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ЛШПР0МЫШЛЕ1Ш. 


Городъ  У.  стоитъ  въ  сторонѣ  отъ  большаго  си- 
бирскаго  тракта.  Городъ  У.  шічѣмъ  не  замѣчате- 
.  ленъ, — маленькііі,  ничтожный  городишка,  о  немъ 
даже  и  въ  геограФІп  упоминается  только  вскользь, 
безъ  означенія  числа  жителей:  есть,  молъ,  въ  сѣ- 
верной  Россіп  ничтожный  городишко  У.,  а  сказать 
о  немъ  мы  ничего  не  можемъ.  Да  и  что  говорить  о 
русскихъ  городахъ  сѣверной  или  сѣверо-восточной 
полосы? 

«Нечѣмъ  тѣшить  иытлывые  взоры: 

Снѣгъ,  да  снѣгъ,  всё  одпнъ  вѣчно-дѣвственныіі  снѣгъ, 

Да  узоры  лпловые  скованныхъ  рѣкъ, 

Да  сосновые  темные  боры». 

Кажись-бы  и  намъ  печего  заводить  рѣчь  о  горо- 
Цѣ  У.,  но  «сосновые  темные  боры»  привлекли  къ 
І&бѣ  наше  вниманіе.  Всматриваясь  въ  нихъ,  мы  за- 
Іѣчаемъ,  что  они  годъ  отъ  году  рѣдѣютъ;  слышимъ 
іы,    что    въ  этихъ  темныхъ   борахъ  каждую    зиму 
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стучатъ  сотни  топоровъ,  валятся  сътрескомъ  и  шу- 
момъ  тысячи  деревьевъ;  слышимъ  мы  все  это,  и  хо- 
чется намъ  видѣть  вблизи  эти  темные  боры,  забрать- 
ся въ  ихъ  таинственную  глубину  и  посмотрѣть,  какъ 
«царь  природы))  царствуетъ  въ  своемъ  царствѣ.. 

Ѣдемъ  мы  въ  ту  сторону  и  смотримъ. 

Тянется  наша  дорога  горами  и  оврагами,  степями 
и  болотами,  остаются  за  нами  кривыя  и  косыя  и 
полугнилыя  избушки  плаксивыхъ  деревень,  робко 
жмущихся  одна  къ  другой  по  окраинѣ  густова  лѣ- 
са;  крыши  избушекъ  долго  остаются  въ  нашей  па- 
мяти, возбуждая  удивленіе  изсохшей  соломой  и  де- 
ревянной трубой. 

—  А  что,  ямщикъ,  не  опасно  вамъ  печи-то  свои 
топить?  спрашиваемъ   мы  своего  возницу. 

--'Пошто  опасно?  ничево-о!  отвѣчаетъ  онъ,  не 
иоварачивая  головы. 

—  Солома-то  на  крышахъ  вся  пересохла,  а  труба 
то  плохая,  искру  можетъ  выбросить.... 

—  Оборони  Богъ,  что  говорить!  Вонъ  анамед 
нись  деревня  вся  до  тла  погорѣла,  рядомъ  съ  неі 
опять  тоже,  въ  пятнадцати  верстахъ,  — всю  какъ  ест і 
спалило!  Мужики  безъ  лаптей  ходятъ!  Божье  по 
пущепье  за  грѣхи  наши. 

—  Да,  велики  ваши  грѣхи,  и  отвѣтъ  за  нихъ  ктс 
яибудь  да  доля^епъ  держать... 

—  Теперича, — продолжаетъ  ямщикъ,  уже  повер 
нувшись   къ  намъ  лицомъ, — въ  нрошломъ  году  су 
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сѣдскія  дерсвші  погорѣли, — народу  што  обѣднѣло — 
бѣда!  Какъ  и  жить!.,. 

—  Нужно  крыши  крыть  тесомъ,  печи  выводить 
нодъ  крышей  кирпичиыя,  а  не  вставлять  выдолбле- 
ныя  бревна. 

—  Это  ты,  ваше  почтеніе,  точно.  Это  ты  пра- 
.  вильно  толкуешь,  только  силы  у  насъ  на  тесовую 
,  крышу  не  хвататъ,  достатки-то  наши  тово... 

—  Застраховать  надо  свои  избы. 

—  Мы  штраФуемъ...  только  мало  больно  даютъ — 
вотъ  теперичка  сусѣдской-то  деревни  мужики  пого- 
рай, дома-то  у  нихъ  штрафы  платили  сколько  го- 
довъ,  а  теперича,  сказываютъ,  имъ  выходить  бумага 
получать  за  свои  избы  по  тридцати  рублевъ,  толь- 
ко... 

—  Нужно  тесовую  крышу  и  кирпичный  выводъ 
трубъ   надъ  крышей,  тогда  больше  дадутъ... 

—  Та-а-къ, — задумчиво  заключаетъ  возница  и 
снова  поворачивается  къ  конямъ  лицомъ. 

Ѣдемъ  мы  дальше  и  въѣзжаемъ  въ  лѣсъ.  На  пути 
нашемъ  видны  слѣды  недавней  бури,  свалившей 
грамадное  количество  лѣсу. 

—  Что  у  васъ  недавно,  должно  быть,  буря  была? 
спрашиваемъ  мы  ямщика. 

—  Нѣтъ,  давно,  года  нпкакъ  два  ужь... 

—  Отчего-же  до  сей  поры  лѣсъ  не  убранъ? 

—  Какой  лѣсъ? 

—  А  вотъ  что  бурей-то  сломило. 
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—  Это  казенный!   безпечно  отвѣчаетъ  возница. 

—  Знаю,  что  казенный.  Отчего-же  его  не  уио- 
требятъ  въ  дѣло,  чѣмъ  ему  гнить? 

—  Такъ,  зпачитъ,  надо.  Казна,  нзвѣстно  дѣло... 
Какъ  начальство  нрикажетъ,  потому  лѣсъ  казенный, 
береги  пуще  глазу.  Вотъ  тутъ-то  кругомъ  рубятъ 
и  сплавляютъ,  а  этотъ  все  лежитъ,  да  гніетъ,  по- 
тому, видно,  неприказано  трогать  его,  чтобы  со- 
хранно... 

—  Да  вѣдь  онъ  сгніетъ? 

—  Може  и  сгніетъ...  Казенный  вѣдь!.. 

Ѣдемъ  мы  дальше  и  снова  видимъ  работу  царя 
природы:  рубитъ  онъ  все,  что  попадаетъ  ему  подъ 
руку:  моладая-ли  сосна,  только  что  поднявшаяся  на 
сажень  отъ  земли,  столѣтнѣе-ли  дерево,  оберегаю- 
щее отъ  бури  молодые  кусты,  все  равно!  Все  ру- 
бится'съ  плеча.  Ну?кно-ли  этому  царю  природы  на- 
драть лыка,  онъ  обдеретъ  липу  снизу  до  верху  и 
оставитъ  ее  обнаженной,  а  на  дрова  срубитъ  дру- 
гую, съ  корой.  «Мнѣ,  дескать,  плевать  на  всякія 
теоріи,  я,  молъ,  на  практикѣ  такъ  дѣйствую,  что 
послѣ  моего  топора  въ  лѣсу  ничего  рости  не  бу- 
детъ.  Тамъ  о  лѣсоводствѣ  хоть  тысячу  лекцій  чи- 
тай, а  я  все-таки  буду  дѣлать  по  своему,  потому, 
что  въ  эти  лекціи  не  вѣрю  да  и  не  понимаю  ихъ». 
И  вотъ  кончается  зима,  «лиловые  узоры  скованныхъ 
рѣкъ»  превращаются  въ  мутныя  грязныя  воды,  ручьи 
п  ключи  шумятъ  и  ііѢііятся,  иолныя  тающихъ  сііѣ 
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говъ,  несущихся  съ  горъ  и  долинъ.  Мелкія  рѣчки 
превращаются  въ  болыпія  рѣки,  и  два  весениихъ  мѣ- 
сяца  сплавляются  внизъ  но  теченію  ихъ  громадныя 
сплавы  съ  лѣсными  матеріалами.  Ѣдемъ  мы  къ  бе- 
регамъ  мутной  рѣчки  Кулъмези  посмотрѣть  на  про- 
плывающіе  плоты.  Длиннымъ,  безконечно-длишшмъ 
караваномъ  тянутся  они  одппъ  за  однимъ  къ  бере- 
гамъ  пустынной  Камы;  на  этихъ  плотахъ  нагруже- 
ны громадные  бунты  лубьевъ,—  это  кора,  содранная 
съ  липы,  это — жизнь,  отнятая  отъ  дерева,  п  сколько 
мы  видимъ  такихъ  лубьевъ,  столько  осталось  въ  лѣ- 
су  деревьевъ,  обрѣченныхъ  па  гибель;  далѣе  за  эти- 
ми безконечными  караванами,  тянутся  новые  кара- 
ваны съ  рогожами,  кулями,  мочаломъ,  и  все  это  сод- 
рано съ  липы  ради  копѣечноіі  выгоды,  п  липа  эта 
изеохнетъ  и  изпііетъ  безъ  всякой  пользы  для  чело- 
вѣка. 

Велико  богатство  нашего  царства,  и  никто  не 
дивится,  глядя  на  это  звѣрское  истребленіе  лѣсовъ. 

—  Дивиться  тутъ,  сударь,  нечему,  разсказываетъ 
нашъ  бородатый  старикъ  кѵиецъ  изъ  старообряд- 
цевъ,  Кусковъ,  —  нечему  тутъ  дивиться,  потому — 
Господь  для  того  и  лѣсъ  создалъ,  чтобы  его  рубили. 

—  Да  рубить-то  бы  надо  съ  толкомъ.  . 

—  Съ  толкомъ  и  рубимъ,  да  еще  съ  молитвой. 
Я  вотъ  немного  немало  этимъ  дѣломъ  тридцать  лѣтъ 
занимаюсь,  у  меня  вонъ  бываетъ  по  сту,  а  то  и  по 
лолтараста  человѣкъ  рабочихъ,  —  говорю  имъ  что- 
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бы  всякое  дѣло  дѣлали  съ  молитвой,  дерево-ли,  го- 
ворю, рубите,  лыко-ли  дерете, — все  вы  должны  съ 
молитвой ,  потому — Божье ! 

—  Не  нужно-бы, — говоримъ  мы, — для  мочала  и  ро- 
гожъ  деревья-то  губить. 

—  А  какъ  же  быть- то  безъ  этого?  спрашиваетъ 
удивленный  Кусковъ  и  продолжаетъ  докторальнымъ 
тономъ:  «Безъ  этого,  ваша  милость,  жить  на  свѣтѣ 
нельзя,  потому  и  рогожа,  и  куль;  и  мочало  нужно,  и 
коробокъ  лубочный  нуженъ. 

—  Въ  другихъ  мѣстахъ  этого  не  водится, — отвѣ- 
чаемъ  мы. 

Кусковъ  смотритъ,  покровительственно  смѣется  и 
треплетъ  насъ  по  плечу,  какъ  малаго  ребенка,  при- 
говаривая: «не  смѣши,  не  шути». 

—  И  смѣшить,  говоримъ,  нечего  и  шутить  не- 
зачѣмъ,  а  говоримъ  вамъ  серьезно,  что  есть  такія 
мѣста,  гдѣ  для  рогожи  деревомъ  не  пожертвуютъ. 

—  Нѣтъ,  ваша  милость,  такого  царства,  нѣтъ  па 
свѣтѣ  такой  земли,  гдѣ-бы  безъ  рогожи  и  безъ  мо- 
чала обошлись. 

—  Есть,  говоримъ,  дѣдушко,  есть. 

—  Шутить  изволите,  ваша  милость,  али-бо  сами 
не  знаете. 

—  Есть,  да  еще  и  не  одна  такая  есть  сторона,  а 
много. 

—  Чудно!  Въ  чемъ-же  они  муку  возятъ? 

—  Въ  мѣшкахъ.  Сѣютъ  для  этого  ленъ,  собира- 


ютъ  его   и  дѣлаютъ   холстъ    для  мѣшковъ,    а  лѣса 
свои  берегутъ. 

—  Для  чего -же  и  лѣсъ  Господь  далъ,  чтобы  его 
рубить. 

—  Нѣтъ,  дѣдушко,  не  для  одной  рубки  лѣсъ  Богъ 
далъ:  гдѣ  лѣсъ  есть,  тамъ  рѣки  не  мелѣютъ,  гдѣ 
лѣсъ,  тамъ  влажность  почвы  поддерживается;  вблизи 
лѣсовъ воздухъ  лучше;  лѣса  удобреніе  землѣ  даютъ... 

—  Все  это,  ваша  милость,  пустяки, — недовѣрчп- 
во  посматривая,  возражаетъ  Кусковъ,  — а  ятакъмѣ- 
каю,  что  въ  другихъ  земляхъ  оттого  и  лепъ  разво- 
дятъ,  что  лѣсу  у  нихъ  мало. 

—  Да  у  насъ  тоже  придетъ  такая  пора,  если  бу- 
демъ  такъ  истреблять  лѣса. 

—  Намъ  объ  этомъ  думать  нечего.  На  нашъ  вѣкъ 
еще  хватитъ.  Тамъ  они,  наши-то  потомки,  какъ 
хотятъ,  пусть  хоть  изъ  шолку,  изъ  атласу  мѣшки 
дѣлаютъ,  а  мы  теперь  пока  будемъ  держаться  за 
рогожу,  благо  пріобыкли  къ  этому  дѣлу. 

Въ  этомъ  разговорѣ  со  старикомъ  Кусковымъ, 
представителемъ  торговаго  класса  лѣсопромышлен- 
никовъ,  мы  ясно  видимъ,  на  какой  степени  экономп- 
ческаго  развитія  находится  наша  торговля  и  про- 
мышленность: «Тамъ  они  какъ  хотятъ,  а  мы  все- 
таки  будемъ  держаться  за  рогожу,  благо  пріобыкли.Ь 
И  чудесно!  Стало  быть,  по  Сенькѣ  и  шапка.  Куда 
ужь  намъ  въ  холщевыхъ  мѣшкахъ  хлѣбъ  возить, 
ладно  намъ  и  рогожа. 
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—  Оно  тово,  лучше  рогожа-то.  Да-а!  Рогожен- 
ный-то  куль  стоитъ  всего  семь  ал  и  восемь  копѣекъ, 
а  за  холщевый-то,  пожалуй,  придется  истратить 
копѣекъ  тридцать,  а  то  и  всѣ  сорокъ.  Разсчетъ-то 
вѣрныіі. 

Такъ  разсуждаютъ  умныя  головы.  Ихъ  слушаютъ 
другіе  умники,  и  всѣ  довольны  логичнымъ  выводомъ 
и  всѣ  подсмѣиваются  себѣ  въ  бороды  и  потираютъ 
руки:  схе,  хе,  хе!  молъ,  вы  ученые  люди!  Считаете, 
считаете,  а  настоящего  счету  не  смыслите.  Мы  на 
томъ  стоимъ,  и  вамъ  бороться  съ  нами  не  подъ- 
силу:  въ  циФеряхъ  мы  собаку  съѣли!»  Похвально!  Такъ 
и  должно  быть,  на  то  ты  и  купецъ,  чтобы  с  соблюдать 
свою  коммерцію».  Дальше  носу  смотрѣть  нечего  и 
нечего  о  томъ  думать,  что  рогоженный  куль  отслужитъ 
свою  службу  въ  одинъ  сплавъ  и  болѣе  ни  на  что  не 
годится,  а  холщевый  мѣшокъ  можетъ  прослужить  три 
четыре,  сплава  и  послѣ  этого  дастъ  еще  за  себя 
выручку,  потому  что  будетъ  годенъ  на  бумажную 
Фабрику  въ  качествѣ  матеріала. 

Слушаютъ  эти  слова  лѣсопромышленники,  слу- 
шаетъ  и  сѣдой  Кусковъ,  и  покачиваютъ  головами. 

—  Э,  ваша  милость!  Объ  этомъ  что  говорить! 
Улита  ѣдетъ,  когда-то  будетъ,  а  тутъ  съ  рогожен- 
нымъ-то  кулемъ  покончилъ  на  семь  копѣекъ,  да  и 
дѣлу  конецъ... 

—  Но  вѣдь  при  замѣнѣ  рогоженныхъ  мѣшковъ 
холщевыми    можетъ    развиться    новая     промышлен- 
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ность,  сколько  рукъ  будутъ  заняты  выгодпымъ  дѣ- 
ломъ,  сколько  лѣсовъ  сбережется,  говоримъ  мы. 

—  Это,  опять-таки,  не  наше  дѣло,  следственно 
и  говорить  объ  этомъ  нечего,  заключаетъ  Кусковъ' 
а  его  устами  глаголетъ  весь  промышленный  классъ 
русской  земли. 

Какъ  же  не  похвалить  за  такія  диковинный  за- 
ключенія?! 

Насладившись  бесѣдою  съ  г.  Кусковымъ  и  уяснпвъ 
изъ  этой  бесѣды  всю  быстроту  нашего  шествія  по 
пути  прогресса,  мы  ѣдемъ  дальше  по  берегу  рѣки, 
видимъ  во  очію  дивныя  дѣла,  слышимъ  множество 
разсказовъ,  которымъ  затрудняемся  вѣрить;  но  по- 
втореніе  одного  и  того  же  мотива  въ  устахъ  мно- 
гихъ  лицъ,  заставляетъ  насъ  быть  внимательными 
и  вслушиваться  во  всѣ  подробности  тайныхъ  дѣлъ 
лѣсопромышленниковъ.  Слышали  мы  всего  болѣе  о 
дѣяніяхъ  господина  Кускова  и  сотоварища  его  по 
истребленію  лѣсовъ  господина  Корчемпна,  по  этимъ 
разсказамъ  мы  составляемъ  понятіе  о  дѣяніяхъ  и 
другихъ  лѣсопромышленшіковъ ,  потому  что  всѣ 
они  одного  поля  ягоды. 

А  слышали  мы  о  лѣсномъ  дѣлѣ  слѣдующее: 

Наступаетъ  весна,  а  съ  нею  наступаетъ  время 
повѣрки  лѣсныхъ  матеріаловъ:  столько  ли  ихъ  вы- 
рублено, сколько  позволено  начальствомъ,  завѣдую- 
щимъ  лѣсами.  Повѣрку  эту  иначе  производить  нельзя, 
какъ  только  въ  то  время,    когда  плоты  съ  бревна- 
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ми,  мочалом ь  и  кульемъ    сплавляются    изъ    лѣсовъ 
вішзъ  по  рѣкѣ. 

Въ  то  счастливое  время,  кагда  жизнь  наша  оли- 
цетворяла собою  нераскопанную  помойную  яму,  въ 
то  время  повѣрка  лѣсныхъ  матеріаловъ  производи- 
лась семейнымъ  образомъ,  просто,  безъ  всякихъ 
хлопотъ  и  счетовъ.  Окончивъ  всѣ  дѣла  въ  лѣсу, 
купецъ-лѣсопромышленникъ  являлся  въ  квартиру 
лѣсничаго,  предъявлялъ  ему  билеты,  выданные  ему 
на  право  вырубки  извѣстнаго  количества  лѣсу ,  и 
затѣмъ  загибалъ  длинную  полу  своего  каФтана  и 
преспокойно  вытягивалъ  изъ  кармана  брюкъ  пачку 
кредитныхъ  билетовъ. 

—  Это  вотъ,  ваше  благородіе,  тебѣ  на  чай,  не 
побрезгуй! 

—  А  много  ли?  лаконически  тспрашивалъ  его  вы- 
сокоблагородіе. 

—  Да  извѣстно...  какъ  завсегда,  такъ  и  теперь... 

—  То-есть  пятьсотъ? 

—  Ну  да... 

Еупецъ  зналъ  уже  заранѣе,  что  пачка  свое  дѣло 
сдѣлаетъ,  но  считалъ  нужнымъ  еще  поклониться 
его  высокоблагородію  и,  приглаживая  руками  спу- 
стившіеся  на  лобъ  волосы,  смиренно  говорилъ: 

—  Ужь  ты,  ваше  благородіе,  не  побрезгуй ! 
Его  высокоблагородіе   не  брезговалъ.  Онъ  молча 

иересчитывалъ  деньги,  молча  подносилъ  бумажки  къ 
свѣту    и  удостовѣрившись,    что    Фалыпивыхъ  нѣтъ, 
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также  молча  клалъ  всю  пачку  въ  столь  и  кнвалъ 
купцу  головой:  «можешь,  молъ,  ты  сиволаиъ  уби- 
раться». Такъ  дѣло  и  оканчивалось  безъ  всякой  по- 
вѣрки. 

Иногда  попадался  на  такое  дѣло  его  высокобла- 
городіе  совсѣмъ  другаго  закала:  начиналъ  онъ  ха- 
пать не  по  положенію,  останавливалъ  плоты  съ  лѣс- 
нымъ  матеріаломъ  и  вытягивалъ  изъ  купцом  вме- 
сто пятисотъ  тысячу.  Купцы  вздыхали,  охали,  ути- 
рали свои  вспотѣвшіе  лбы  и  шептались  между  со- 
бой, говоря,  что  такого  хапалу  послалъ  имъ  Богъ 
за  грѣхи;  но,  не  смотря  на  то,  что  сами  они  при- 
знавали нашествіе  хапала  законнымъ,  они  тѣмъ  не 
менѣе  принимали  противъ  этого  свои  мѣры:  отправ- 
ляли они  изъ  среды  себя  что  ни  на  есть  лучшего 
доку  и  говоруна  въ  такое  мѣсто,  гдѣ  можно  было 
найти  противъ  хапала  средство.  Говорунъ  иріѣз- 
жалъ  въ  такое  мѣсто  и  находилъ  именно  такого  че- 
ловѣка,  который  могъ  хапала  убрать.  Загибалъ  этотъ 
говорунъ  полу  своего  кафтана  и  выкладывалъ  на 
столъ  пачки  кредитныхъ. 

—  Вотъ  тебѣ,  ваше  —  ство,  бери,  только  дѣло 
сдѣлай. 

—  Въ  чемъ  ваша  просьба?  смиренно  спрашивалъ 
его  — ство. 

—  Бери  деньги  и  сдѣлай  намъ  то,  чтобы  хапалу 
мы  больше  пе  видали,  а  давай  намъ  другаго  спо- 
дручпаго. 
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Его  — ство,  внявъ  просьбамь  и  аеланіямъ  гово- 
руна, убиралъ  хапала  въ  другое  мѣсто,  а  на  долж- 
ность его  назначалъ  такого  человѣка,  «какой  тре- 
буется». 

II  такой  человѣкъ,  бывало,  возьметъ,  «что  пола- 
гается», пересчитаетъ  и  только  спроситъ: 

—  Такъ  у  васъ  все  вѣрно? 

—  Вѣрно,  вѣрно...  Тутъ  вѣрно  пятьсотъ рублей... 

—  Нѣтъ,  я  говорю,  у  васъ  матеріалы  именно  въ 
такомъ  количествѣ,  сколько  значится  въ  выданныхъ 
бплетахъ? 

—  Вѣрно,  вѣрно. 

—  Ну  такъ  п  запишемъ. 

Купецъ  поклонится,  скажетъ:  «засимъ  прощайте», 
и  гоиитъ  по  рѣкѣ  столько  плотовъ  и  судовъ  съ  лѣс- 
ными  матеріалами,  сколько  сможетъ  и,  насколько 
хватитъ  его  силы  и  денегъ. 

И  такъ  все  шло  семейнымъ  образомъ,  тихо,  по- 
койпо  и  въ  сладкихъ  радостяхъ'  дружбы,  любви  и 
обоюднаго  обогащепія.  Ио  времена  перемѣнились. 
Жизнь  нашу,  эту  не  раскопанную  помойную  яму, 
слегка  тронули,  и  поднялась  изъ  ямы  вонь,  и  былъ 
по  всей  землѣ  русской  .смрадъ  великій  и  дымъ,  за- 
коптившій  бѣлыя  стѣны  многихъ  присутственныхъ 
мѣстъ  мутно  грязиымъ  цвѣтомъ.  Вездѣ  слышалось 
слово  «гласность»,  и  старые  чиновники,  построившіе 
на  имя  своихъ  женъ  каменные  дома,  тоже  кричали 
про   гласность    и    порицали    взяточпиковъ.    Малыя 
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ребята,  подражая  старшимъ,  твердили  про  необхо- 
димость возрожденія  и,  лазая  по  крышамъ,  истреб- 
ляли галокъ,  считая  ихъ  за  взяточниковъ;  а  Фелье- 
тонисты, избѣгавъ  полгорода  и  натыкавшись  своими 
чуткими  носами  во  всѣ  углы,  и  во  всѣ  переулки,  и 
во  всѣ  кухмистерскія,  съ  пѣноіі  у  рта  садились  за 
столъ  и  строчили  по  десяти  тысячъ  строкъ,  варіи- 
руя  на  разные  тоны  слово  «гласность».  Наконецъ, 
кто-то  сказалъ   даже   словами    Пушкина,   что  глас- 

•  ность — ((когтистый  звѣрь,  скребу щій  сердце  человѣ- 
.  ка».  Ну,  словомъ,  всякій  дуракъ  писалъ  и  кричалъ 

и  только  одни  умные  люди  старались  не  обращать 
вниманія  на  общую  трескотню  и  сохраняли  упорное 
молчаніе.    А  ломка  шла  все  сильнѣе  и  сильнѣе  съ 

•  каждымъ  днемъ — что  твое  разруЪеніе  Помпеи!  Под- 
I  нялся  шумъ,  трескъ  и  грохотъ,  и  думали  многіе  изъ 

довѣрчивыхъ    людей,   что  насту паетъ    новая  эра,  и 

трусливые    лѣсничіе    низко    опустили   свои  головы, 

:  боязливо   придерживая    карманы,  набитые  деньгами, 

и  глубоко  вздыхая,  взводили  очи  горе,  какъ  бы  прося 

•  защиты  у  небесъ.  Да^  много  было  шуму  и  много  во 
время  этого  шума  и  треска  было  обдѣлано  «иодъ 
шумокъ»  хорошихъ  дѣлъ:  дескать,  напослѣдокъ, 
все  равно,  можетъ  быть,  завтра  въ  Сибирь  сошлютъ 

Но  чѣмъ  сильнѣе  и  сердитѣе  буря,  тѣмъ  скорѣе 

она  оканчивается.  Такъ  было  и  съ  гласностію,  такъ 

было  и  съ  лѣснымъ  дѣломъ.  Теперь,  вирочемъ,  все- 

I  таки  времена   другія,  и  новѣрка   лѣсныхъ   матеріа- 
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ловъ  дѣластся  иначе.  Теперь  уже  утратился  тотъ 
семейпыіі  элемента,  какой  мы  видѣли  прежде,  те- 
перь ужь  нѣтъ  того  комфорта,  какъ  бывало:  сидитъ 
себѣ  въ  своей  квартирѣ  лѣсничій  и  лупитъ  пачка- 
ми кредитные,  нѣтъ  теперь  уже  не  то.  Прилетѣли 
другія  птицы  и  поютъ  опѣ  другія  пѣсни.  Теперь 
уже  лѣсничій  ни  за  какія  деньги  не  согласится  брать 
въ  своей  квартирѣ.  Я,  говоритъ,  должепъ  быть  па 
мѣстѣ  сплава  лѣсныхъ  матеріаловъ,  я,  говоритъ, 
долженъ  его  повѣрить;  и  ѣдетъ  онъ  къ  берегамъ 
рѣчви  Кулымези  или  другой  подобной  и  живетъ  тамъ 
въ  продолженіе  всей  весны,  смотритъ,  какъ  сплав  - 
ляютъ  л.ѣсные  матеріалы,  считаетъ  плоты,  барки  и 
потомъ  уже  получаетъ  за  свои  заслуги.  Теперь  уже 
и  того  нѣтъ,  чтобы  кредитные  на  свѣтъ  разсматри- 
вать,  сене  Фальшивые-ли».  Тутъ  ужь  не  до  того,  а 
просто  взялъ  поскорѣе,  да  сунулъ  въкарманъ,  чтобы 
другісГне  замѣтили,  а  сосчитаешь  уже  у  себя  дома. 

—  Да-а!  Времена  другія!  вздыхая,  говорятъ  и  лѣ- 
со промышленники  и  опять  заключаютъ,  что  «все  это 
за  грѣхи». 

—  оа  грѣхи,  это  какъ  есть  и  на  бобы  не  мѣчи! 

—  Грѣхъ  но  міру  ходить!  Да-а! 

—  Совсѣмъ  не  то,  что  прежде  было!  Прежде, 
бывало,  отдалъ,  и  дѣло  чисто,  а  нынче  ходи  за 
нимъ,  да  кланяйся,  наговорить  тебѣ  сто  коробовъ 
всякихъ  умпыхъ  словъ,  намахается  руками,  да  по- 
томъ уже  врзьметъ.  Вспотѣешь  пять  разъ,  слушая  его. 
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—  Тр-рудгю!  Что  говорпть! 

—  Прежде,  бывало,  отдалъ  только  одному,  много 
двумъ,  и  шабашъ,  а  теперь  съ  тебя  взлупятъ  трое, 
а  то  либо  четверо,  да  каждаго  изъ  нпхъ  по  полу- 
часу слушай,  да  потѣй.  Значить,  деньги-то  отдай, 
да  и  пріятства-то  никакого! 

Прогрессъ-то,  собственно  говоря,  есть.  Да-а!  Ра- 
дуюсь. 

А  Кусковъ   съ   Корчеминымъ,    не  смотря   на  то, 

'  что  прогрессъ  видѣнъ  во  всемъ,  Кусковъ  съ  Корче- 

!  мипымъ  все-таки  вздыхаютъ.   Ходятъ  и  ѣздятъ  они 

зішу-зимскую    по  лѣсамъ    и  чеіпутъ  себѣ   затылки: 

сскакъ  будемъ  сплавлять?  Сколько  надо  платить?) 

—  А  вѣдь  этого  прежде  брать,  Корчеминъ,  не 
было? 

—  Чего  это? 

—  А  того,  чтобы  мы  задумывались:  «сколько  от- 
дать». 

—  Не  было.  Не  было.  Времепа-то  понѣ  трудный! 

—  Да-а!  Тр-рудио! 

Есть  недалеко  отъ  города  У.  деревенька  Туротсъ 
стоитъ  она  на  рѣкѣ  Кульмезѣ  и  вблизи-то  этой  де 
ревеньки  живутъ  весною  купцы  старообрядцы  Кус 
ковъ  и  Корчеминъ.  Съ  ними  жпветъ  и  начальство 
повѣряющее  сплавляемые  по  рѣкѣ  лѣсные  матеріа 
лы.  Живутъ  они  вмѣстѣ  недолго,  мѣсяцъ,  два 
оканчиваютъ  повѣрку    и  м^рно  разъѣзжаются    вся 

і  на  свое  мѣсто.  Разъ  какъ-то  въ  чпслѣ  началь- 
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ства  жиль  на  берегу  Кульмсзи  чшіовникъ  съ  боль- 
ишмъ  чиномъ  и  былъ  въ  первое  время  очень  пе- 
доволенъ,  что  Кусковъ  *и  Корчеминъ  являлись  къ 
нему  въ  балаганъ  въ  халатахъ;  но  это  недовольство 
скоро  прошло,  такъ  какъ  большой  чинъ  узналъ,  что 
Кусковъ  владѣетъ  пятью-стами  тысячъ,  а  Корчеминъ 
семыо-стами  тысячъ  рублей.  Большой  чинъ  даже  былъ 
доволенъ,    что  такіе  тузы  не  женируются  съ  нимъ. 

—  Ты  только,  господинъ  начал  ыгикъ,  насъ  узнай 
по  короче,  то  тебѣ  будетъ  вольготно.  Ей,  ей!  Го- 
ворили ему  Корчеминъ  съ  Кусковымъ. 

Большой  чинъ  до  того  разстаялъ   отъ  этихъ  рѣ-і 
чей,    что  въ  тотъ  же  день  нализался    съ    купцами 
водки  и  цѣловалъ  ихъ  мохнатые  бороды. 

—  Др-друзья  мои!  Бр-ратья!  восклпцалъ  онъ,  ва- 
ляясь на  полу. 

—  Братья  стали  мы  всѣ  о  Христѣ,  это  точно! 
Говорили  купцы  и  тащили  ослабѣвшаго  чина  на 
кровать. 

—  Бр-ратья!    Сдѣлайте,    чтобы    мнѣ  было    воль 
готно... 

—  Вотъ    теперь  лежи.  Теперь  тебѣ  вольготно... |в 
утѣшали  купцы. 

Большой  чинъ  спалъ  и  грезились  ему  золотыя  го 
ры  денегъ,  и  на  каждой  моиетѣ  была  надпись  «вотъ 
теперь  тебѣ  вольготно)). 

—  Бр-ратья!  бормоталъ  чинъ   и  тревожно  мѣтал-|и 
ся  на  протухшей  купеческой  перинѣ. 
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На  утро  слѣдующаго  дня  онъ  гналъ  нарочнаго  въ 
городъ  за  докторомъ  и  долго  не  выходи лъ  изъ  сво- 
его балагана.  Но,  не  смотря  на  болѣзнь,  Большой 
чинъ,  возвратившись  съ  береговъ  рѣки  Кульмези, 
разсказывалъ  въ  губернскомъ  городѣ,  какой  этохо- 
(рошій  и  радушный  народъ  купцы,  и  какъ  они  нын- 
че честно  ведутъ  свои  дѣла,  и  какія  громадныя  си- 
лы таитъ  въ  себѣ  русская  земля. 

Всѣ  съ  умиленіемъ  слушали  слова  чина  и  только 
ръ  тайнѣ  думали:  «Ахъ,  какъ  бы  хорошо  было  по- 
жить на  берегахъ  рѣкп  Кульмези». 

—  Скажите,  пожалуйста, — спрашивали  чина  слу- 
шатели,— говорятъ  тамъ  деревни  бѣдныя,  часто  по- 
кары  бываютъ? 

—  О,  да!  Это  отъ  пьянства.  Да.  Вы  знаете,  кре- 
зтьянинъ  очень  грубъ,  необразованъ,  ну  вотъ  и  при- 
чина. 

—  А  скажите  пожалуйста,  купцы  какъ  тамъ  жи- 
зутъ  на  рѣчкѣ  Кульмезѣ,|  когда  сплавляется  ихъ 
говаръ? 

—  Жив\тъ  хорошо.  Порядокъ  такой  во  всемъ;  но 
[  и  наблюдалъ  строго,  чтобъ  вовсемъ  былъ  по- 
)ядокъ.  Впрочемъ  купцы  народъ  хорошій,  трез- 
вый... 

—  Ахъ  ты  бѣсъ!  Ахъ  ты  бѣсъ!  втайнѣ  думали 
слушатели: — хапнулъ  видно  ты  хорошо.  По  глазамъ 
нідно,  что  хапнулъ!  Ахъ  ты  бѣсъ!  И  отчего  это 
рудьба  къ  намъ  не  справедлива? 
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—  А  скажите  пожалуйста,  —  продолжали  допра 
шпвать  чипа, — скажите  какъ  тамъ...  расходы?.. 

—  О,  да!  да!  ничего...  расходы  купцы  принимаютъ 
на  свой  счетъ.  Да...  добрый  народъ!.. 

—  Ишь,  какъ  его  тамъ  умаслили!  Завидовали  слу 
шатели. 

И  такъ  не  смотря  па  раскапываніе помойной  ямы, 
не  смотря  на  коловратности  міра  сего,  дѣла  лѣсо- 
промышленниковъ  идутъ  своимъ,  чередомъ  и  всѣ  до 
вольны.  Иной  разъ  спроситъ  кто-нибудь  изъ  боль- 
шпхъ  начальниковъ,  проѣзжая  чрезъ  лѣсныя  губер- 
ніи,  —  «что  это,  говоритъ,  господа  купцы,  вы  лѣссі 
истребляете  безщадно» 

Купцы  кланяются  и  ораторъ  Петръ  Иванович! 
начинаетъ  держать  предъ  его-ствомъ  рѣчь,  доказы- 
вая его-ству,  что  лѣса  истребляютъ  не  купцы,  і 
крестьяне,  что  ее  они  все  переселяются  съ  мѣста  ш 
мѣсто  и  каждый  разъ  строятъ  себѣ  новыя  избы  -  I 
Его-ство  величественно  слушаетъ,  закусивъ  верхнюад 
губу,  а  Иетръ  Иваповичъ  уже  вошелъ  въ  азартъ  і 
не  обращаетъ  вниманія  на  то,  что  на  столѣ  сты 
нетъ  супъ,  и  что  его-ство  давно  принюхивается  кт 
запаху  кушанья, 

—  Такъ  вы  говорите,  что  все  это  мужики  истреб 
ляютъ  лѣса?  медленно,  выпуская  слово  за  словомъі 
перебиваетъ  его-ство. 

—  Они,    они,    ваше-ство!  Подсказываетъ  Петр 
Ивановичъ.  Іт: 
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—  Ну  хорошо.  Я  прикажу,  чтобы  они  не  смѣли 
іереселяться...  Я  ихъ  водворю... 

И,  неовончивъ  Фразы,  его-ство  садится  за  столъ 
та  первое  мѣсто  подъ  образами. 

—  Я  еще  считаю  долгомъ  доложить  ваше-ству, — 
іродолжаетъ  неугомонный  Петръ  Ивановичъ,  но  со- 
товарищи дергаютъ  его  за  полу  сюртука  и  стара- 
ьотся  общими  силами  посадить  на  стулъ  и  «водво- 
I  эить  на  мѣстѣ)).  Его-ство  заслышавъ  слова  Петра 
Ивановича,  не  выпуская  изо-рта  ложки,  поднялъ  бы- 

)  то  отъ  тарелки  свое  лицо,  но,  замѣтивъ  къ  удоволь- 
ствію  своему,  что  Петра  Ивановича  «водворяютъ  на 
дѣстѣ»,  снова  углубился  въ  тарелку  супа  п  начата 
работать  ложкой.  Такъ  ораторъ,  счктавшій  долгомъ 
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іто-то  доложить,  умолкъ,  и  его-ство  уѣзжаетъ  отъ 
слѣбосоловъ  купцовъ,  не  услышавъ  продолженія  рѣчи 
Іетра  Ивановича.  Проѣзжаетъ  онъ  чрезъ  другой 
юродъ,  снова  спрашиваетъ,  снова  слушаетъ,  купцы 
шово  откармливаютъ  его  такъ,  какъ  будто  готовятъ 
іа  убой,  и,  уѣзжая,  онъ  снова  медленно  заключаетъ 
оѣчь:  «А,  такъ  это  крестьяне!?..  А!..» 
і    —  Ну  хорошо.  Я  ихъ  водворю... 

—  Водворить,  водворить  безпримѣнно  надо,  ваше- 
^тво!  а  то  они  просто  всѣ  лѣса  истребятъ... 

—  Я  ихъ  водворю...  говорптъ  полуеоннымъ  голо- 
іомъ  его-ство  и  уѣзжаетъ. 

Следовательно,  къ  утѣшеніемо  нашему  все  обсто- 
^тъ    благополучно.    Лѣсные  матеріалы    повѣряются 
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тоже  какъ  слѣдуетъ  и  тоже  оказывается  все  бла- 
гополучно, и  его-ство  благополучно  возвращается  къ 
сворімъ  пенатамъ  и  благополучпо  забываетъ  о  вод- 
вореніи  крестьянъ,  и  только  растройство  желудка 
напоминаетъ  ему  о  хлѣбосольствѣ  русскаго  купече- 
ства. «Да,  купцы  народъ  радушный!»  замѣчаетъ  его- 
ство  и  принимаетъ  порошки... 

Но  случись  же  такая  бѣда  въ  186...  году,  что  въ 
числѣ  повѣряющихъ  лѣсііые  матеріалы  попался  че-і 
ловѣкъ  «не  отъ  міра  сего».  Какъ  его  лѣсопромыш- 
ленники  не  ублажали,  какіе  резонты  непредставляли 
ему  о  томъ,  что  «вольготно  будетъ»  жить  емѵ  съ 
купцами  въ  совѣтѣ  и  любви,  человѣкъ  этотъ  ни  на 
что  не  соглашался,  никакой  суммы  брать  не  хо- 
тѣлъ  и  требовалъ,  чтобы  иовѣрка  лѣсныхъ  матеріа- 
ловъ  была  производима  точно,  безъ  всякаго  наруше- 
нія  казенныхъ  интересовъ.  Съ  этимъ  человѣкомъ 
«не  отъ  міра  сего»  никакія  средства  не  оказались 
дѣйствительными,  и  даже  знаменитая  рѣчь  Ёу скова 
о  томъ,  что  всѣ  мы  братья  и  должны  другъ  друга 
тяготы  носить, — даже  и  эта  рѣчь  прошла  безслѣд 
но.  Кусковъ  и  Корчеминъ  опечалились,  снова  вспом- 
нили, «что  это  за  грѣхи»,  и  въ  чисюсердечныхъ 
воздыханіяхъ  проводили  нѣсколько  дней. 

—  Что  же  братъ,  Кусковъ,  намъ  дѣлать?  воиро- 
силъ  Корчеминъ.  Кусковъ  иочесалъ  свою  сребровид- 
ную  голову,  иотрепалъ  длииную  бороду  и  высказалъ 
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гу  мысль,  что  «новый   человѣкъ»  совсѣмъ   имъ  «не 
^о  двору  пришелся». 

—  Не  подвору!  Это  истишю! 

—  Надо-бы  его  проучить,  —  сказалъ  Корчеминъ. 

—  Да  надо  видио  ужь  .на  эту  оказію  идти,  коли 
цругаго  средствія  нѣту!    подсказал ъ  Кусковъ. 

Порѣпшли  они  проучить  поваго  человѣка,  но,  соз 
навая  всю  важность  своего  предпріятія,  пошли  еще 
разъ  къ  новому  человѣку,  предложить  ему  «не  ду- 
Ьѣть  а  жить  въ  мірѣ  и  любви». 
1  —  Слушай,  баринъ,  недѣлай  зла  ни  себѣ,  ни  дру- 
^имъ.  Говоримъ  тебѣ  толкомъ,  бери  двѣ  тысячи  се- 
іребромъ,  сиди  и  жди  конца, — предлагали  Кусковъ  и 
Жорчеминъ. 

—  Пойдите  вонъ!  прикрикнулъ  повый  человѣкъ. 

—  Даты  не  горячись,  а  выслушай  съ  разсудкомъ... 

—  Вонъ!  вонъ! 

—  Говоримъ  тебѣ  въ  послѣдній  разъ,  бери! 
Не  возьмешь,  тебѣ  худо  будетъ,— послѣ  пожалѣешь!.. 

—  Вонъ,  говорю  вамъ.  Прочь  съ  глазъ    моихъ. 
буду  повѣрять  все   такъ  какъ  мнѣ  велитъ  законъ 

и  совѣсть. 

—  Ну  не  пѣняй  послѣ  этого!.. 

Купцы  пригрозили  новому  человѣку,  но,  видя,  что 
и  угрозы  нисколько  дѣлу  не  помогаютъ,  стали  дѣй- 
ствовать  иначе.  Они  всю  сумму,  обѣщанную  ново- 
му человѣку,  роздали  находившимся  съ  нимъ  его 
подчииепнымъ  и  условились    съ  этими   послѣдними 
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убрать  новаго  человѣка  подальше  отъ  лѣсиаго  дѣ- 
ла.  Подчиненные  были  люди  сговорчивые  и  не  за- 
хотели отступать  отъ  мудраго  правила:  «когда  да- 
ютъ,    такъ  бери». 

—  И  чудесно!  Молодцы  вы,  господа!  и  въ  тыся- 


чу разовъ  лучше  вамъ  отдать,  чѣмъ  этому  барину! 
напѣвали  купцы. 

—  Ясно,  что  въ  насъ  вся  сила,  что  онъ  одииъ 
можстъ  сдѣлать!  храбрились  подчиненные. 

—  Извѣстно,  гдѣ  ему! 

Насту пилъ  день,  въ  который  подплыли  къ  мѣсту 
иовѣрки  первые  плоты  съ  лѣсными  матеріалами. 
Новый  человѣкъ  налетѣлъ,  какъ  орелъ. 

—  Стойте!  крикнулъ  онъ. 

Плоты  остановились.  Новый  человѣкъ  потребо- 
валъ  билеты  на  право  рубки  лѣсовъ;  Кусковъ  и 
Корчэминъ  отказались  ихъ  показывать.  Новый  чело- 
вѣкъ  покричалъ,  покричалъ  и  распорядился,  чтобы 
выгружали  всѣ  лѣсные  матеріалына  берегъ. 

—  Ей,  ребята!  выгружай!  кричалъ  новый  чело- 
вѣкъ  рабочимъ. 

—  Ей  вы,  олухи!  Не  смѣйте!  Не  смѣйте!  кри- 
чали въ  свою  очередь  купцы. 

Рабочіе  стояли,  глядѣли  то  на  купцовъ,  то  на 
новаго  человѣка,  чесались  и  не  знали,  кого  слушать. 

—  Выгружайте!  а  то  я  васъ  всѣхъ  подъ  судъ  от- 
дамъ!  Въ  Спбиръ  па  поселенье  сошлю!  горячился 
новый  человѣкъ 
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—  Не  смѣйте  ребята!  Вы  у  насъ  служите,  отъ 
пасъ  хлѣбъ  соль  ѣдите,  отъ  насъ  жалованье  полу- 
чаете! Не  смѣйте  выгружать!  Мы  хозяева,  мы  и 
отвѣтъ  дадимъ!  Кричали  купцы. 

—  Выгружайте! 

—  Не  смѣйте! 

—  Выгружайте! 

—  Не  смѣйте!.. 

Кого  слушать?  какъ  быть?  А  новые  плоты  одинъ 
за  другимъ  все  прибываютъ  и  прибываютъ.  Долго 
по  берегамъ  рѣки  Кульмези  слышался  крикъ,  дол- 
го въ  сосѣдней  горѣ  раздавались  слова:  ее  Выгружай- 
те! Не  выгружайте!»  Но  наконецъ  все  смолкло. 
Новый  челозѣкъ  остался  побѣжденнымъ:  рабочіе  по- 
слушались своихъ  хозяевъ  и  не  стали  выгружать 
на  берегъ  лѣсныхъ  матеріаловъ. 

Новый  человѣкъ  бросился  къ  своимъ  сослужив- 
цамъ  и  солдатамъ. 

—  Выгружайте  ребята  сами! 

—  Не   возможно,  ваше  высокоблагородіе... 

—  Что  вы?  Что  вы?  Да  я  самъ  буду  вамъ  по- 
могать! 

—  Помилуйте,  ваше  высокоблагородіе!  Да  намъ 
тутъ  придется  три  года  работать! 

—  Что  же  дѣлать!    будемте  работать  три  года... 

—  Лучше  ваше  высокоблагородіе,  народу  нанять, 
послѣ  расходъ  можно  будетъ  взыскать  съ  купцовъ, 
подскочилъ  одинъ  изъ  подчиненныхъ. 
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Новый  человѣкъ  согласился  на  эту  мѣру. 

—  Поѣзшайте!  Сгоняйте  изъ  деревни  народъ! 
Скажите,  что  за  все  будетъ  заплачено  наличными 
деньгами,  тотчасъ-же  по  окончаніи  работы.  Я  самъ 
изъ  своего  кармана  отдамъ   деньги. 

—  Такъ  прикажете  ѣхать? 

—  Поѣзжайте,  поѣзжайте! 

Подчиненный  ѣхалъ,  пріѣзжалъвъ  деревню,  пилъ 
чай  и  возвращался  назадъ. 

—  Не  идутъ,  ваше  высокоблагородіе!  отвѣчалъ 
онъ  новому   человѣку. 

—  Отчего  это?  Какъ?  почему? 

—  Не  идутъ!   громко   объявлялъ   подчиненный  и 
потомъ,  наклонившись    къ  самому    уху.  начальника 
шепталъ  ему. 

—  Они,  ваше  высокоблагородіе,  по  всѣму  вѣро 
ятію.^всѣ  подкуплены  купцами-съ. 

—  Подлость!  Подлость!  Мерзость! 

—  Они,    ваше   высокоблагородіе,    смѣются-съ 
снова  шепталъ  подчиненный, — они  ваше  высокобла 
городіе,  свиньи-съ,  ихъ  надо  проучить... 

—  О!  Я  ихъ  проберу!  Я  все  это  дѣло  представ- 
лю куда  слѣдуетъ!  О!  О!  Я  ихъ  выучу! 

И  горячо  восклицалъ  повый  человѣкъ,  бѣгая  взадъ 
и  впередъ    по  берегу. 

Плоты  уже  всѣ  собрались  и  стоятъ  около  берега, 
ждутъ  того  времени,  когда  ихъ  снова  пустятъ  внизъ 
по  рѣкѣ.  Новый  человѣкъ  горячится,  а  рабочіе  ва- 
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рятъ  себѣ  кашу  и  нагло  иодсмѣиваются  надъ  сер- 
дящимся начал ьнпкомъ.  Кусковъ  и  Корчеминъ  важ- 
но сидятъ  въ  своихъ  балаганахъ  и  попивая,  чаекъ, 
хихикаютъ  себѣ  подъ  носъ. 

—  Мы  тѣ  братъ  обработаемъ!  Да-а! 

—  Мы  тѣ  братъ,  тово...   прокалимъ! 

—  Они,  ваше  высокоблагородіе,  — сново  шептал ъ 
подчинепный  новому  человѣку, — они  всѣ  свиньи  и 
надо  ихъ  проучить! 

—  Я  ихъ  проучу!  горячился  новый   человѣкъ. 

—  Нѣтъ,вы,  ваше  высокоблагородіе,  извольте  са- 
ми съѣздить,  да  согнать  народу.  Васъ  они  не  смѣ- 
ютъ  ослушаться,  вы  ихъ  проберете! 

Новый  человѣкъ  задумался. 

—  А  какъ  же  здѣсь  оставить?  кто  же  будетъ 
смотрѣть,  чтобы  этп  купцы  не  проплавили  безъ 
меня  свои  сплавы? 

—  А  я  то  на  что,  ваше  высокоблагородіе!  По- 
милуйте-съ!  Да  я  буду  день  и  ночь  сидѣть  на  бе- 
регу! я,  ваше  высокоблагородіе,  этихъ  купцовъ  тер- 
пѣть  не  могу,  потому  они  все  дѣлаютъ  не  по  закону! 

—  О!  Подлость!  Подлость!..  Я  все  это  выставлю 
предъ  высшимъ  начальствомъ! 

—  Слѣдуетъ.  Слѣдуетъ,  ваше  высокоблагородіе, 
потому  что  не  по  закону...  Теперь  вы,  ваше  высо- 
коблагородіе,  извольте  ѣхать  и  нагнать  народу,  а  я 
здѣсь  буду  наблюдать  строго,  потому  на  нашихъ 
солдатъ  тоже  положиться  нельзя... 
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—  Да!  Да!.,  нужно  смотрѣть  зорко. 

—  Слушаю,  ваше  высокоблагородіе! 

—  Смотрите!  Законъ  и  совѣсть  дороже  всего!.. 

—  Повѣръте,  все  будетъ  аккуратно.  Я  стр-рого! 
Новый  человѣкъ  повѣрилъ    своему    подчиненному 

и  поѣхалъ  самъ  сгонять  народъ  для  разгрузки  пло- 
товъ.  Не  успѣлъ  онъ  отъѣхать  отъ  берега  двадцати 
саженъ,   какъ  на  плотахъ  поднялась  тревога. 

—  Отчаливай!  Вали!  Живо! 

—  Выгребай  ребята!  ыгребай  на  Всередину  рѣ- 
ки!  Го!  Го! 

И  плоты  быстро  поплыли  внпзъ  по  теченію  рѣки. 

—  Работай!  Работай!  Веслами  работай  живо! 
Загребай  руками!.. 

—  Молодцы  прпналягте! 

—  Трогай!  Трогай!  Го!  Го!  Го! 

—  Молодцы  ребята:  сто  рублей  за  васъ,  —  не 
деньги! 

Плоты  плывутъ,  рабочіе  помогаютъ  теченію  ихъ 
п  чрезъ  часъ,  два,  все  то,  что  было  лишнее^ — уплы- 
ло изъ  Еульмези  въ  другую  рѣку,  соединилось  съ 
плотами  другихъ  лѣсопромышленниковъ,  и,  какъ 
говорится,  всѣ  концы  были  брошены  въ  воду! 

Новый  человѣкъ  возвратился  назадъ.  Плоты  сто- 
яли около  берега,  но  это  были  плоты  только  съ 
тѣмъ  количествомъ  лѣсныхъ  матеріаловъ,  которое 
значилось,  въ  билетахъ  выдаииыхъ  па  право  выруб- 
ки лѣса. 
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—  Ну  что?  Все  благополучно?  вопросилъ  иовыіі 
человѣкъ  своихъ  подчинеыныхъ. 

—  Все  обстоитъ  благополучно! 

—  Вы  смотрѣли  за  плотами?  обратился  онъ  къ 
тому  подчиненному,  который  совѣтовалъ  ему  ѣхать 
за  рабочими. 

—  О,  какъ  же!  Я  тутъ  все  время,  ваше  высоко- 
благородіе,  стоялъ,  да  вотъ  и  всѣ  остальные  сослу- 
живцы, всѣ  мы  стояли  на  берегу  п  зорко  смотрѣли 
за  плотами... 

—  Не  пропустилп-ли  вы  плотовъ  внпзъ  по  рѣкѣ. 

—  Б-боже  сохрани  и  помилуй.  Мы  все  но  зако- 
ну и  по  совѣсти!  Мы  припнмалп  присягу!..  Спаси 
Господи!  Мы,  ваше  высокоблагородіе,  берегли  пуще 
глазу. 

—  Ну  хорошо!  Благодарю!  сказалъ  новый  чело- 
вѣкъ  и  обратился  къ  рабочимъ,  которыхъ  собралъ 
съ  различныхъ  деревень. 

—  Ну  ребята!  выгружайте! 

Крестьяне  двинулись  къ  плотамъ,  но  Кусковъ  и 
Корчемпнъ  остановили  пхъ. 

—  Погодите.  Мы  переговоримъ  съ  начальникомъ. 

—  Нечего  вамъ  со  мной  говорить  !  прикрикнулъ 
новый  человѣкъ. 

—  Да  вы  послушайте.    Мы  дѣло  вамъ  скажемъ. 

—  Подлости  только  у  васъ  на  умѣ,  а  не  дѣло... 

—  Ей-Богу  дѣло  скажемъ.  У  насъ  все  вѣрно  по 
билетамъ,  сейчасъ  умереть, — вѣрно! 


; 
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—  Давайте  билеты!  потребовалъ  новый  чсловѣкъ 

—  Пропускайте  плоты,  одинъ  за  однимъ  и  счи- 
тайте ,  а  потомъ  мы  вотъ  и  билеты  предста 
вимъ... 

—  Нѣтъ!    Если  у  васъ  законное  количество  ма 
теріаловъ,   то  вамъ  нечего    было  раньше  ломаться, 
нечего  и  теперь  комедіи  строить.    Давайте    билеты 
и  тогда  я  буду  повѣрять,  какъ  законъ  повелѣваетъ! 

Купцы  усмѣхнулись  и  почесали  себѣ  бока. 

—  А  ежели  законъ  повелѣваетъ,  такъ  мы  супро- 
тивъ  закону  идти  не  хотимъ.  Ежели  ты  хочешь 
дѣйствовать,  какъ  слѣдоваетъ,  то  изволь  и  билеты! 

—  Что,  видно  попались!  Струсили! 

—  Пошто  трусить.  Дѣлай  по  закону,  такъ  намъ 
нечего  трусить! 

Подали  купцы  билеты.  Новый  человѣкъ  взялъ  ихъ 
къ  себѣ  и  думалъ ,  что  если  купцы  ранѣе  не  рѣша- 
лись  выдавать  билетовъ,  то  следовательно  чего  ни- 
будь опасались,  а  опасаться  имъ  было  нечего,  кро- 
мѣ  того  лишь ,  что  у  нихъ  лѣсныхъ  матеріаловъ 
сплавляется  больше  противъ  того  количества,  какое 
значится  въ  билетахъ. 

Основываясь  на  этомъ  выводѣ,  новый  человѣкъ 
ириказэлъ  выгружать  весь  лѣсной  матеріалъ  на  бе- 
регъ,  бывъ  совершенно  увѣренъ  въ  томъ,  что  ма- 
теріаловъ  больше  законнаго  числа. 

Много-ли,  мало-ли  времепи  пошло  на  работу,  но 
она  иаконецъ  окончилась  и  на  берегу  рѣчки  Куль- 
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мези  лежало    матеріаловъ  именно  столько,  сколько  зна- 
чилось въ  билетахъ. 

Новый  человѣкъ  былъ  поражонъ,  какъ  громомъ. 

—  Такъ  вотъ  теперь  мы  съ  тобой,  ваше  благо- 
родіе,  поговоримъ!  потѣшались  Кусковъ  и  Корче- 
минъ, — прежде  ты  надъ  ними  бахвалился,  да  носъ- 
то  задиралъ  къ  верху  выше  лба,  а  теперича  па  на- 
шей улицѣ  праздникъ-то.  Мы  тебѣ  полушубокъ-то 
взлупимъ!  хе!  хе!  хе! 

Убитый,  задавленный,  но  честный  человѣкъ  ушелъ 
въ  свой  балаганъ,  и  одинъ  только  Богъ  знаетъ,что 
у  него  было  па  сердцѣ.  Онъ  все  понялъ!  Онъ,  но 
выраженію  лицъ  самодовольныхъ  купцовъ,  по  иро- 
иичесЕимъ  улыбкамъ  своихъ  подчипенныхъ,  но  ди- 
кому хохоту  рабочихъ  увидѣлъ,  что  былъ  нагло, 
низко  и  подло  обмануть. 

А  купцы  между  тѣмъ  не  переставали  потѣшать- 
ся  надъ  новымъ  человѣкомъ. 

—  Давали  тебѣ  деньги,  не  бралъ,  теперь  съ  тебя 
возьмемъ.  Теперичка  ты  будешь  до  самаго  своего 
Ісмертнаго  часу  насъ  вспоминать!  Да — а! 

—  Мы  теперичка  тебѣ  зададпмъ  жару!  Мы  тебѣ 
голову-то  взмылимъ. 

Новый  человѣкъ  просилъ  ихъ  выйдти  изъ  бала- 
гана и  оставить  его  одного,  но  Кусковъ  и  Корче- 
минъ  не  обращали  на  его  просьбы  вниманія  и  под- 
перши руки  въбоки,  тѣшились  надъ  новымъ  чело- 
вѣкомъ. 
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—  ІІу-ко-ся  ваше  благородіс,  прикажи-ко  паши 
плоты  нагружать!  а! 

—  Сдѣлай  милость,  ваше  благородіе,  поторопи 
своихъ-то  рабочихъ  поскорѣе  ворочаться,  а  то  вонъ 
рѣка-то  мелка  стаетъ. 

Новый  человѣкъ  молчалъ. 

—  Рѣка-то3  братъ,  ваше  благородіе,  не  сегодня 
завтра  совсѣмъ  обмелѣетъ,  потому  тенеричка  ужь 
па  убыль  она  пошла.  Да.  Товарцы-то  наши  не  дой- 
дутъ  до  мѣста-то,  а  изволь-ко  ты,  ваше  благородіе 
заплатить  намъ  протори  и  убытки. 

—  Да  еще  и  забезчестье  мы  съ  тебя  слупимъ! 

—  Теиеричка  мы  изъ  тебя  можемъ  дѣлать,  что 
только  душѣ  будетъ  угодно!  захочемъ  въ  дугу  сог- 
немъ,  захочемъ  на  оглоблю  изведемъ.  Все  наша 
воля! 

— Хе!  Хе!  Хе!  пріунылъ!  Посѣдѣла,  значится, 
головушка  буйная,  не  отъ  время,  не  отъ  лѣтъ,  — 
все  отъ  безвременья!.. 

Долго    иотѣшались    купцы    надъ    новымъ  человѣ- 

БОМЪ. 

Рѣка  действительно  часъ  отъ  часу  мельчала  и  лѣ- 
сные  матеріалы  не  могли  быть  сплавлены  по  рѣчкѣ 
Кульмезѣ  въ  другую  болѣе  глубокую  рѣку.  Оста- 
лись они  на  сухомъ  берегу  и  лѣсопромышленники- 
купцы  Кусковъ  и  Корчеминъ  завели  съ  новымъ  че- 
ловѣкомъ  дѣло  объ  убыткахъ  и  безчестьи.  «Товары 
наши  лѣсные,  —  писали    они    въ    своихъ    проше- 
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піяхъ, —  «лежатъ  теперь  па  берегу,  и  мы  не  могли 
исполнить  своихъ  обязательствъ  съ  купцами  таки- 
ми-то и  такими-то,  которымъ  должны  были  по  кон- 
тракту доставить  товары  на  іюль  мѣсяцъ.  Все  это 
произошло  отъ  беззаконыыхъ  дѣиствіи  новаго  чело- 
вѣка  (такого-то:  имя  рѣкъ)  и  потому  просимъ:  да- 
бы повелѣно  было  взыскать  и  насъ  удовлетворить 
и  проч.  и  проч.»  Все  по  закону  и  на  основаніи  пз- 
"вѣстныхъ  статей  извѣстнаго  тома.  Свидѣтелей  на 
;сторонѣ  купцовъ  явилось  множество,  на  сторонѣ 
же  новаго  человѣка  не  было  пикого.  «Такъ  отъ 
крѣпкаго  дуба  отпадаютъ  листья  и  непобѣдіімыицарь 
'лѣсовъ  остается  на  произволъ  вольной  стнхіи.* 

Чѣмъ  кончилось  это  дѣло,  основанное  на  закон- 
*номъ  основаніп, — мы  не  знаемъ.  Знаемъ  только,  что 
господа  лѣсопромышленнпкп  Кусковъ  и  Корчеминъ 
Здравствуютъ  и  благоденствуютъ,  а  вмѣстѣ  съ  ни- 
ми здравствуютъ  и  благоденствуютъ  и  другіе  лѣсо- 
іромыпіленниші,  потому  что  всѣ  они  одного  поля 
дгоды..  Впрочемъ,  со  времени  описываемыхъ  собы- 
гій,  прошло  уже  нѣсколько  лѣтъ, — теперь,  можетъ 
5ыть,  ничего  иодобнаго  не  случается;  теперь,  мо- 
кетъ  быть,  купцы  ни  одной  щенки  не  сплавляютъ, 
іе  оплативъ  ее  предварительно  пошлиной;  теперь, 
ііожетъ  быть,  въ  зпмніе  морозы  на  улицѣ  цвѣты  раз- 
^вѣтаютъ!  Все  можетъ  быть!.. 
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Весной  прошедшаго  года  намъ  случилось  снова 
быть  въ  той  сторонѣ,  гдѣ  «вблизи  лѣсовъ  сосно- 
выхъ»  жмутся  одна  къ  другой  кривыя  и  косыя  из- 
бушки крестьянъ. 

Возница  опять  разговорился  съ  нами. 

—  Живвхмъ  мы  ничего  болполушно,  толбки    вотъ 
пожары  насъ  шибко  донимаютъ!    Нонѣ   вотъ  опять 
по  веснѣ-то  выгорѣло  три  деревни.  Божеское  попу 
щееіе!  Батюшко-попъ  говорить:    ирогнѣвался   Гос 
нодь!  Грѣховъ,  говорить,  на  васъ  много,  да! 

Возница  вздохнулъ  и  почесался. 

—  Вотъ  сейчасъ  поѣдемъ,— продолжалъ  онъ,  — 
мимо  деревеньки  ((Высоки  горы»,  всю  ее  спалило! 

—  Крыши  у  васъ  плохи... 

—  Чаво  плохи!  крыши  какъ  есть... 

—  Соломой  крыты.  Лѣто  жаркое,  одна  искра  и 
ножаръ! 

—  Говорю  тѣ,  не  отъ  того,— за  грѣхи  вишь 

—  Отчего-же  крыши-то  не  кроете  тесомъ? 

—  Лѣсу-то  вишь  нѣтъ,  а  купить  ненашто... 

—  Да  вотъ  лѣсъ  нодъ  бокомъ. 

—  Это  козенной.  Его  безъ  билета  не  моги  брать, 
коли  себя  не  жаль.  Стр — рого  у  насъ!  Просилі 
было  онамеднясь  бурелому  «на  иогорѣлое  мѣсто», 
Нельзя,   сказали.    А  буреломъ  лежитъ,  гніетъ... 

—  Отчего  нельзя-то? 

—  Казенный,  говорятъ,  нельзя. 

—  А   кунцы-то  какъ  же  берутъ? 
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і  —  Кунцы  по  билетамъ  берутъ.  Пошлину  пла- 
.тятъ... 

—  А  безъ  билета  развѣ  пе  случается  имъ  брать? 
Ямщикъ  повернулся  ко  мнѣ  лицомъ  и  сказалъ: 

—  Какой  ты,  баринъ,  простой,  я  погляжу!... 
і     И  больше  ничего  не  сказалъ. 

1  Проѣхали  мы  мимо  ногорѣвшихъ  «Высокихъ  горъ> 
.Мужики  и  бабы,  печально  понурпвъ  головы,  двига- 
лись по  пепелпщамъ,  на  которыхъ  торчали  только 
рдни  жалкіе  остатки  развалившихся  печей.  Гдѣ-то 
въ  сторонѣ  отъ  дороги,  на  мѣстѣ  погорѣвшей  избы, 
лужикъ  уныло  тянулъ  пѣсню. 

«Охъ  ты  горе  великое! 
Тоска  печаль  несносная!» 

Звукъ  его  печальной  пѣсни  долеталъ  до  нашего 
слуха  и  наводилъ  на  грустныя  размышленія.  Вспом- 
нилась намъ  при  этомъ  «Запѣвка»  Мея. 

а....))  Не  сама  собой  ты  спѣлася— сложплася: 

Съ  пустырей    тебя  намыло    снѣгомъ-дождикомъ, 
Нанесло  тебя   съ  пожарпщъ  дымомъ-копотью. 
Намело  тебя  съ  сырыхъ  могилъ  мятелицей... 
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Тихо  п  невозмутимо  тянется  жизнь  города  Само 
варова,  одного  изъ  многихъ,  ему  подобныхъ,  кра 
сующихся  мелкими  точками  на  картѣ  Россіи.  Глу 
бокій  песчаный  оврагъ  пересѣкаетъ  это  скромно* 
захолустье  и  съ  наступленіемъ  весны  нарушает: 
спокойно-лѣнивую  жизнь  Самоваровскихъ  гражданъ 
сухой  оврагъ  вдругъ  превращается  въ  бурную  шу 
мящую  рѣку — масса  мутно-грязной  воды  съ  страш 
ной  быстротой  несется  по  оврагу  и  подрываетъ  сваі|ш 
городскаго  моста.  Жители  города  оставляюсь  сво 
заплтія  и  спѣшатъ  къ  крутому  берегу  оврага  по|го 
любоваться  на  даровое  зрѣлнще.  Нѣкоторые  съ  глу 
бокимъ,  сердечнымъ  сокрушеніемъ,  покачиваютъ  гоЦов 
ловами  и  жалобно  взглядываютъ  на  матовыя  под 
норки,  приговаривая:  «Охъ,  вывалитъ  она  собака 
вонъ  энтотъ  столбъ-отъ,  опять  придется  какъ-нп 
какъ  подпирать  мостишко.*    Другіе,  наиротивъ,  сі 
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петерпѣнісмъ  ждутъ  того  момента,,  когда  повалятся 
столбы  въ  воду  и  втайнѣ  думаютъ:  «Эхъ  кабы  еще 
столбика  три  выбурило,  важно-бы  мостъ-то  грохнул - 

Всъ  тр-рескомъ!» 
—  По    курьерской    мчится !    дѣлаетъ    замѣчаніе 
одииъ    изъ    уѣздиыхъ    чшювъ,    слѣдя    главами    за 
мелькающей  въ  мутныхъ  волиахъ  бочкой. 
Изъ  толпы  слышатся  различные  отзывы. 

—  Важно!        , 

—  Этакая  гадость  этотъ  оврагъ! 

—  Эхъ  что-бъ  тѣ,— бочка!  Отколева  взялась! 

—  Валяй! 

:     —  Охъ  ты  мнѣ,  тошнехонько!    вдругъ  раздается 
калобный,  пискливый  голосъ    дряхлой  старушонки, 
забравшейся  тоже  въ  толпу,  ноглазѣть  какъ  дурить 
[і^врагъ. 

і;  Три-четыре  теплыхъ  апрѣльскихъ  дня  шумомъ 
;  думитъ  и  воемъ  воетъ  Самоваровскій  оврагъ.  Съ 
!  /тра  до  вечера  толпа  любуется  быстрымъ,  серди- 
,:ымъ  бѣгомъ  воды,  п  только  къ  полночи,  когда  воз- 
і;ухъ  начинаетъ  свѣжѣть,  зрители  по  немногу  и  какъ- 
о  нехотя  расходятся  но  домамъ. 

—  Прощай    Кузьма,    ноги    озябли,    какъ-бы    въ 
,шравданіе  себя,  говоритъ  молодой  парень  товарищу. 

—  Куда  тѣ    нееетъ,    посмотримъ    еще    чуточку, 
доже  еще  столбъ  выворотитъ. 

іі    —  Нѣтъ  братъ,  я  пойду,    а  то    пожалуй    тятька 
>стрепку  задастъ,  неравно  на  глаза  попадешься. 


/ 
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Съ  шумомь  и  воемъ  пронесется  но  оврагу  масс? 
грязной  воды  отъ  сбѣжавшаго  съ  еосѣдиихъ  горі 
снѣга,  исковеркаетъ  она  дряхлый  СамоваровскіЁ 
мостъ  о  изчезпетъ  изъ  оврага  до  будущей  весны. 
Вьісохнетъ  снова  оврагъ  и  почетные  граждане  горо- 
да, осторожно  спустившись  но  песчаной  крутизн! 
иодъ  мостъ,  начинаютъ  тщательно  осматривать  ѵ 
дивиться  на  искалѣченный  мостъ. 

—  Поработала — а!  говоритъ,  разводя  руками. 
сѣдой  гражданину  Самоваровскій  градской  голова 

—  Да,  Михаилъ  Шнфилычъ,  точно  што  порабо- 
тала, землю-то  то  есть  самую  на  сажень  изрыла. 

—  Ровно  какъ  Мамай  войной  ирошелъ. 

—  Да,  со  вздохомъ  заключаетъ  Михаилъ  Шмфи 
дынь,  подпорочки,  видно,  надо  опять  ставить  и  стол 
биковъ-то  тоже  два  три  поприбавить. 

~*  Не  безъ  тово  видно, — надо. 

Порѣшили  граждане  починить  искалѣченный  мостъ 
посмотрѣли  еще  на  слѣды  разрушенія  и  стали  иод 
ниматься  въ  верхъ  но  крутому  спуску. 

Опустѣлъ  давно  берегъ  оврага,  никто  не  хотѣлі 
болѣо  смотрѣть  па  его  сухое  дно,  и  жизнь  мирныхг 
гражданъ  снова  вошла  въ  свои  обычныя  будничны 
Формы.  Бсѣ  забыли  о  временно  дурящемъ  оврагѣ  і 
всякій  занялся  своимъ  дѣломъ.  Но  первый  грчжда 
шінъ  города  Самоварова,  Самсонъ  Силычъ  Бога 
тѣевъ,  не  забывалъ  о  городскомъ  мостѣ,  болѣлс 
гражданской  сворбію  его  сердце,  при  видѣ  погнув- 
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шагося  и  поиіатывающагося  отъ  ѣзды  дряхлаго  мо- 
ста. 

—  Лхъ,  кабы  Господь  мнѣ  помогъ!  вскрикивалъ 

і  Самсонъ  Силычъ,  ударяя  себя  въ  грудь  маесшшымъ 

^ку  лакомь  своей  богатырской  руки:  сердце  мое  стра- 

даетъ,  хочу  я  выстроить    новый    мостъ    на    пользу 

опчества. 

Зеленые  глаза    Самсона  Силыча    наливались  сле- 
шами, когда  приходила  ему  мысль  послужить  на  по- 
лезное общественное  дѣло. 

Читатель  можетъ  подумать,  что  Богатѣевъ  самъ 
не  имѣлъ  средствъ,  чтобы  привести  свое  легкое  на- 
!(мЬреніе  въ  исполненіе.  Подумать  можетъ — это  вѣр- 
но;  но,  подумавъ,  ошибется  жестокимъ  образомъ.  У 
Богатѣева  денежная  сила  была  необъятная,  въ  го- 
родѣ  онъ  былъ  первый  богачъ  и,  не  смотря  на  то, 
что  велъ  торговлю  въ  пяти  городахъ  разными  то- 
варами, онъ  былъ  еще  награжденъ  судьбою  такимъ 
излишкомъ  денегъ,  что  ежегодно  выдавалъ  подъ  век- 
селя изъ  процептовъ  до  милліопа  р\б.  сер.  А  отчего 
онъ  такъ  долго  думалъ  о  предстоящемъ  подвигѣ  на 
^  общественную  пользу,  на  это  были  свои  уважитель- 
ныя  причины.  Любилъ  онъ  дѣлать  добрыя  дѣла  безъ 
убытку  для  себя,  и  удавалась  ему  эта  штука  отмѣн- 
нѣйшимъ  образомъ. 

Такъ  же    точно    призадумался    Богатѣевъ  и  падъ 
постройкой.  Долго  онъ  думалъ,  п  къ  августу  свѣтлая 
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мысль  осѣнила  его  посѣдѣвшую  голову;  даже  запла- 
калъ  отъ  радости. 

—  Что  это  ты ,  дитятко ,  плачешь?  заботливо 
спросила  Богатѣева  старушка  мать. 

—  Потъ  что,  мамонька,  перебилъ  рѣчь  старухи 
сынокъ, — хочу  я  нашему  городу  благодѣяніе  сдѣлать: 
моешь  черезъ  оврагъ  устроить.  Старый-то  больно 
илохъ. 

—  Да  какъ  же,  дитятко,  вѣдь  это  ужь  суетное 
дѣло,  земное...  Зачѣмъ  же  деньги-то  тратить,  кабы 
для  души  спасенія,  а  то— мостъ... 

—  Нѣтъ,  мамонька,  тыбезтолкова,  бухнулъ  сынокъ. 

—  Что  ты,  что  ты  дуракъ,  мать-то  ругаешь? 
вступилась  за  обиду  старуха.  Да  вѣдь  я  на  свѣтѣ 
семь  десятковъ  прожила;  мало-ли  я  чего  видѣла,  да 
слышала, — кричала  она  все  громче  и  громче. 

—  Ну,  мамонька,  прости  —  хотѣлъ  успокоить 
Самсонъ  Силычъ  разгнѣваиную  старуху,  но  старуха 
не  унимались,  дряхлая  голова  ея  тряслась  на  сгор- 
бленномъ  тѣлѣ,  и,  стуча  высохшимъ  кулакомъ  объ 
столъ,  опа  продолжала:  да  я  сама  5  лѣтъ  купцомъ 
была,  каппталъ  вносила...  Да  ты  что,  очумѣлъ  гато- 
ли  сегодня? 

Самсонъ  Силычъ,  во  время  монолога  старухи, 
прибиралъ  на  столѣ  бумаги  и,  желая  прекратить  на- 
чавшуюся бурю,  снова  сталъ  просить  прощелія. 
Мамонька,  прости  ты  меня  грѣшника  окаяннаго, 
закричалъ  онъ  громче  старухи. 
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—  Ну  то-то,  смотри  у  меня!.. 

Богатѣевъ  поспѣшилъ  убраться  поскорѣо  изъ 
комнаты.  Чрезъ  нѣсколько  минутъ  появился  опъ 
на  крыльцѣ  лавки  въ  обыкновееномъ  своемъ  костю- 
мѣ — халатѣ,  на  бѣлечьемъ  мѣху.  Постоялъ,  посмо- 
трѣлъ  по  сторонамъ  и,  увидя  идущаго  по  другой 
сторонѣ  улицы  мѣщанина,  подозвалъ  его  къ  себѣ. 
Мѣщанинъ,  заслыша  его  голосъ,  снялъ  блинообраз- 
ную Фуражку,  запахнул ъ  старый  армячпшко  и,  ша- 
гая черезъ  улицу,  не  переставалъ  кланяться,  встря- 
хивая длинными  волосами. 

—  Чево  угодно,  Самсонъ  Силычъ? 

—  Чево  мнѣ  отъ  тебя  угодно, — ничево  не  угодно, 
а  то  што  я  вамъ  дуракамъ  хочу  мостъ  черезъ  оврагъ 
построить,    вотъ  што! 

—  Завсегда  за  васъ  будемъ  Бога  молить,  за  эту 
вашу,  значитъ,  добродѣтель,  денно  и  ночно,  можно 
сказать  за  ваше  благоутробіе,  возносить  молитвы, — 
низко  кланяясь  льстиво  наговаривалъ  косматый  мѣ- 
щанинъ,  придерживая  Фуражку  наотмашъ. 

—  А  ты  нынче  чѣмъ  занимаешься?  ласково  спро- 
силъ  Богатѣевъ. 

—  Да  такъ...  то-ись,  больше  быдто  по  субботамъ 
на  базарѣ  кое-што  на  счетъ  муки,  перепродать  при- 
мѣрно...  Знаете  сами  наши  достатки,  такъ  какъ  те- 

I  переча  вы  люди   умные,  то  вамъ  все    это  не  безъ- 
!извѣстно. 


і 
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—  Такъ,  такъ.  Ты  парень  славной,  славной  па- 
рень, почтительной. 

—  Завсегда,  если  бы  приказали  только,  пример- 
но, готовь  сичасъ — въ  огонь  и  въ  воду,  ударивъ 
себя  въ  грудь,  прошепталъ  страстиымъ  шопотомъ 
мѣщанинъ,  замѣчая,  что  Богатѣевъ  отъ  его  льсти - 
выхъ  рѣчей,  разнѣжился,  какъ  котъ,  у  котораго  ще- 
кочу тъ  за  ухомъ. 

—  Ладно,  ладно.  Вотъ  что  братъ,  я  тебя  досмотр- 
щикомъ  при  работѣ  сдѣлаю. 

Мѣщанинъ  упалъ  въ  ноги  Богатѣева. 

—  По  гробъ  моей  жизни  не  забуду  вашей  мило- 
сти. Дѣтямъ  и  виукамъ  закажу  молиться  за  вашу 
милость. 

—  Не  кланяйся,  не  кланяйся.  Охъ  Господи,  Гос- 
поди... Поди-ко  ты  теперь  обѣги  домовъ  пять  ку- 
печескихъ  (Богатѣевъ  переименовалъ  Фамиліи  куп- 
цовъ),  да  попроси  ихъ  ко  мнѣ  на  полчасика,  Сам- 
сонъ  Силычъ,  молъ,  зоветъ. 

Мѣщанинъ,  нежданно,  негаданно  получившій  мѣ- 
сто,  бросился  бѣгомъ,  не  слыша    подъ  собой  ногъ. 

—  Что  тебѣ  парень?  спрашивали  купцы  запы- 
хавшагося  парня. 

—  Да  вотъ  такъ  и  такъ  Самсонъ  Силычъ  при- 
казали просить  къ  себѣ  на  полчасика. 

—  Что  за  оказія!  Чево  тамъ  у  него?  предчувствуя 
недоброе,  озабоченно  спрашивали  купцы. 
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Мѣщашшъ,  задыхаясь  и  захлебываясь,  тороплп 
заговорилъ. 

—  Обь  этомъ  мнѣ  совсѣмъ  не  пзвѣстно.  Только 
какъ  значить  я,  то  есть  давича  шелъ  по  улпцѣ 
мимо  лавки  Самсона  Силыча,  и  они,  то  есть  сами 
Самсонъ  Силычъ,  изволили  меня  подозвать, — дескать 
Прохоровъ  я  тебя  завсегда  знаю,  и  ты  долженъ  у 
меня  за  всѣмя  работами  смотрѣть,  потому  какъ  ты 

.  то  есть... 

—  Да  постой,  постой,  перебивали  купцы,  чево 
ты,  ровно  трещотка  трещишь.  Ты  скажи  оспова- 
тельно,  какія  тамъ  работы,  гдѣ? 

—  Мостъ  они  изволили  выдумать  построить.  Я, 
говоритъ,  городу  хочу  благодѣтель  свою  оказать, 
потому  говоритъ,  чтобы  чувствовали... 

—  Какой  тамъ  мостъ  опять? 

—  Да  черезъ  оврагъ,  значить. 

—  Зачѣмъ  же  насъ-то  зоветъ? 

—  Этого  я  не  могу  знать,  а  може  такъ  пример- 
но имъ  скушно,  такъ  видно  на  чай  просятъ.  Такъ 
сказали,  позови,  говоритъ,  такова-то  и  такова  то 
на  полчасика. 

Почесали  купцы  своп  головы, — знали  они  давно, 
что  Богатѣевъ  попусту  въ  гости  не  позоветъ,  а 
ужь  видно,  думали  они,  какой  нибудь  тутъ  есть 
Фортель. 

—  А  не  ходить  бы  ребята?  толковали  пѣкоторые 
изъ  купцовъ. 
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—  Э\ъ  тебя  дернуло!  Ты  разѣ  не  знаешь,  что 
оііЪ' — сила! 

—  Ну  такъ  что  же? 

—  А  тоже,  что  захочетъ,  такъ  доѣдетъ.  Вотъ  те- 
перь хоть  на  бобы  не  мѣчи,  а  ужь  у  него  какая 
нибудь  Фигура  па  умѣ  засѣла,  не  даромъ  мостъ-то 
задуыалъ  строить. 

—  Н-ну? 

—  Вотъ-те  Христосъ! 

—  Притча! 

Собрались  граждане  въ  болыпія  хоромы  своего 
собрата.  Велѣлъ  онъ  подавать  чай  и  предложилъ 
даже  гостямъ  рому. 

—  Я  бы  самъ  выпилъ  съ  вами,  но  ,  вѣдь  я  не 
пью,  не  пью  ничево,  то  есть,  хмѣльнаго  въ  ротъ 
не  беру. 

—  Точно.  Это  мы  всегда  знаемъ. 

—  Вотъ  у  меня  покойный  тятенька  пивомъ  за- 
шибался, не  тѣмъ  будь  помяну тъ,  прокуратъ  былъ 
покэйиикъ,  царство  ему  небесное! 

Богатѣевъ  вздохнулъ,  помолчалъ  съ  мипуту  и  на- 
чалъ  опять  угощать  гостей. 

—  Пожалуйте,  пожалуйте,  господа...  да  вы  бы  въ 
накладочку  искушали. 

—  Нѣтъ  ужь  съ  угрызеніемъ  тово...  лучше. 
Всѣ   гости   сидѣли  вокругъ   ломбернаго   стола  и 

быстро   опустошали    стаканы.    Изрѣдка    слышались 
тяжелые   вздохи.    Въ    помнатѣ    было   жарко,    свѣчи 
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сальныя  нагорѣли,  и  Самсонъ  Силычъ  спялъ  съ  нпхъ 
нагаръ  своими  богатырскими,  толстыми  пальцами, 
плюнулъ  потомъ  на  нихъ  и  выбросплъ  нагаръ  на 
полъ.  Гости  поочередно  вынимали  изъ-за  пазухъ 
платки  и  обтирали  ими  вспотѣвшіе  лбы.  Нѣкоторые 
съ  ожесточепіемъ  злобно  отгрызывали  отъ  кусковъ 
сахаръ  и  принимались  снова  тянуть  съ  блюдцсвъ 
чай. 

—  Эй,  дѣвка!  Эй,  Маланья!  Тащи-ко,  тащп-ко  еще 
по  стакану,  подкрикпвалъ  по  временамъ  Самсонъ 
Силычъ. 

—  Да  ужь  однако  бы  и  тово...  кажись,  много  до- 
вольны... 

—  Ничево,  ничево,  нужды  нѣтъ,  по  стаканчику 
еще  дернемъ  всѣ,  не  разорветъ  вѣдь. 

Выпили  еще  чаю  и  поставили  стаканы  дномъ  къ 
верху,  помѣстивъ  на  донышко  огрызки  сахару,  де- 
скать— шабашъ.  Потомъ  встали  изъ-за  стола,  помо- 
лились Богу,  поблагодарили  хозяина  и  молча  усѣлись. 

Самсонъ  Силычъ  крикнул ъ  Маланью,  велѣлъ  уб- 
рать стаканы  и  повелъ  такую  рѣчь. 

—  Я,  господа,  знаете,  давно  уже  собираюсь  все 
торговлю  открыть  тѣмъ  товаромъ,  которымъ  вы  тор- 
гуете, то  есть,  значится,  чаемъ  кантонскимъ.  Ду- 
маю такъ  теперя  покупать  его,  примѣрно  въ  Англіи, 
за  наличныя  деньги,  оно  выгоднѣе    вашего  будетъ. 

Купцы  переглянулись  между  собой.  Послышались 
лубокіе  вздохи  и  лбы  спова    обтирались  платками. 


\\ 


—  Дѣло  это  Самсонъ  Силычъ,  иесмѣло  началъ 
одппъ  изъ  вздыхавшихъ, — это  дѣло,  повѣрьте  чести, 
плевое,  совсѣмъ  не  по  васъ,  потому  право — мел- 
кота. Нашему  брату  оно  какъ  будто  только  немного 
и  ладно. 

—  Маркое  дѣло!  пыль  эта  опять,  ходишь  во  вре- 
мя торгу-то,  ровно  арабъ  изъ  черной  арапіи  прі- 
ѣхалъ,  подхватит  другой. 

—  Да  и  то  надо  сказать,  тоже  вѣдь  и  хлопотли- 
во. Тепереча  за  моря  эфти  самые  посылать,  капи- 
талу можно  неровно  рѣшиться,  если  такъ,  оборони 
Богъ,  вдругъ — буря. 

—  Море,  извѣстно  — страсть!  да  вѣдь  и  телушка, 
говорятъ,  за  моремъ   полушка,    а  перевозъ — рубль. 

Богатѣевъ  старался  показать,  что  онъ  внима- 
тельно слушаетъ  рѣчи  гостей  и  молчалъ.  Зналъ  онъ 
хорошо  весь  ходъ  пхъ  дѣла  съ  кантонскимъ  чаемъ, 
зналъ,  что  они  покупаютъ  его  въ  Москвѣ  и  Пе- 
тербург въ  крсдитъ,  и  если  не  торговалъ  имъ 
саіГъ,  то  потому,  что  имѣлъ  всегда  источники  для 
своихъ  оборотовъ  въ  другнхъ  торговыхъ  дѣлахъ. 
Зналъ  опъ  также  и  то,  что  купцы,  имѣя  небольшіе 
капиталы,  боятся  его  конкуренціи  и  будутъ  готовы 
откупиться  деньгами,  лишь- бы  только  онъ  не  вмѣ- 
шивался  въ  ихъ  торговлю. 

—  Не  посылайте  Самсонъ  Силычъ  за  моря,  за- 
чѣмъ  вамъ,  у  васъ  и  то  дѣлъ-то  столько,  что  не 
перечтешь;  какъ  вы  только   съ  ними  управляетесь. 


—  Съ  Божіею  помощію,  господа,  съ  Божіею  по- 
мощію.  Вотъ  и  теперь  думаю  отправить  по  осени 
двухъ  молодцовъ  въ  Англію. 

—  Напрасно:  ей  Богу  напрасно,  да  и  въ  писаніи 
сказано,  «море  велико  и  пространно». 

—  Обидно,  то  есть  и  для  насъ-то,  какъ  будто, 
иримѣрио,  хлѣбъ  отбивать  хотите. 

Богатѣевъ  вскочилъ    со  стула  и  приложилъ  руку 
I  къ  сердцу. 

—  Господи  меня:  сохрани  и  помилуй!  ироизнесъ 
онъ,  крестясь  и  набожно  взглядывая  въ  иереднііі 
уголъ:  какъ  же  можно,  господа,  это,  вѣдь  вольному 
воля,  я  вамъ  не  могу  запретить,  чѣмъ  вы  захотите 
торговать, — какъ  же  вы  говорите,  что  я  у  васъ  хочу 
хлѣбъ  отбивать.  Совсѣмъ  неосновательно. 

—  Да  вѣдь  ваши  капиталы  нашимъ  далеко  не  родня. 

—  Ну  вѣдь  это  дѣло  темное,  вы  моихъ  денегъ 
не  считали,  можстъ  быть,  я  милліона  два  долженъ 
другимъ. 

Купцы  вздохнули.  Наступило  тяжелое   молчаніе. 

—  Пожалѣли  бы  насъ,  Самсонъ  Силычъ,  остави- 
ли бы  это  дѣло... 

—  Я  господа  всегда  готовъ,  только  знаете,  вся- 
кой свою  выгоду  соблюдаетъ,  —  нельзя.  А  у  меня 
теперь  посмотрите  какіе  расходы — не  напасешься! 
Вотъ  я  нонѣча  тоже  думаю  для  нашего  города  бла- 
годѣяніе  сдѣлать,  мостъ  черезъ    оврагъ  построить, 
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а  па  него  тоже    худо-худо  тысячи  три  или   четыре 
нужно, 

—  Дорогой  ужь  вы  больно  хотите  строить-то, 
сказал ъ  одшіъ  изъ  купцовъ,  замѣчая,  въ  которую 
сторону  гнетъ  Богатѣевъ. 

—  Чево  же  тутъ  дорогова?  Ужь  если  строить, 
такъ  что-бы  значптъ,  какъ  есть  все  въ  порядкѣ.  А 
то  что-же  теперь  вонъ  старый-то  мостъ,  лѣтъ  ужь 
съ  десять  все  подпорками  подпираютъ  и  ѣздить-то 
по  пемъ  страшно.  Вонъ  давеча  я  смотрѣлъ,  одна 
старушка  подобрала  подолишко-то,  чтобы  послѣд- 
нюю  одежонку  не  испортить,  да  и  покатилась,  по 
песку  въ  оврагъ,  а  тамъ  въ  гору-то  карабкалась, 
карабкалась,  инда  жалко  мнѣ  стало.  Я  еще  нарош- 
но  перешолъ  на  ту  сторону,  да  и  спросилъ  ее:  че- 
во, говорю,  бабушка,  ты  по  мосту-то  не  шла?  Охъ 
ты,  говорить,  родимой  мой  батюшко,  да  вѣдьмостъ- 
то  дрожмя  дрожяштъ,  того  и  гляди  провалишься  съ 
ішмъ  вмѣстѣ.  Вонъ  она  статья-то  какая! 

Купцы  опять  вздохнули.  На  лбахъ  у  нихъ  круп- 
ными горошинками  выстуиилъ  потъ. 

—  Это  все  справедливо,  слова  ваши  вѣрны,  толь- 
ко бы  намъ  значитъ  на  счетъ  кантонскаго  чаю  хо- 
телось васъ  попросить.  Мы-съ  ужь  на  этотъ  мостъ 
но  силѣ  возможности  ленту  прішесли-бы. 

—  Это-бы  намъ   вальготнѣе... 

—  Мы-бы  то  есть,  если  на  этотъ  мостъ,  могли- 
бы  тысячу  цалковыхъ  пожертвовать. 


—  А  какъ-же  мпѣ-то  господа  дѣлаться,  своихъ 
піто-ли  три-то  прибавить?  съ  пасмѣшкой  спросилъ 
Богатѣевъ. 

—  На  это  вы,  какъ  будетъ  угодно... 

—  Нѣтъ  господа  у  меня  и  безъ  моста  расходовъ 
много.  А  вотъ  что:  если  вамъ  угодно,  я  три  года 
торговать  кантонскимъ  чаемъ  не  буду  и  возьму  съ 
васъ  за  это,  на  постройку  моста,  четыре  тысячи  цал- 
ковыхъ. 

—  Самсонъ  Силычъ,  вѣдь  это  махина  денегъ. 

—  Мы  значить,  почитай,  всѣ  барыши  тутъ  но- 
ложпмъ. 

—  Ну  какъ  хотите,  воля  ваша. 

—  Двѣ-бы  хоть  тысячи... 

—  Не  могу. 
Наступило  молчаніе. 

—  Такъ  какъ-же?  Самсонъ  Силычъ. 

—  Четыре  тысячи,  меньше  не  могу. 

—  Да  мы -бы  полтысячи-то  накинули,  такъ  и  быть 
,  ушь... 

—  И  не  говорите. 

Купцы  потолковали  между  собой  шопотомъ  и  по- 
рѣшили  дать  три  тысячи. 

—  Ну  Самсонъ  Силычъ,  заговорили  они  всѣ 
вдругъ, — послѣднее  слово — три   тысячи! 

—  Господа!  тоже  вставая  и  прикладывая  по  обы- 
I  кновенію  руку    къ  сердцу,    началъ    Богатѣевъ:    да 

развѣ  я  для  себя?  Развѣ  я  свои  барыши    тутъ    со- 
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блюдаю, — нее  вѣдь  для  общественная    дѣла,    вѣдь 
это  на  пользу  нашего  города. 

—  Сбросьте  хоть  500  рублей. 

—  Нѣтъ,  господа,  не  говорите  понапрасну.  По- 
молимся, дай  дѣлопорѣшимъ  съ  Божіей  помощью. 

—  Ну,  а  какъ-же  теперь,  потомъ,  черезъ  четы- 
ре-то года? 

—  Далеко  это  господа,  будемъ-ли  живы,  нѣтъ- 
ли,  сказалъ,  вздыхая  Богатѣевъ. 

—  Да  вѣдь  извѣстно,— живой  человѣкъ  живое  и 
думаетъ.  Все-же  бы  вы  намъ  сказали,  какъ  предпо- 
лагаете... 

—  Все  въ  руцѣ  Божіей,  все  въ  руцѣ  Божіей, 
смиренно  отвѣчалъ  Самсонъ  Силычъ. 

—  Мы,  Самсонъ  Силычъ,  у  васъ  иримѣрно  те- 
перь, ровно  крестьяне  у  помѣщика  на  оброкѣ. 

Нахмурился  лобъ  Богатѣева,  наморщились  его 
густые  брови,  дернулъ  онъ  себя  за  сѣдую  бороден- 
ку  и  грозно  засверкали  зеленые  глаза. 

—  Да  развѣ  я  у  васъ  для  себя  прошу?  Да  раз- 
вѣ  я  васъ  неволю?  Какой  это  вы  оброкъ  выдумали, 
а?  Эхъ  вы!  для  обществениаго  дѣла  вамъ  жаль,  а 
тоже  еще  граждане!  Ненужно  мнѣ  вашихъ  четы- 
рехъ  тысячъ,  я  сорокъ  брошу,  каменный  мостъ  по- 
строю, а  торговлю  кантопскимъ  чаемъ  всю  отобью 
оі ъ  васъ! 

—  Ну,  сорокъ-то  ш  своихъ  не  бросишь,  поду- 
мали про  себя  купцы,  но    сказать    побоялись,    изі 
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опасенія,  что  пожалуй  Вогатѣевъ  и  по  шеямъ    вы- 
гонитъ,   ибо  это  съ  нішъ  иногда  бывало. 

—  Самсонъ  Силычъ,  вы  извините  христа  ради. 
Мы  согласны  ужь  дать   четыре. 

—  Что  мнѣ  ваше  согласіе!  Эка  невидаль!  Да  я 
вонъ  за  Мишку  за  сына  двѣсти  тысячъ  рублевъ  за- 
платилъ,  а  развѣ  меня  могли  заставить,  а? 

—  Какъ  можно,   помилуйте! 

—  Доброта  ваша  извѣстна  всему  свѣту! 

—  Самсонъ  Силычъ  склонилъ  голову  на  руку  и 
ісидѢлъ  у  окна,  смотря  въ  полъ.  Въ  комнатѣ  было 
молчаніе,  прерываемое  изрѣдка  вздохами  гостей; 
догорающая  предъ  иконами  лампада  издавала  ле- 
гонькій  трескъ.  Црошло  мипутъ  пять.  Дѣвка,  сто- 
явшая за  дверью  и  смотрѣвшая  на  гостей  въ  щел- 
ку, рѣшилась  заглянуть  въ  комнату — живы-ли  молъ,— 
что-то  ужь  больно  затихло.  Гости  стали  покашли- 
вать и  тревожно  повертываться  на  стульяхъ,  но  Бо- 
гатѣевъ  все  сидѣлъ  по  прежнему  склонивъ  голову. 

—  Такъ  какъ  же  Самсонъ  Силычъ?  робко  спро- 
силъ  одинъ. 

—  Я  сказалъ,  какъ,  поднимая  голову,  отвѣчалъ 
Богатѣевъ. 

—  Такъ  мы  согласны.  Буди  воля  Господня! 

—  ■  Давко-бы  такъ!.. 

Богатѣевъ  поцѣловался  со  всѣми  по  три  раза. 

—  Ну,  господа,  теперь  пишите  условіс.  а  я  под- 
пишу. 
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—  Л  какъ-же  его,  примѣрпо,  писать? 

—  Не  лучше  ли  бы,  знаете  того...  въ  Магистра^ 
тѣ-бы  писаря  попросить. 

—  Такъ  завтра  ужь  утромъ,  заключилъ  Самсонъ 
Силычъ. 

—  И  то  благо.  Такъ  прощенья  просимъ. 

—  До  свиданья,  до  свиданья.  Такъ  утречкомъ  по- 
дошлите, и  деньги  кстати  не  забудьте  приложить, 
подсказалъ  имъ  на  дорогу  хозяинъ. 

—  Хоть  и  на  будущій  годъ  я  строить  мостъ-то 
буду,  подумалъ  оиъ,  ну  да  оно  все  не  мѣшаетъ, 
пусть  у  меня  полежатъ. 

Гости  вышли  въ   прихожую. 

—  Эй!  Маланья,  крикнулъ  Сам^онъ  Силычъ,  дер- 
жи-ко  свѣчѵ-то,  да  постой  на  лѣстницѣ,  что  бы  кто 
не  ушибся, — темно  тамъ.  Прощайте  господа,  на  пред- 
ки ю  забывайте,  попросилъ  Богатѣевъ  и  ушелъ  въ 
комнаты. 

—  Ваши  гости,  вздыхая  отвѣчали  купцы,  спус- 
каясь съ  лѣстницы. 

—  Ну,  ребята!  пагрѣлъ  онъ  насъ  здорово!  слы- 
шалось на  улицѣ  въ  темпотѣ. 

—  А  слышалъ,  еще  сказалъ:  напредки,  гово- 
ритъ,  не  забывайте... 

—  Божеское  паказаиіе! 

—  Стой  ребята,  тутъ  ровно  озеро  по  серединѣ- 
то  улицы,  осторожнѣе,  бори  влѣво  къ  заплоту. 

— -  И  темень-же  какая — глазъ  выколи! 
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—  Слуша-а-й!  вдругъ  проиеслось  по  темиымъ  ули- 
д,амъ. 

—  Стой-ко  братцы,  нога  завязла  въ  грязи,  не 
югу  вытащить... 

—  Вотъ  оказія-то  намъ  сегодня,  это  просто  го- 
зе,  со  всѣхъ  сторонъ  гореі 

Выбрались  кой  какъ  граждане  изъ  грязи  и  пошли 
ю  набережной  улицѣ,  всякій  къ  своему  дому.  На 
тро  Самсонъ  Силычъ  денежки  получилъ  и  условіе 
юдписалъ.  Чрезъ  годъ  онъ  началъ  строить  мостъ, 
1  еще  чрезъ  годъ  и  построилъ  совсѣмъ. 

—  Вотъ  я  какъ  для  города  хлопочу.  Вонъ  какой 
юстище  сбухалъ — чево  это  только  мнѣ  стоило  — не 
очтешь  въ  недѣлюі  объяснялъ  Богатѣевъ  нріѣхав- 
іему  въ  Самоваровъ  купцу. 

—  Похвально  это,  очень  то  есть  пріятно  слышать. 

—  Мало-ли  я  тутъ  добра-то  всякаго  поыадѣлалъ, 
олько  ужь  говорить-то  не  хочется...  Охъ-охо! 
'осподи  помилуй! 

Прошло  четыре    года.    Въ    августѣ,    мѣщанинъ, 
опавшій  на  службу  къ  Богатѣеву,  опять  былъ  от- 
равленъ  просить  купцовъ,    на   полчасика  пожало- 
1  ^ть  къ  Самсону  Силичу. 

—  Что  тебѣ?  спрашивали  купцы  мѣщанина. 

—  Самсонъ  Силычъ  приказали  просить    къ  себѣ 
полчасика. 

—  О  Господи!  Прости  ты  паши  согрѣшенія! 

—  А  что,  онъ  ничего  не  говорил ъ  на  счетъ  по- 


, 
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стройки  какой-нибудь?  распрашиваля  купцы  послан 
наго. 

—  Нѣтъ-съ  ничего.  Поди  говоритъ  иозови,  про 
СІІЛІІ  молъ... 

—  Наказанье! 

Самсонъ  Силычъ  между  тѣмъ  расхаживалъ  по  об- 
ширнымъ  поколмъ  своего  дома  идумалъдуму  о  томъ 
какъ-бы  устроить  на  высокой  горѣ,  у  большой  рѣ 
ки  мужской  монастырь,  но  дума  его  постоянно  на 
рушалась  тѣмъ,  что  «дорого  стоитъ)).  Лучше  ві 
соборѣ  иконостасъ  новой  сдѣлать,  пришло  ему  т 
мысль  и  съ  этой-то  мыслію  онъ  сталъ  поджидаті 
свопхъ  гостей. 

Гости  медленно  подвигались  къ  дому  Богатѣева  і 
толковали  между  собой,  что  если  Самсонъ  опять  заі 
воротить  четыре,  то  лучше  отступиться  отъ  тор 
говли  чаемъ  и  заняться  другимъ  дѣломъ. 

Чрезъ  три  часа  они  возвращались  обратно  пот 
и ые  и  раскраснѣвшіеся.  Вѣтеръ  неистово  ревѣлг 
по  Самоваровскимъ  улицамъ  и  хлопалъ  ставням 
окоиъ.  Купцы  плотнѣе  завертывались  въ  свои  су 
кони ы я  чуйки. 

—  Ну  и  погода! 

—  А  вѣдь  облапошилъ  онъ  насъ    ребята   опять 

—  Ладно  хоть  полтысячи  выторговали... 

—  Оказіл! 

—  Да  вѣдь  и  иконостасъ-то    еще   доброй,    так 
нѣтъ  вѣдь,  я  говоритъ  его  пожертвовалъ    въ  селі 


кую  церковь — видишь  што!  Оіп.  на  ваши-то  день- 
и  тароватъ. 

—  Наказанье! 

—  Слуша-ай!  чуть  слышно  пронеслось,  сквозь 
шумъ  вѣтра,  стукъ  ставень  и  хлопанье  плохо  ири- 
пертыхъ  воротъ. 

Купцы  разбрелись  по  домамъ. 

—  Что-то  будетъ  черезъ  четыре  года,  о  Госпо- 
ди Владыко,  думали  нѣкоторые  у  себя  дома. 

—  Наказанье!  вздыхая  говорили  другіе. 


п  ГШОИ  ПСУ. 


Лѣсомг  дремучимъ,  чрезг  горы  крутын,  и  камни,  и  или 

и   трясины 
Нутникь   усталый,  томимый  тоскою  и  страхомг 
Медленно  шолъ  раздвигая    руками  нависшія  вѣтви  де- 
ревьев!.; 
Солнечный  лучь  ни  однажды  сквозь  чащу  деревьевъ  не 

глянулъ, 
Ни    разу    живительный     вѣтерг    не  тронулт.   древесны 

вѣтви , 
И  только,    въ  безмолвпомъ     затишьи,    прохожаго  рѣч* 

раздалася: 
Вт»  этим,  мѣстахт.  ие  бывала    отт,  вѣка    нога  чсловѣка 

живаго, — 
Это  лѣса  первобытные,  это  глухіѳ  мѣста. 


I. 


Нынче  не  прежпія  времена,  нынче — мировой 
судъ» 

—  Н-да!  говорилъ  вупецъ  Самоваровъ, — понѣ  не 
та  пора-а... 

Говорилъ  оиъ  такую  Фразу  и  чесалъ  себѣ  спину. 

—  Нонѣ,  братцы  вы  мои,  коли  ежели  кто  кому 
въ  мордасы  съѣздилъ, — молись  Богу,  потому, — чи- 
стой доходъ. 

Слушали    умпыс    люди  умпыя  рѣчй  купца  Само- 
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варова  и  тоже  приходили  еъ  тому  заключешю,  что 
нынче  не  то  время. 

—  Да,  это  правильно.  .  Нонѣ  время  совсѣмъ 
другое,  замѣтилъ  одинъ  старикъ,—  прежде  бывало 
промежду  нашихъ  такъ ,  что  поспорятъ ,  поде- 
рутся и  конецъ;  а  нопѣ  совсѣмъ  не  то,  нонѣ 
все  наровятъ  судомъ,  правое-ли,  не  правое-ли  дѣ- 
,ло, — все  въ  судъ.  Только  и  есть,  что  надоѣдаютъ 
(судьямъ.  Другое  дѣло  и  вниманія-то  не  стоить,  а 
|то-же  въ  судъ.. . 

Но    купецъ    Самоваровъ,    слушая  слова    етараго 
человѣка,  давно  вышелъ    изъ   себя  и  засучивая  ру- 
кава своей   длптшоиолой    сибирки,  бѣгалъ  гкорымъ 
шагомъ  но  крыльцу  гостинпаго  двора. 

—  Ка-акъ !  Оскорбленіе  прошшать?  !  Нѣтъ , 
ш-інал-лишъ!  Я  братъ  купецъ  и  своей  чести  да- 
ромъ  не  уступлю — вотъ  что!  Нѣтъ,  ты  меня  удоб- 
летвори,  какъ  полагается  по  суду  и  по-божески... 

II  дѣйствительно  у  гражданъ  города  Сутягиеа 
ітолько  и  дѣла,  что  заводить  между  собой  ссоры. 

—  Потому — нонѣ  не  тѣ  времена,  нонѣ — миро- 
вой! 

Начинается  судъ  и  оканчивается  дѣло  тѣмъ,  что 
обиженный  возстановляетъ  свое  поруганное  имя  и 
«удовлетворяется»  взпманіемъ  съ  обидѣвшаго  нѣко- 
ей  суммы  презрѣннаго,  но  въ  то  же  время  и  бла- 
ороднаго  (какъ  это  согласить!?)  металла. 

—  Вотъ  это    въ  правилѣ...  Это  вотъ   по  божье- 
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му.  Пытаму  ;і  купецъ  и  должоыъ  строго  свою  честь 
соблюдать... 

Говорить  обиженный  эту  Фразу  и  спокойно  кла- 
детъ  въ  карманъ  своихъ  брюкъ  деньги,  взятыя  за 
безчестье.  Такимъ  образомъ  оказывается  по  тща~ 
тельномъ  разсмотрѣніи  вопроса,  что  обиженный  ли- 
шился своей  чести  и  получилъ  новое  безчестье. 
Возвращается  обиженный  въ  гостиный  дворъ,  вы- 
соко несегъ  свою  голову,  широко  разставляетъ  своі:| 
ноги  и  подпираетъ  руки  Фертомъ. 

—  Стратилату  Ефимычу!  привѣтствуютъ  собраты 

—  Наше  вамъ-съ!  отвѣчаетъ  Стратилатъ  Ефи- 
йцічъ  и  посматриваетъ  на  собратовъ  съ  высоты 
своего  величія. 

—  Что,  Стратилатъ  Ефимычъ,  ннкакъ  сорвалт| 
рублявъ  сотнягу? 

—  Можетъ  статься!  надмѣнно  отвѣчаетъ  Страти- 
латъ Ефимовичъ  и  еще  выше  задираетъ  голову,— сгі| 
нами,  братъ,  не  шути! 

—  Молодецъ!..  А  вонь,  говорятъ,  Стратилатт 
Ефимычъ,  что  это  не  хорошо  своей  честью  торго- 
вать, правда- ли  это?  спрашпваютъ  собраты,  завиду- 
ющее счастію  Стратилата  Ефимовича. 

—  Мало-ли  что  говорятъ,  это  намъ  наплевать... 
А  ты  только  знай  свое  дѣло,  веди  себя  по  божьему, 
обидѣлъ  тебя  кто,— бери  свое;  самъ,  ежели  когс 
обидѣлъ, — заплати,  и  шабашь! 
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і      —  Это  точно!  соглашаются  собраты, — это    пра- 
вильно!.. 

Умные  вы,  господа,  люди,  и  иріятно  слушать  ва- 
ши рѣчи. 

Случилась  крупная  обида,    тому    назадъ    мѣсяца 

ітри,  и  случилась  она  слѣд\ющимъ  образомъ. 

.'     Отправилъ    Стратилатъ    Ефіімовичъ    Самоваровъ 

^своего  довѣреннаго  Курсана  Курсановича  Игнашки- 

і;(на  на  ярмарку.  Игнашкинъ,  какъ  это  всегда  водит- 

!ся  за  нимъ,  зашелъ  безъ  ириглашеиія  въ  гости  къ 

^своему  сосѣду  по  квартирѣ,  у  котораго  въ  то  вре- 

^мя  была  вечеринка.    Сосѣдъ   былъ    купеческій    сы- 

,іНокъ  Мирошинъ.  Не  понравилось  ему  посѣщепіе  не- 

званнаго  гостя  и,   немного  думая,    онъ    поиросилъ 

его  выдти  вонъ. 

—  Вотъ  у  насъ  въ  этомъ  углу  образъ,  а  въ 
этомъ — дверь,  не  угодно-ли  вамъ  убираться. 

Но  Игнашкинъ  не  хотѣлъ  уходить. 

—  Ты  долженъ  понимать,  говорнлъ  онъ, — ежели 
я  тебѣ  сосѣдъ  идѣлаю  тебѣ  честь,  такъ  ты  это  дол- 
женъ восчувствовать. 

—  Убирайся,  милый  человѣкъ,  своей  дорогой. 
Игнашкинъ  вломился  въ  амбицію. 

—  Какъ  ты  смѣешь  меня  гнать?  Я  довѣреннып 
Стратилата  Ефимовича  Самоварова.  Знаешь-лн  ты, 
кто  такой  есть  на  семъ  свѣтѣ  Стратплатъ  Ефимович  ъ? 

Купеческій  сынокъ  ругыулъ  Игнашкина,  ругпѵлъ 
и  его  хозяина. 
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Догадливый  Игпашктшъ,  видя,  что  представляется 
прекрасный  случай  воспользоваться  правиломъ  сво- 
его хозяина  п  востановить  поруганное  имя,  возвелъ 
въ  благодареніе  очи  свои  къ  небесамъ  и  ушелъ,  за- 
писавъ  на  бумажкѣ  имена  гостей,  какъ  свидѣтелей 
напесениаго  оскорблепія .  Возвратился  Игнашкинъ 
въ  свою  квартиру  п  пригласилъ  къ  себѣ  писаку- 
крючка. 

—  Строчи!  Строчи  все,  чтобы,  какъ  есть,  на  за- 
конномъ  основаніи.,.  Валяй!  Обида  молъ,  свидѣтели 
такіе-то  и  такіе-то, — прошу  удовлетворенія  по  уго- 
ловному закону...  На  три  мѣсяца  въ   тюрьму! 

Писака-крючекъ  иронически  улыбнулся. 

—  Вы  неопытны:  зачѣмъ  вамъ  уголовнымъ  су- 
диться, лучше  гражданскимъ, — денежное  вознагра- 
жден] е  получите... 

—  Дуракъ  ты!  Оселъ!..  Строчи. 

Писака  хотѣлъ  вломиться  въ  амбицію,  по  Игнаш- 
кпиъ  только  показалъ  ему  на  пустую  комнату, — де- 
скать, свидѣтелей  нѣтъ,  не  ломайся. 

—  Ну  строчи. 

—  Такъ  по  уголовном)? 

—  Конечно  по  уголовному.  Мы,  братъ,  энти  по- 
рядки давно  произошли,  вотъ  что.  Деньгами-то  по 
гражданскому  суду  перепадетъ  только  кой-что  по 
малости,  а  вотъ  я  его  уголовпымъ  поволоку,  пусть-ка 
оиъ  у  меня  мировой  попроситъ,  тогда-то  я  его  ого- 
рошу по  домашнему. 


—    59    — 

Строчила  смѣтилъ,  что  имѣетъ  дѣло  съ  гепіаль- 
иымъ  человѣкомъ;  онъ  больше  не  смѣлъ  возражать 
и  преклонился  предъ  нимъ,  какъ  Расплюевъ  предъ 
Кречинскимъ.  На  утро  всѣ  бумаги  были  готовы,  всѣ 
имена,  Фамиліи  и  жительства  свпдѣтелей  записаны 
и  Игнашкинъ  потиралъ  себѣ  отъ  восхищенія  руки. 

Заслышалъ  про  это  горѣкупеческій  сынокъ,  испу- 
гался суда...  т. -е.,  собственно  говоря,  онъ  суда  не 
испугался,  а  струсилъ  отъ  того,  что  боялся  больше 
'всего  на  свѣтѣ  своего  тятеньки,  который  съ  мала- 
то  дѣтства  такъ  вымуштровалъ  сынка,  что  у  него 
при  видѣ  грозной  Фигуры  родителя  глаза  закаты- 
вались подъ  лобъ,  ноги  тряслись  и  голова  сама  со- 
бой наклонялась  подъ  удары,  для  воспріятія  оте- 
ческихъ  поучепій.  Батюшка  его  часто  говорил ъ  сво- 
имъ  знакомымъ,  «смотрите-ка,  какой  у  меня  сынъ: 
роится  меня  пуще  огня,  дрожмя  дрожптъ  отъ  одного 
взгляду».  Знакомые  отцы  завидовали  такому  сыну  и 
старались  своихъ  дѣтей  вымуштровать  такъ  же,  какъ 
вымуштровалъ  Мирошинъ  своего  сына.  Вотъ  пото- 
му-то такъ  и  струсилъ  купеческій  сынокъ  при  по- 
лучекіи  печальнаго  извѣстія  о  искѣ  Игнашкина: — 
піу,  какъ  тятенька]  узнаетъ, — изуродуетъ  меня». 
ІТонурилъ  онъ  свою  голову  и  нослалъ  къ  Игнаш- 
рну  миротворца,  просить  мировой. 

Игнашкинъ  только  этого  и  ждалъ. 

Такъ  сколько- же  вы  мнѣ   заплатите  за  оскор- 
леніе?  спросилъ  оиъ  миротворца. 
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—  Да  ужь  ты,  Курсапъ  Курсанычъ,  дорого  не  бе- 
ри, сдѣлан  милость,  порѣшіг  дѣло  по  скорѣе,  — боль- 
но ужь,  значить,  нашъ,  молодоіі  хозяиеъ  отца-то 
боится... 

—  Я  но  божески,  я  три  тысячи  не  прошу,  а  дай- 
те вы  мнѣ  тысячу  рублевъ,  итѣмъ  дѣло  покончимъ, 
иредложилъ  Игнашкинъ. 

—  Что  ты  Курсанъ  Курсанычъ,  съумомъ-ли?  Экую 
сумму  заломилъ! 

—  Меньше  не  возьму,  а  не  то  —  пусть  дѣло 
идетъ  судомъ.  Судъ  разберетъ,  нынче,  братъ,  не 
прежнее  время,    нынче    мировой    судъ,  да-а!.. 

Миротворецъ  ахнулъ. 

—  За  что-же  тысячу-то? 

—  За  то,  что  не  оскорбляй;  оскорбилъ — запла- 
ти, ископчено  дѣло. 

—  Да  тебя  и  ругали-то  не  много,  —  тысячи  не 
стоитъ  платить... 

—  Какъ  не  много?  Ругали  меня  всячески,  это 
все  обозначено  въ  ирошепіи;  моего  хозяина  тоже 
ругали,..  Да  я  еще  и  за  хозяина  могу  жаловаться, 
потому    что  имѣю    отъ  пего  полную  довѣренность. 

—  Возьми  подешевлѣ,  Курсанычъ,  право  не  сто- 
ить:  такая  это   брань   была,    такъ  себѣ,  только  но 
много...  Настоящей-то  брани    и  не  было;  добро-бы 
ѵжі.  очень  испохабили,  али-бы,  какъ    грЬхомъ,  по 
колотили.,,  Ей-ей  не  за  что  тысячи  брать! 
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—  А  если  хотите,  то  доругивайте  на  всю  тыся- 
чу, мнѣ  что, — наплевать! 

—  Пошто  ругаться,  лучше  помириться... 

—  Я  меньше  тысячи  не  возьму,  потому  нонЬ  не 
прежнее  время... 

Игнашкинъ  зналъ,  какъ  себя  вести:  чувствовал ъ 
(онъ,  что  стоитъ  на  твердой  почвѣ,  тогда  какъ  против- 
ная сторона  нечувствовала  подъ  собой  ногъ  и  дрожа- 
ла отъ  страха  будущаго  суда, — суда  самаго  строгаго, 
(безпощаднаго, — суда  отъ  тяжеловѣсной  руки  тятень- 
ки. Все  это  хорошо  зналъ  Курсанъ  Курсановичъ,  и 
потому  не  находилъ  выгоднымъ  дѣлать  уступки. 
Миротворецъ  ушелъ  къ  купеческому  сыну,  погово- 
рилъ  съ  иимъ,  посовѣтовался,  и  какъ  не  было  жалко 
тысячи,  и  какъ  не  было  трудно  свести  счетъ'по  тор- 
говлѣ,  скрыть  отъ  наблюдательныхъ  глазъ  тятеньки 
тысячу  рублей, — куиеческій  сынъ  все-таки  решил- 
ся отдать  ее  Игнашкину. 

—  Авось  въ  отчетѣ,  Богъ  дастъ,  какъ  нибудь 
сведу  концы  съ  концами,  под  у  мал  ъ  онъ  и  послалъ 
миротворца  за  Игнашкинымъ. 

Игнашкинъ  не  замедлилъ  явиться. 

—  Наше  вамъ-съ?  Все-ли  въ  добромъ?..  привѣт- 
ствовалъ  онъ,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало  протяги- 
вая руку  купеческому  сынку. 

Нечего  дѣлать,  — подалъ  тотъ  руку. 

—  Ну-съ?  получайте  деньги  и  пишите  росписку, 
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что  дѣло  прекращаете  и  никакой  претензіи  на   ме- 
ня не  имѣсте. 

—  Извольте-съ.  Въ  секундъ!...  Вотъ  она,  гото- 
ва,— пожалейте  деньги. 

Заплатилъ  купеческій  сынъ,  получилъ  отъИгнаш- 
кипа  роеписку  п  наругалъ  его,  какъ  только  могъ,  быть 
можетъ,  по  разечетамъ  Курсана  Куреановича,  вдвое 
больше,  чѣмъ  на  тысячу  рублей.  Отъ  брани  дѣло 
чуть  не  дошло  до  драки;  но  Игнашкішъ,  памятуя  о 
выданной  роспискѣ  въ  томъ,  что  онъ  неимѣет^  пре- 
тензіп,  посиѣшклъ  уйдти. 

Вы  думаете  тѣмъ  дѣло  и  кончилось?  Вы  думаете 
только  въ  этомъ  заключается  вся  сущность  разска- 
заннаго.  Факта?  Нѣтъ!  Позвольте.  Это  еще  что  за 
бѣда,  что  Курсанъ  Курсановичъ,  воспользовавшись 
случаемъ,  содралъ  за  безчестьѣ  тысячу  рублей.  Мало- 
ли  такихъ  Курсановъ.  Другой,  при  настоящемъ  по- 
ложены дѣлъ,  только  на  томъ  и  стоитъ,  что  под- 
вертывается подъ  всякій  удобный  случай,  только  для 
того  и  по  гостиницамъ  ходитъ,  чтобы  найдти  задор - 
наго  человѣка  и  притянуть  его  къ  суду.  Это  уже, 
такъ  сказать,  дѣло  обыкновенное,  а  вотъ  въ  чемъ 
вся  сущность  этого  Факта,— какъ  Курсанъ  Курса- 
новичъ съ  своимъ  довѣрителемъ  встретился  послѣ 
полученія  тысячи  рублей  безчестья. 

Поѣдемъ  же  за  нимъ  въ  городъ  Сутягииъ    и   по- 
слушаемъ,  что  говорятъ  между  собой,  купецъ  Стра- 
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илатъ  Ефимошічъ  Самоваровъ    и    довѣренпый   его 
'урсанъ  Курсановичъ  Игнашкинъ. 
Послушаемъ,  — это  поучительно. 

—  Я,  хозяинъ,    говорплъ    Куреань,  цъ  яумаркѣ 
дно  хорошее  дѣло  сдѣлалъ... 

—  Хвалю.  Къ  пасхѣ  тебѣ.  за  это   сукна  отрѣжу 
1а  брюки,  но  три  рубля  за  аршшіъ. 

!  —  На   этомъ    благодарю    покорно...    Только    это 
ло  я  сдѣлалъ  для  себя... 

—  Какъ  для  себя?  Ты  у  меня  въ  услужсиіи.  Раз- 
Ъ  ты  можешь  своими  дѣлами  заниматься? 

—  Это,  хозяпнъ,  дѣло  не  торговое... 

—  Какъ  не  торговое?  Барышъ,  получпль,  значить 
зрговое. 

—  Нѣтъ,  совсѣмъ,  хозяин  ь,   другая  статья  выш- 
і:  мпѣ  Богъ  помогъ  за  обиду  сорвать... 

—  Ну,  слава  Богу,    говори;    сослужи    молсбенъ. 

—  Я  ужь  и  то  слуікилъ...    съ  акафистомъ, 

—  Чудесно!  Ну  сколько  сорвалъ,  иятьдесятъ,  али 
го? 

—  Больше  хозяинъ... 

—  Неужели  двѣсти?  * 

—  Нѣтъ,  хозяпнъ,  я  тысячу  рублей  сорвалъ. 
Хозяпнъ  соскочплъ  со  стула. 

—  Что  ты,  Курсанко?  Врешь?  Говори,  врешь  ты? 

—  Провалиться, — сорвалъ  тысячу! 
I  —  Личными  деньгами? 

—  Лачнымп  деньгами... 
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У  хозяина  слюнки  потекли  изо  рта. 

—  Курсанко!  заговорплъ  онъ  ласково:  Курсанш 
Курсанушка!  Ты  у  меня  бѣдовой!  Ты,  К\рсанко,  мі 
пистръ!..  , 

—  Министръ,  не  министръ,  аза  обиду  постою  - 
сдеру  съ  живаго  и  съ  мертваго,  хвалился  Курсан 
Курсановичъ. 

—  Молодецъ!  Башка-а! 

У  хозяина  глаза  сдѣлались  еще  ласковѣе,  точи 
масленные.  Онъ  близко  подошелъ  къ  своему  дов'] 
ренному,  потрепалъ  его  по  плечу  и  поцѣловалъ. 

—  Ну,  Курсанушко,  давай  братъ  мнѣ  пятьсот 
рублей... 

Курсановъ  отскочилъ  шаговъ  на  десять. 

—  Да  какъ  же  Курсанушко,  вѣдь  ты  говорила 
что  и  меня  тамъ  ругали... 

—  Нѣтъ,  нѣтъ,  хозяинъ,  васъ  не  ругали.  Вот 
хоть  сейчасъ  околѣть,  провалиться  на  семъ  мѣстѣ 

—  Ну,  положимъ,  хоть  и  не  ругали,  да  вѣдь,  т 
подумай  о  «томъ,  ежели-бы  ты  у  меня  пе  служил 
то  за  обиду  болыне-бы  ста  рублей  тебѣ  не  дали, 
теперь  ты  взялъ  тысячу  и  именно  потому  толькс 
что  служишь  у  меня  главиымъ  прикащикомъ.  П 
этому  по  самому  ты  должонъ  со  мной  раздѣлить  д< 
ходъ. 

Но  Курсанъ  Курсаповичъ  нсноддавался. 

—  Помилуйте,  хозяинъ,  у  васъ  капиталу    и  бе 
того  пятьсотъ  тысячъ...  | 
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—  Глупой  ты  человѣкъ,  Курсакъ.  Не  ужели  ты 
-этого  понять  не  можешь,  что  я  не  въ  свою  пользу 
прошу, — я  на  эти  деньги  какое-нибудь  благотвори- 
тельное дѣло  устрою... 

—  Нѣтъ  хозяинъ,  меѣ  это  обидно. 

—  Давай  хоть  двѣсти  пятьдесятъ  рублей!..  Ска- 
редъ!  Вѣдь  за  даромъ  взялъ  тысяч\ ! 

Торговались,  торговались  хозяинъ  съ  довѣреннымъ 
ід  порѣшили  на  томъ,  что  на  первый  разъ  Кѵрсань 
іЖурсанычъ  пользуется  всей  тысячей,  не  платя  хозя- 
ину никакой  части,  а  впослѣдствіи,  «если  Господь 
благословитъ*  снова  и  дастъ  возможность  содрать 
2ъ  кого-нибудь  за  оскорбленіе,  то  положили,  дѣлить 
іоходъ  по  поламъ. 

г    —  А  если    меня,  хозяинъ,   побьютъ    и    мнѣ    не 
сдастся  сорвать  безчестія,  тогда  какъ,  «тоже  по  по- 
йііамъ))? 

—  Ты,  Курсанка,  молчи,  бойкой  ты  больно  на 
ізыкъ  сталъ...    А    не  то   я  тебѣ  задамъ  встрепку... 

;$дѣсь  свидѣтелей  нѣтъ. 

Еурсанъ  убѣдился,  что  свидѣтелей  нѣтъ  п  не 
шѣлъ  возражать. 

і  На  томъ  и  порѣшили.  Теперь  только  ждутъ  слу- 
чая и  въ  ожиданіи  его  потираютъ  себѣ  руки.  Смо- 
гите же,  купеческія  дѣтп,  поберегайтесь:  на  васъ 
гурсанъ  Курсанычъ  всего  болѣ  разсчитываетъ. 
Разпеслась  молва  отысячѣ  рубляхъ,  полученныхъ 
урсаномъ  Курсановичемъ    и   много  было  тайныхъ 
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вздоховъ  и  много  было  зависти, — почему-же,  молъ, 
меня  Господь  не  сподобитъ  получить  даромъ  тысячу 
рублей?! 

II. 


Въ  городѣ...  да  что  намъ  за  дѣло  до  города,  какъ 
бы  онъ  не  назывался.  По  моему  всѣ    русскіе  уѣзд- 
ные  города  не  только  похожи  одинъ  на  другой,  не 
только    жители  ихъ  одинаково  мыслятъ    и  чувству- 
ютъ,  одинаково  спятъ    и    ѣдятъ,  одинаково  потира- 
ютъ  руки  при  какомъ-нибудь  неожиданномъ  случаѣ, 
дающемъ    возможность  содрать    съ   собрата  тысячу 
рублей;  но  мнѣ  даже  кажется,  что  русскіе  уѣздные 
города,  представляютъ  собою  повторенія  одинъ  дру- 
гаго  въ  малѣйшихъ  подробностяхъ.  Если  въ  одномъ 
городѣ    живетъ    какой-нибудь    разжирѣвшій  куиецъ 
Стратилатъ  Ефимовичъ,    то  и  въ  другомъ  онъ  точ- 
но также  есть,     только  подъ  другимъ  именсмъ,     а 
точно  такой  же  жирный     и    такъ  же    чешетъ  себѣ 
спину.  Смотришь  на  него  издали,— точно  бы  незна- 
комый   человѣкъ,    а    поговоришь  съ    нимъ,    послу- 
шаешь его  рѣчей,  всмотришься  но  внимательнѣе  въ 
лицо  и  видишь:  «ба!  да  это  Стратилатъ  Ефимовичъ! 
разжирѣлъ    только   очень.    Онъ!    Онъ»!    И    ужъ  не 
спрашиваешь  почему    и  за  чѣмъ  онъ  переѣхалъ  въ 
другой     городъ,    потому     что     незачѣмъ     спраши- 
вать, потому    что  Стратилатъ  Ефимовичъ,  какъ  нѣ- 
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ай  Фатумъ,    пеи:юѣ;кно  нрисущь  каждому  русскому 

'  /ѣздному    городу.    Точно     также     и     относительно 

фугихъ  жителей  уѣзднаго  города:  и  они  въ  мельчай- 

цихъ  подробностяхъ  повторяются  одинъ  въ  другомъ, 

і  если  случится  читателю  побывать    въ  какомъ-ни- 

кдь  захолустьѣ  и  увидѣть  какого-нибудь  секретаря 

'  затуши,  то  онъ,  читатель,  можетъ  успокоиться  и  не 

обращать  болѣе  вниманія  ни  на  какстхъ  секретарей, 

-  ютому    что    онъ  увидитъ  все  одно  и  то  же  лицо  и 

"/слышится  все  одинъ  и  тотъ  же  разговоръ. 

Все  это  я  говорю  для  того,  чтобы  разъ  на  всег- 
да отдѣлаться  отъ  пазваній,  а  знать  одно  названіе: 
•  уѣздныи  городъ  и  только. 

Такъ  вотъ  въ  уѣздиомъ  городѣ,  съ  нѣкотораго 
,,  зремени,  стали  между  обывателями  ходить  слухи  о 
,  гомъ,  что  народился  х\нтихристъ  и  уже  заявилъ 
;вою  дѣятельность  поголовнымъ  избіеніемъ  собакъ. 
Что  Антихристъ  народился,  этому,  конечно,  удив- 
іяться  нечего, — мало  ли  чего  на  свѣтѣ  не  бываетъ, 
■го  зачѣмъ  тутъ  собаки?  Почему  онъ  заявилъ  свое 
іришествіе  именно  пзбіеніемъ  собакъ,  а  не  жите- 
іей  уѣзднаго  города  и  не  другихъ  какихъ  либо  жи* 
зотныхъ?  На  этотъ  воиросъ  мы  иолучимъ  отвѣтъ, 
іто  ссныньче  строго  стало  на  собакъ  этихъ,  бѣда»! 

—  Отчего  же  такъ  строго? 

—  А  такъ  надо.  Чуть  гдѣ  увидалъ, — лупи  прямо 
ю  башкѣ,  чтобы  не  дыхнула! 
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Слѣдовательно  пришла  собачья  смерть. 

Ѣдетъ  ли  проѣзжій  человѣкъ  по  уѣздному  горо- 
ду, идетъ  ли  прохожій  изъ  дальней  стороны,  обозъ 
ли  тянется  чрезъ  городъ  съ  купеческими  товара- 
ми,— всѣ  дивятся  крику,  визгу  и  писку,  раздающим- 
ся на  улицахъ,  переулкахъ  и  плогцадяхъ  уѣзднаго 
города.  Дивятся  прохожіе  и  проѣзжіе  люди  и,  видя 
тамъ  и  сямъ  толпы  уличныхъ  мальчишекъ,  спраши- 
ваютъ,  что  случилось? 

—  Собачья  смерть  пришла!  слышать  въ  отвѣтъ 
проѣзжіе  и  ирохожіе  люди. 

—  За  что  же?  По  какой  иричинѣ? 

—  Нонѣ  на  собакъ  строго  стало... 

—  Для  чего  же  много  такъ  народу  толпится  по! 
улицамъ?  Зачѣмъ  мальчишки  смотрятъ  на  избіеніе 
собакъ? 

—  'Любопытно. 
И  дѣйствительно,  должно   быть,    любопытно  смо- 

трѣть,  какъ  солдаты  городской  пожарной  команды! 
ходятъ  по  улицамъ  съ  крюками  и  топорами  и  какъ 
льется  собачья  кровь.  Усердіе  истребителей  собакъі 
дошло  до  того,  что  крестьяпе  иріѣз?кавшіе  въ  уѣздный 
городъ  на  базаръ,  прятали  своихъ  собакъ  въ  телѣ- 
ги  и  мѣшки,  но  и  тамъ  ихъ  находилъ  наблюдатель- 
ный глазъ  истребителей,  и  собаки  оканчивали  свое 
земное  странствіе. 

Мужики  кланяются,  молятъ  о  пощадѣ  и  развязы- 
ваютъ  свои  кошели,  по  ничего   не  помогаешь. 
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—  Нельзя.  Приказъ  такоіі  дапъ.  Нонѣ  стр-рого! 
Сказано,  чтобы  собакъ  ни  одной  не  оставлять... 

—  Сдѣлайте  малость,  братцы, — собака  у  меня  до- 
брящая... 

—  Сказано — нельзя  и  конецъ.  Собакамъ, — смерть! 

—  Да  я  сепчасъсъ  базару  ѣду,  увезу  домой,  боль- 
ше ни  когда  привозить  не  буду... 

—  Давай,    давай...    Нечего    тутъ    толковать-то! 
Волоки  ее,  ребята,  изъ  телѣги... 

\  И  слышится  среди  мольбы  и  брани  мужиковъ 
иискъ  и  визгъ  собакъ,  и  надъ  всѣмъ  этимъ  царитъ 
крикъ  и  хохотъ  уличныхъ  мальчишекъ  и  учени- 
,ковъ  приходскаго  и  уѣзднаго  училища. 

Но  отчего  же  это  вдругъ  припала  охота  въ  та 
гокому  истребленію  собачьяго  рода?  спрашиваемъ  мы 
я  слышим  ь  въ  отвѣтъ  цѣлую  исторію.  Исторія, 
предшествовавшая  собачьему  истреблеиію,  начинает- 
ся почти  сь  еамаго  основанія  уѣзднаго  города.  Онъ 
со  дня  основанія  до  второй  половины  девятнадца- 
тая) столѣтія  обходился  безъ  пожарной  команды. 
Загорится,  бывало,  какая  нибудь  избушка,  иобѣ- 
гутъ  граждане  съ  ведрами  и  зальютъ  пожаръ,  б.іа- 
+о  избушки  маленькія,  и  граждане, — обрадовавшись 
случаю,  нарушающему  ихъ  обыденный  ходъ  жизни, — 
какъ  сумасшедшіе  лѣзутъ  въ  огонь  на  крыши  п 
подъ  крыши  домишекъ.  Бывало,  конечно,  и  такъ, 
что  сгорптъ  избенка  до  тла,  не  смотря  на  то,  что 
граждане,  съиѣной  у  рта,  лѣзутъна  пылающую  избу 
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и  обжигаютъ  свои  бороды.  Сгорала  такая  избушка  и 
оставалась  отъ  нее  только*  половина  трубы  съ  обва- 
лившимися кирпичами;  бывало,  и  двѣ,  и  три.  и  деся- 
токъ  избъ  сгоритъ,  да  что-жъ  дѣлать-то,  говорятъ 
граждане,— видишь,  сударь  ты  мой,  вѣтеръ  былъ, 
потому  не  отстояли... 

—  Да  вѣтеръ  всѣму  причиной,  кабы  не  вѣтеръ, 
затушили-бы. 

—  Кабы  не  вѣтеръ, — что  говорить,  потому  всѣ 
одурѣли,— въ  огонь  лѣвли.  Самъ  Стратилатъ  Ефи- 
мычъ  бороду  спалилъ!  Ну,  говоритъ,  ребята,  видно 
ужь  такъ  тому  быть,  видно  ужь  на  насъ  такое  на- 
сланіе,  потому  вѣтеръ  больно  здорово  дуетъ! 

Утѣшалъ  Стратилатъ  Ефимовичъ  такими  логич- 
ными доводами  своихъ  собратовъ,  собраты  соглаша- 
лись, что  «кабы  не  вѣтеръ,  ничего-бы»,  и  снова  все 
шло  по  прежнему,  собакъ  никто  не  пстреблялъ  и 
о  пожарной  мапшнѣ  никто  не  задумывался.  Но  на- 
ступили новыя  времена,  народились  и  выросли  но- 
вые люди  и  запѣли  новыя  пѣсни.  Отголоски  этихъ 
пѣсней,  отчасти  непонятые,  отчасти  перевранные, 
долетѣли  и  до  далекихъ  захолустьевъ  русской  земли, 
долетѣли  и  до  нашего  уѣзднаго  города, — и  пошла 
работа.  Граждане  навострили  уши  и  вслушивались 
въ  новыя  пѣсни;  самъ  Стратилатъ  Ефимовичъ  раз- 
ставилъ  широко  свои  бревноподобныя  ноги  и,  по- 
глаживая бороду,  тоже  вслушивался  и,  ничего  но| 
понимая,  норѣшилъ,    что    все    ото  отъ  вольнодум 


ства.  Но,  не  смотря  на  заключенія  Стратттлата 
Ефимогича,  жители  все  чего-то  ждали  и  наконецъ 
дождались.    Пришла    бумага,    бумага    большая,    въ 

і  которой  'было  написано  много-много,  въ  которой 
между  прочимъ  говорилось,  что  въ  настоящее  время, 
когда  и  проч.,  что  нора  наконецъ  проснуться,  сбро- 

:  сить  съ  себя  вѣковую  лѣнь  и  приниматься  за  дѣло 
и  т.  д.,  и  т.  д.  Въ  концѣ  концовъ  предписывалось, 

«  чтобы  обыватели  уѣзднаго  города    во-первыхъ,  за- 

!  вели  пожарную  машину,  во-вторыхъ,  бочки,  багры 

(  л  крюки,    а    въ  третьихъ,  доставлялп-бы  поочеред- 
но въ  полицію    по  три  лошади    для  возки  воды  на 
случай  пожара. 
Сказано — сдѣлано . 
—  Что-жъ    въ  самомъ  дѣдѣ,    пора-же  наконецъ, 

<  чортъ  возьми!...  говорили  граждане, — пора  сбро- 
сить съ  себя...  какъ  тамъ  сказано  въ  бумагѣ,  и  ну 

-  однимъ  словомъ, — валяй  пожарную  машину  и  все 
какъ  есть! 

\  —  И  чудесное  дѣло!  Покрайности  отъ  пожара 
мѣры  примемъ,  что-жъ  понапрасну  бороды-то  па- 
лить! 

Ч  —  Конечно  такъ!  Толи  дѣло,  какъ  все  по  зако- 
ну. А  лошади,  что-жъ?  Пущай  ихъ,  поочередно 
находятся  при  полпціп  на  всякъ  часъ,— что-жъ? 
Пущай  стоятъ  тамъ, — все  равно  кормпть-то,  что 
дома,  что  при  полиціи,  —  по  крайности  безопасно 
будетъ,  и  бороды  не  спалимъ... 


Прошло  нѣсколько  времени,  граждане  отъ  скуки 
иногда  заходили  въ  полидію,  посмотрѣть,  скакъ 
тамъ  все));  сначала  многіе  нетернѣливо  ожидали  по- 
жара, чтобы  посмотрѣть,  «какъ  будутъ  дѣйствовать»; 
какой-то  нетерпѣливый  гражданинъ  поджогъ  было 
свою  старую  баню,  но  баня  никакъ  не  хотѣла  го- 
рѣть,  потому  что  давно  сгнила  и  истлѣла;  съѣха- 
лись  было  пожарные,  но  не  успѣли  ткнуть  своими 
баграми  и  крюками  въ  ветхое  зданіе,  какъ  оно  раз- 
сыпалось  въ  порошокъ  и  горѣть  было  нечему. 

Прошло  еще  нѣсколько  времени.  Пожаровъ  не 
было  и  граждане  больше  не  ходили  въ  полицію  и 
не  поджигали  своихъ  бань. 

При  полиціи,  между  тѣмъ,  на  обывательскихъ 
лошадяхъ  началась  работа. 

Сначала  стали  на  нихъ  солдаты,  по  ночамъ,  во- 
зить воду  для  частнаго  пристава,  видятъ,— ничего, 
дѣло  идетъ  ладно;  стали  изрѣдка  и  подъ  вечерокъ 
выѣзжать  за  водой  для  другого  пристава, — тоже  ни- 
чего. Чрезъ  нѣсколько  времени,  среди  бѣлаго  дня, 
стали  на  обывательскихъ  лошадяхъ  возить  воду  для 
всѣхъ  властей  уѣзднаго  города, — ничего,  никто  не 
возражаетъ;  потомъ  стали  и  за  дровами  на  нихъ 
ѣздитц  а  иотомъ  дальше  и  дальше  и  наконецъ  до- 
шло до  того,  что  обывательскія  лошади,  какъ  гово- 
рится, не  вылѣзали  изъ  хомута  и  отощали  такъ,  что 
едва  передвигали  ногами. 
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—  Что  это  вы  какихъ  клячъ  доставляете  въ   по- 
Я  іицію?  говорили  гражданамъ  власти  уѣзднаго  города. 

—  Лошади  добрыя, — одно  слово,   что  вы! 

—  Какія  добрыя,  чуть  ногами  шевелятъ... 
Обыватели    посмотрѣли    на    своихъ    коней,   по- 

•  іесались  и  крѣпко  задумались. 
-     —  А  что,  братцы,  вѣдь  наши  лошади-то    въ  ко- 
і  *тецъ  измучены.  Надо  объ  этомъ  подумать,  кому  онѣ 
;•  работаютъ  и  за  что  это  такая  повинность? 

Стратилатъ     Ефішовичъ     опять    гіорѣшиль,     что 
е«все  это  отъ  вольнодумства». 
і||     —  Я  говорилъ  вамъ,   что  добра  не  будетъ...  На 

что  тутъ  машины    всякія?    Богъ  поможетъ    и  такъ 
^обойдемся.  Зачѣмъ  противъ  пнсанія  идете?  Сказано, 

власъ  съ  главы  не  сиадетъ,  ежели  ему    падать    не 

положено.,. 

—  Это  ты  правильно,  Стратилатъ   Ефимовичъ... 

—  Это  ты  точно...  Лошади  нашп   отощали... 
Потолковали  обыватели,  и  не  смотря  на  то,    что 

і трудно  плыть  противъ  теченія,  а  поплыли:  рѣши- 
лись  не  давать  лошадей;  Стратилатъ  Ефимычъ  под- 
держалъ  (потому — сила!)  и  —  не  дали. 

Остались  при  полиціи  шесть  солдатъ  безъ  дѣла. 

Задумался  нашъ  дѣятельный  градодержецъ,  навелъ 

.  справки  о  поведеніи   солдатъ,   оказалось — скучаютъ 

и  спятъ,  потому  возить  воду  не  на  комъ,  а  на  сво- 

!  ихъ    плечахъ    приносятъ    мало,  — расплескиваютъ. 

Отдалъ  градодержецъ  приказан іе;   чтобы  воду  носи- 
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ли  кухарки,  а  еолдатамъ  чтобы  немедленно  были 
выданы  пожарные  крюки,  для  того  чтобы  они  ст 
иомощію  ихъ  истребляли  собачій  родъ. 

Вотъ  откуда  беретъ  свое  начало  исторія  о  избіе 
ніи  собакъ. 

Избіеніе  шло  успѣшно.  Въ  будни,  въ  празднику 
на  базарѣ,  около  церквей  во  время  обѣдни,  везді 
слышался  пискъ  и  визгъ,  вездѣ  толпились  сотни 
малъчишекъ,  и  лилась  собачья  кровь.  Избіеніе  со- 
бакъ продолжалось-бы  и  до  сей  поры  съ  тѣмъ-же 
усердіемъ,  еслибы  только  не  были  убиты  въ  числѣ 
нрочихъ  двѣ  собаки:  одна,  принадлежавшая  непре- 
менному засѣдателю,  другая — мировому  посреднику. 
Это-бы  все  еще  ничего,  а  то  вышла  еще  и  другая 
оказія:  нечаянно  попался  на  крюкъ  теленокъ,  при 
надлежавшій  самому  сварливому,  самому  несиокой 
ному  существу  въ  городѣ,  а  именно  старой  вдовѣ 
дьяконицѣ.  Забѣгала  она  по  улицамъ  и  переулкамъ, 
замѣталась  по  площади,  кричала,  визжала,  стонала 
и  размахивала  во  всѣ  стороны  руками. 

—  Подайте  миѣ  моего  теленка!  Подайте  сейчасъ! 
требовала  она  отъ  солдатъ. 

—  Мы  за  твоимъ   теленкомъ    не    приставлены., 
отвѣчали  солдаты. 

—  Слышать  ничего  не  хочу!  Подавайте  теленка, 
живаго  или  мертваго... 

Вдова  визжала,  и  не  смотря  на  свою  тщедушность 
в  иаленькій  ростъ,  лѣзла  съ  кулаками  на  солдатъ. 


—   То    — 

-  Сичасъ  пойду  къ  Самому  и  вес  ему  выскажу... 
Что  за  разбой  за  такой! 

Солдаты  оробѣли  и  хотѣли  дѣло  покопчпть  ми- 
ромъ,  но  себѣ  еще  болѣе  повредили.  Лишь  только 
они  объявили,  что  нечаянно  убили  теленка  п  уво- 
локли его  въ  иолицію,  какъ  вдова  торопливо  подо- 
брала подолъ  и  пустилась  бѣгомъ  къ  квартпрѣ  гра- 
додержца. 

—  Тетенька!  Тетенька!  Сударыня!.,  уговаривали 
солдаты. 

ц  —  Слышать  ничего  не  хочу!  подайте  мпѣ  живо- 
го теленка,  да  подайте  мнѣ  жпвымъ  того  самого, 
котораго  вы,  Ироды,  убили...  Слышать  ничего  не  хо- 

,  чу.  До  самого  царя  дойду,  потому  телятъ    бить  въ 

.  законѣ  не  показано... 

II      —  Да  кто-жъ  его  зналъ,  что  онъ  теленокъ,    мы 

I  думали  собака,.. 

—  Зна-а-ть  ничего  не  хочу,  — подавай  мнѣ  его 
живымъ!.. 

Все  это  дошло  до  свѣдѣнія  градодержца,   п  вдова 
дьяконица  требовала,  чтобы  ей  представили  ее  жпва- 
го  теленка;  засѣдатель  съ   мпровымъ  посредникомъ 
обидились  за  то,  что  ихъ  собакъ  убили.    Градодер- 
жецъ  разгнѣвался,  потребовалъ  къ  себѣ  солдатъ. 

—  Вы,  говоритъ,  дурачье,  рады  работѣ.  Дорва- 
лись, говоритъ,  вмѣсто  собакъ  скоро  будете  люден 
бить.  Вы,  говоритъ,  оболтусы,  должны  понимать, 
какая  собака  породистая,  какая  простая.  Ежели,  го- 
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воритъ,  еще  что  случится,  взыщу  строго!..  Убита- 
го.  теленка  возвратить  вдовѣ  и  взять  съ  нее  под- 
писку, что  претензіи  не  имѣетъ,  потому  что  она 
баба  сварливая. 

Солдаты  вытянули  руки  по  швамъ,  гаркнули:  слу- 
іпаемъ!  и,  повернувшись  налѣво  кругомъ,  вышли 
изъ  прихожей  градодержца. 

Начали  они  бить  собакъ,  отличая  простую  отъ  по- 
родистой, къ  вящему  удивленно  учениковъ  училищъ, 
не  имѣющихъ  ровно  никакого  понятія  о  томъ,  ка- 
кую собаку  нужно  убивать  и  какую  нѣтъ. 

Ничего,  Богъ  дастъ,  научатся. 

Со  вдовой  до  сей  поры  не  могутъ  управиться: 
подписки  не  даетъ  и  требуетъ,  чтобъ  ей  отдали 
живымъ  того  самаго  теленка,  который  давнымъ  дав- 
но и  зажаренъ  и  съѣденъ. 

—  -Нѣтъ,  вы  со  мной  не  шутите,  я  этого  дѣла 
не  оставлю,  угрожаетъ  вдова  и  подаетъ  одно  иро- 
шеніе  за  другимъ. 

Богъ  зішетъ,  чѣмъ  все  это  кончится. 


III. 


Въ  уѣздномъ  городѣ,  въ  залѣ  купца  Самоварова 
случилось  знаменательное  событіе.  Въ  общемъ  со- 
браніи  многихъ  членовъ,  участвовавшихъ  въ  нѣко- 
емъ  коммерческомъ  предпріятіи,  нѣкоторый  родной 
илемяиикъ  нѣкотораго  дядюшки  разсказалъ  въ  при- 
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1-сутствіи  его  и  всѣхъ  членовъ  такую    нсторію,    чю 
Івсѣ  собравшіеся  не  знали,  какъ  себя  вести,  и  тро- 
,;Нвожно  посматривали    на    двери, — нельзя-ли,    молъ, 
въ  перегонышки  пуститься  изъ  собранія.  Даже  и  самъ 
(- дядюшка  очень    жалѣлъ,  что  не    могъ    провалиться 
аісквозь  землю,  разумѣется,  только  на  нѣкоторое  вре- 
мя, потому    что  какое-же  удовольствіе  проваливать- 
»  ся,  когда  карманы  набиты  доверху  деньжищами, 
и     Разсказу    племянника  предшествовало  слѣдующее: 
ц     Дядюшка  его, — что  намъ  за  дѣло,  кунецъ-ли  онъ, 
чиновникъ-ли, — это  для  насъ  нисколько  не    важно, 
важенъ  только  самый  Фактъ,  характеризующій  въ  дан- 
;ную  минуту  жителей  глухпхъ  мѣстъ  показывая  собой 
і  ту  степень  интелектуальнаго  и  правственнаго    раз- 
•витія,  на  которой  они  находятся.  II  тань,  дядюшка 
нѣкотораго  племянника  стоялъ  во  главѣ  того,  ком- 
имерческаго  предпріятія,  ради    котораго    всѣ    члены 
•собрались  въ  залѣ  купца  Самоварова.  Дядюшка,  какъ 
глава  всего  дѣла,   прочиталъ  отчетъ  и   сказалъ  по- 
хвальную рѣчь,  сначала  членамъ  за  то,  что  ониотли- 
чаются  большими  способностями  въ  выборѣ  людей  и 
не  нашли  изъ  среды  своей  ни  одного  достойнаго,  ко- 
торому можно-бы  было  довѣрить  веденіе  дѣла;  окон- 
і  чивъ  восхваленіе  членовъ,  дядюшка  сказалъ  и  себѣ 
•  похвальную  рѣчь  за    то,  что  умѣлъ  воспользоваться 
довѣріемъ  членовъ,  умѣлъ  управлять  дѣлами  и    об- 
ндѣлывать  ихъ  такъ,  что-бъ  и    волки  были   сыты,    к 
овцы  цѣлн. 
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Лишь  только  дядюшка  окончилъ  свою  длинную 
рѣчь,  лишь  только  члены  замолкли  послѣ  своихъ 
одобрительных^  восклицаній,  какъ  поднялся  съ  сво- 
его мѣста  пѣкоторый  племяипикъ  дядюшки  оратора 
и  попроси л ъ  слова. 

Члены  согласились,  дядюшка  облизнулся  и  попра- 
вилъ  свой  галстукъ,  надѣясь  услышать  отъ  племян- 
ника похвальную  рѣчь  себѣ:  дескать  свой  человѣкъ, 
дурнаго  сказать  не  рѣшится. 

—  Ну,  племянникъ,  начинай!  попросилъ  дядюшка, 
высоко  поднимая  голову. 

Племянникъ  началъ  такъ: 

—  Дядюшка  мой— достойный  человѣкъ! 

У  дядюшки  сердце  замерло  отъ  похвалы,  и,  какъ 
у  крыловской  вороны,  въ  зобу  дядюшки  дыханіе 
сперло. 

Племянникъ  продолжалъ. 

—  Мой  дядюшка  управлялъ  когда-то  однимъ  боль- 
шимъ  казеннымъ  дѣломъ  и  нажилъ  себѣ  честнымъ 
образомъ  четыреста  тысячъ.  Дядюшка  мой,  изволите 
видѣть,  былъ  кассиромъ... 

У  дядюшки  снова  въ  зобу  дыханіе  сперло,  но  уже 
совершенно  по  другой  причинѣ:  онъ  тревожно  за- 
верялся на  стулѣ,  тревожно  началъ  поправлять 
свой  галстукъ,  какъ  б)Дто  онъ  со  всѣмъ  развязался 
и  не  менѣе  тревожно  обратился  къ  торжествовав- 
шему племяннику. 

—  Послушай,  племянникъ,  ты  своей  рѣчыо  насъ 
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о  одерживаешь,  пора  кончить:  у  Самоварова  просты- 
( іетъ  приготовленный  для  насъ  обѣдъ. 

—  Позвольте,  дядюшка,  позвольте:  я  скоро  кончу. 
іі   Члены,  воображая,  что  дядюшка  пзъ  скромности 

іроситъ  племянника  замолчать,    потребовали    про- 
.  -олженія. 

Пдемянникъ  продолжал ъ. 

—  Тѣ  четыреста  тысячъ,  которые  благопріобрѣлъ 
кто  В  дядюшка,  украдены  имъ  изъ  казеннаго  ящика, 
і  онъ  остался  чнетъ  и  правь,  потому  что  ловкій  и 
миыи  человѣкъ. 

Начался  между    членами   трусъ  и  страх ъ,    нѣко- 

орые  заговорили  о  нрекращеніи  рѣчи,   но  племяп- 
шкъ  возвысилъ  голосъ  и  продолжаль. 

—  Дядюшка  взялъ  изъ  казеннаго  ящика  четыре- 
ста тысячъ  (тамъ  было  въ  десять  разъ  больше,  но 
)нъ  не  взялъ  остальныхъ,  значитъ,  дѣйствовалъ  че- 
•тпо)  и  объявилъ  себя  больнымъ,  говоря,  что  гла- 
вами страдаетъ.  Помощникъ  дядюшки,  не  настоль- 
о  умный  и  ловкій  человѣкъ,  повѣрилъ  его  словамъ 
і  согласится  временно  принять  кассу  безъ  повѣр- 
:п,  пока  дядюшка  иолечитъ  свои  глаза.  Теперь 
>тотъ  помощникъ  работаетъ  въ  нерчинскихъ  катор- 
(шыхъ  заводахъ... 

Говоръ  усилился.  Нѣкоторые  стали  подумывать  о 
юбѣгѣ.  Племянникъ  еще  сильнѣе  возвысилъ  го- 
Іосъ. 

—  Мой  дядюшка,  какъ  видите,  благоденствуетъ  и 
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управляетъ  вашими  коммерческими  нредпріятіями. 
Такъ  вознаграждается  ловкость  и  умѣнье,  такъ  на- 
казывается довѣрчивость    и  житейская  неопытност 

Во   все    продолженіе    рѣчи  племянника,  какъ 
сказалъ  выше,  члены  подумывали  о  побѣгѣ,  потому, 
что  какое  же  \ довольствіе  слышать  подобный  разсказъ 
про  богатаго  человѣка,  да  еще  и  въ  его  присутствіи. 
Самъ  дядюшка  совершенно  растерялся  и,   сойдя  съ 
своего  мѣста,  иодошелъ  къ  племяннику.  Онъ  старал-І 
ся  состроить  на  своемъ  испугаиномъ  лицѣ  улыбку,! 
но  эта    улыбка  превращалась    въ    такую    гримасу, 
какъ  будто  у  дядюшки  происходила  страшная  револю-| 
ція  въ  желудкѣ,  и  онъ  только-что  проглотилъ  боль- 
шую ложку  тресковаго  жиру. 

Такъ  кисло  улыбающійся  дядюшка  подошелъ  къ 
своему  племяннику  и  началъ  его  крестить,  приго- 
варивая: 

—  Шалунъ!  Шалунъ!  Не  шути,  полно...  Поша- 
лйлъ...  довольно...    и    то  ужь  насмѣшилъ  всѣхъ... 
перестань,.. 

—  Я  нисколько  не  шучу,  $  говорю  публично, 
что  за  вашу  покражу  работаетъ  въ  нерчинскихъ 
заводахъ  совершенно  безвинный  человѣкъ. 

Дядюшка  задрожалъ     и    совершенно    растерялся; 
глаза    его  дико  блуждали   съ  одной  головы  на  дру- 
гую; онъ  ничего  не  могъ  сказать,  кромѣ  только  то 
го,  что  мычалъ  что-то  себѣ  иодъ  носъ. 

Въ  защиту    растерлшагосл    дядюшки   выступилъ 

!і 
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какой-то    обязательный  членъ  (всиомнилъ,  что  оби- 
.жаютъ  человѣка,  который  имѣетъ  четыреста  тысячъ 

рублей!)  и  обратился  къ  племяннику  съ  приказані- 
{емъ  замолчать  и  просить  у  дядюшки  извиненія. 

Въ  отвѣтъ  на  эту  защиту  племянникъ  развернулся 
іи  хватилъ  защитника  прямо  въ  честную  физіономію. 

—  Господа!  закричалъ  защитникъ,  будьте  свидѣ- 
гтелями. 

Члены,  замѣчая,  что  дѣло  заходить  очень  далеко 
тали  отговариваться. 

—  Да  зачѣмъ  ссоры?  Да  къ  чѣму? 
I    Защитникъ  кричалъ. 

і     —  Будьте  свидѣтелями!  Уголовное  дѣло!  Оскорб- 
ление личности! 
С     Члены  уговаривали. 

I     —  Лучше  вамъ,    господа,    помириться,    вѣдь  из- 
устное дѣло, — худой   мпръ  лучше  доброй  ссоры... 

—  Но  онъ  мнѣ  далъ  пощечину!  горячился  оби- 
женный. 

*—  Какая  тамъ  пощечина, — отдѣлывалиеь  члены, — 
то  за  пощечина,  мы  не  видали  никакой  пощечины. 

—  Но  онъ  своего  дядюшку  поноситъ,  онъ  кле- 
ветникъ...  Я  за  своей  пощечиной  не  гонюсь,  — 
^іусть  онъ  предъ  своимъ  дядюшкой  извинится. 

—  Такъ  вы,  господа,  не  видали  какъ  я  ему  далъ 
въ  рожу?  горячо  спрашивалъ  племянникъ. 

—  Нѣтъ,  невидали...  Мы  не  свидѣтели...  Лучше 
.імиритось... 

6 
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—  Такъ  вы  не  видали?  Такъ  вы  не  видали?  кри- 
чалъ  нлемянникъ. 

—  Нѣтъ!  Нѣтъ!  Миритесь  скорѣй,  поцѣлуйтесь. 

—  Такъ  вотъ  я  его  поцѣлую.  Смотрите,  теперь 
всѣ  смотрите,  какъ  я  его  поцелую. 

И  нлемянникъ  снова    закатилъ  пощечину   защит- 
нику своего  дядюшки. 
Поднялся  шумъ,  крикъ. 

—  Теперь  видѣли?  Теперь  вы  видѣли,  какъ  я  его 
поцѣловалъ?  Будьте  же  свидѣтелями...  Я,  оскор- 
битель, этого  отъ  васъ  требую.  Я  хочу  этого,  я 
хочу,  чтобы  посту покъ  дяди  отданъ  былъ  на  глас- 
ный судъ. 

—  Онъ  сумасшедшій!.. 

—  Это  разбой.  Господа!  Бейте  его!.. 
Дядюшка  тревожно  метался  по  залу   и  хлопоталъ 

о  вост^новленіи  тишины. 

—  Госиода!  Тише!  Господа!  Къ  чему  шумъ:  по 
городу  пойдутъ  сплетни. 

ГТлемянникъ  между  тѣмъ  не  унимался  и  кричалъ, 
что  требу етъ  надъ  собой  суда. 

—  Въ  шею  его  отсюда,  вотъ  ему  и  весь  судъ! 

—  Господа!  Тише!  Тише!.. 

—  Бейте  его! 

—  Ояъ  сумасшгдшій!.. 
И  т.  д.,  и  т.  д. 

Всѣ  кричали,  никто  никого  не  слушалъ,  и  толь- 
ко одинъ  дядюшка    метался  изъ  угла    въ    уголъ    и 


и 
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плаксиво  просилъ  о  востановленіп  тишипы.  Куда 
дѣвалась  его  сановитость,  поблекнулъ  взоръ,  метав- 
ши! до  того  времени  громъ  и  молнін,  съе.кплась 
Фигура,  внушавшая  до  того  времени  робость  и  ува- 
женіе,  дядюшка  сталъ  походить  скорѣе  на  мокрую 
курицу,  чѣмъ  на  нѣкотораго  дядюшку,  обладаю щаго 
четырьмя  стами  тысять*  Значить,  знаетъ  кошка,  чье 
мясо  съѣла! 

Госнодинъ,  нолучившій  двѣ  пощечины,  лезъ  на 
стѣны  пе  догадываясь,  что  легче  подобраться  къ  фи- 
зіопоміи  племянника,  чѣмъ  подниматься  на  стѣну. 
Вотъ  что  значить  незнаніе  фнзіічсскііхъ  законовъ. 

И  такъ  въ  залѣ  купца  Самоварова  было  нѣчто  по- 
хожее на  битву  русскихъ  съ  кабардинцами.  Но  не 
змотря  на  описанный  шумъ;  оскорбленія  и  иощечи- 
іы,  дѣло  кончилось  мирно.  Все  замолкло,  какъ  буд- 
:о  ничего  иодобнаго  никогда  не  было,  все  стушева- 
юсь,  какъ  стушовывается  миражъ  въ  раскаленномь 
юздухѣ  пустыни,  все  затихло,  какъ  «звукъ  ночнои 
гь  лѣсу  глухомъ». 

—  Почему  же  такъ?  спросить  читатель. 

—  А  потому,  что  такъ  слѣдуетъ,  не  даромъ  чле- 
ы  говорили,  что  худой  миръ  лучше  доброй  ссоры. 

—  Что  же  илемянникъ  молчитъ? 

—  Кто-жъ  его  знаетъ,  следовательно  находитъ 
ужнымъ  молчать...  У  дядюшки  много  родственнп- 
звъ,  много  знакомыхъ,  значитъ,  заступились  и  ула- 
іли  дѣло... 

* 
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IV. 


Это  не  то,  что  дѣла  по  секретнымъ  обыскам*** 
Тамъ  не  на  кого  надѣяться,  на  родныхъ  и  знако- 
мыхъ  въ  такихъ  дѣлахъ  разсчитывать  нечего,  —  всѣ 
отступятся,  потому, — секретно.  Хотя  иной  разъ  бы- 
ваетъ  такъ,  что  изъ  всего  секрета  ничего  кромѣ 
смѣху  не  выходить.  Какъ  напримѣръ  въ  уѣздномъ 
городѣ  прошедшей  весной  былъ  секретный  обыскъ 
въ  домѣ  Стратилата  Ефимовича.  Явился  нѣкій  важ- 
ный господинъ  и  съ  нимъ  двадцать  человѣкъ  кре- 
стьянъ.  Таинственность  была  видна  на  всѣхъ  ли- 
цахъ.  Молча  подъѣхали,  молча  вошли  и  на  воиро 
сы  Стратилата  Ефимовича  отвѣчали  молчаніемъ 
Стра'рлатъ  Ефимовичъ  бросился  къ  образамъ,  за- 
жогъ  лампады,  свѣчи  и  горько  нлакалъ. 

—  Да  вы  скажите  мнѣ,  хоть  такъ,  обинякомъ, 
зачѣмъ  ножаловали?  слезливо  спрашивалъ  онъ  ваш  | 
наго  господина,  который  расхаживалъ  по  комнатам; 
его  дома,  точно  какой  нибудь  Персидскій  шахъ. 

— р  Сдѣлайте  божеское  одолженіе...  Хоть  обивя 
комъ..<   сторонкой! 

Персидскій  шахъ  высоко  поднималъ  голову,  измѣ 
рялъ  Стратилата  Ефимовичъ  съ  головы  до  ногъ  важ 
нымъ  началышчеекимъ  взглядомъ  и  отрывисто  прс 
износил ъ.  I 

—  Секретно! 


—  Да  что  же  мнѣ  за  ото  б  у  деть9 

—  Можетъ  быть,  ничего  не  будетъ,  а  иожеть  и 
въ  Сибирь  уйдешь! 

Стратилатъ  Ефішовичъ  ахнулъ,    бросился  перед ъ 
Иерсидскимъ  шахомъ    на  колѣнп. 

—  Благодѣтель?  Не  погуби!.. 

—  Сознавайся  самъ,  чѣмъ  мнѣ  трудиться  искать. 

—  Да  что?  Бери  пятьсотъ  и — конецъ   въ  воду!  . 
Персидскій  шахт,  обидѣлся  и  не   сталъ    говорить 

мсъ  Стратилатомъ  Ефимовичѳмъ, 

Самоваровъ  помолчалъ,  повздыхалъ  и  снова  подо- 
шелъ  къ  Персидскому  шаху. 
и     —  Сотню  накину,  рѣшай  дѣло!.. 

—  Ахъ!  отстань  ты  отъ  меня  ради  Бога!  Тутъ 
к,Іраспоряженіе  его-ства,  по  секретному  дѣлу,  а  ты 
^лѣзешь  съ  деньгами. 

—  Пропала  значитъ,  моя  голова!  порѣіпилъ  Стра- 
тилатъ Ефимовичъ. 

1  Крестьяне  переминались  съ  ноги  на  ногу,  чеса- 
пи  себѣ  поясницы  и  упорно  мблчали,  ожидая  что- 
го  будетъ  и  скоро  ли  ихъ  распустятъ  по  домамъ. 
Іоходилъ  Персидскій  шахъ  по  комнатамъ,  тамъ  по 
іскалъ,  въ  друтомъ  мѣстѣ  порылся,  но,  ничего  не 
гайдя,  ушелъ  изъ  дома  Стратилата  Ефимовича. 

Явился  онъ  предъ  свѣтлыя  очи  своего-ства  п  изъ 
Іерсидскаго  шаха  вдругъ  превратился  въ  Русскаго 
иновника  десятаго  класса. 

—  Ну  что?  медленно    вопросилъ    гоптодинъ-ство. 
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— .  Не  оказалось!  брякнулъ  десятый  классъ. 

—  Въ  табуреткѣ  искали?  снова  раздался  медлен 
ныіі  вопросъ. 

—  Никакъ  нѣтъ... 

—  Розыскать! 
И-ство,    понюхавъ    табаку,   ушелъ    отъ  десятаго 

класса. 

Десятый  классъ  опять  превратился  въ  Персидска- 
го  шаха   и  опять  ходилъ  по  комнатамъ  дома,  при- 
надлежаіцаго    Стрятилату    Ефимовичу.   Теперь    все 
вниманіе  его  было  сосредоточено  на  табуреткѣ,  сто 
явшей  у  рояля. 

Стратилатъ  Ефимовичъ,  успѣвши  отслужить  пяті 
молебновъ,  двѣ  обѣдни  за  здоровье  свое,  и  съѣздив 
шій  жъ  тремъ  ворожеямъ  и  одному  колдуну,  был ч 
не  похожъ  на  себя.  Онъ  не  смѣлъ  даже  и  подхо- 
дить къ  Персидскому  шаху,  а  только  издали  слѣ 
днлъ  за  его  движеніями.  Видя,  что  Персидскій  шах 
никакъ  не  можетъ  разстаться  съ  табуреткой,  он 
рѣшился  подойти  на  помощь  къ  нему. 

—  Не  прикажете   ли..    Если  благоугодно,  —  рн 
зобью! 

—  Не  нужно... 

—  Не  жаль!  Повѣрьте  совѣсти...    Скорѣи   за 
конедъ. 

—  Не  нужно... 

—  Да  вы  скажите  мнѣ,  что  вамъ  угодно. 


—  87   — 

—  Секретно!  Говорю  тебѣ, — секретно!  крикнул ъ 
Персидскій  шахъ. 

Мужики  чесались,  стоя  у  дверей,   и    соображали. 

—  Ишь  ты!  Секретъ  какой-то  пщетъ?  Должно 
стулъ  съ  пружиной. 

Долго  и  безуспѣшно  трудился  Персидскій  шахъ  и 
наконецъ  не  выдержалъ  и  на  неотвязчивый  вопросъ 
Стратилата  Ефимовича  сказалъ: 

—  Ищу,  братъ,  я  колоколъ! 

Мужики  переглянулись  между  собой  и  стали  че- 
сать затылки. 

Стратилатъ  Ефимовичъ  обрадовался. 

—  Такъ  вы  бы  мпѣ  давно  это  сказали.  Я  вамъ 
это  дѣло  оборудую  чудеснымъ  манеромъ! 

Персидскій  шахъ  превратился  опять  въ  чиновни- 
ка десятаго  класса  и  разпнулъ  ротъ,  чтобы  внима- 
тельнѣе  слышать. 

—  Гдѣ?  Гдѣ?  торопливо  спрашивалъ  онъ, едва  не 
бросаясь  на  шею  купца. 

—  Меня  освободите  отъ  суда? 

—  Конечно,    конечно...    Говори  только    скорѣс. 

—  Колоколъ  у  Бакулина. 

—  Неужели  у  Бакулина? 

—  Сейчасъ  умереть, — у  него... 

—  Гдѣ  же  тамъ  его  искать? 

—  Да  и  искать  нечего,— онъ  лежитъ    на  дворѣ. 

—  Какъ  на  дворѣ? 

—  Да  такъ,  на  дворѣ  н  лежитъ,  какъ  войдешь  въ 
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ворота,  гляди  на  правой  рукѣ  въ  углу,  большой  та- 
кой... 

—  Да  ты  что  врешь? 

—  Ей-Богу  право!  Я  самъ  видѣлъ:  здоровенный 
колоколъ,  въ  полтораста  пудовъ! 

На  лицахъ  мужиковъ  изобразилось  великое  удив- 
леніе. 

—  Што  это,  робята,  никакъ  нашъ  чиновникъ  со 
всѣмъ  съ  ума  спятилъ:  ищетъ  въ  полтораста  пудовъ 
колоколъ  въ  маленькомъ  стулѣ,  да  въ  энтакой  сту- 
лишко  и  Фунтоваго  колокольца  не  упрячешь, — оказія. 

А  Персидскій  шахъ  между  тѣмъ  снова  впалъ  въ 
тоску:  надежда  на  отысканіе  нужнаго  колокола  ос- 
тавила его. 

—  Эхъ,  Стратилатъ!  Ты  только  раздразнилъменя! 

—  -Что  же,  ваше  благородіе,  развѣ  Бакулинскій 
колоколъ  не  годится? 

—  То-то  и  есть,  что  не  годится, — мнѣ  не  Баку- 
линскій  надо-то... 

Стратилатъ  Ефимовичъ  недоумѣвалъ. 

—  Да  что  же  за  бѣда,  ваше  благородіе.  Вѣдь 
мѣдь-то  одна,  что  у  Бакулинскаго  колокола,  что  у 
другаго... 

—  Эхъ,  замолчи  ты  пожалуйста! 

И  Персидскій  шахъ,  превратившись  въ  русска- 
го  чиновника  десятаго  класса,  отправился  опять  къ 
господину -ству,  и  у;кь  одинъ  только  Богъ  вѣдаетъ5 
что  изъ  всего  этого  послѣдовало. 
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На  другой  день  господиігъ-ство  мрачный  шелъ 
по  набережной  улицѣ.  Замѣтилъ  онъ  (раньше  не 
замѣчалъ,  потому  что  не  былъ  въ  такомъ  мрачномъ 
расположены  духа)  у  берега  баржу,  изъ  которой  вы- 
гружали соль  въ  амбары,  противъ  которыхъ  п  ос- 
тановилась баржа.  Господинъ-ство  разгнѣвался,  по- 
дошелъ  къ  баржѣ  и  приказалъ,  чтобы  она  была  спу- 
щена внизъ  по  рѣкѣ  саженъ  на  сто.  Прикащпкъ 
Ібаржи  доложилъ,  что  это  будетъ  не  удобно  для  вы- 
грузки соли  и  убыточно  для  ея  хозяина,  такъ  какъ 
за  переноску  соли  въ  амбаръ  будутъ  брать  доро;ке 
за  дальнее  разстояніе. 

—  Слышать  ничего  не  хочу, — убрать  баржу! 
И  у  шелъ. 

Прикащикъ  подумалъ,  подумалъ  и  рѣшился  про- 
олжать  выгрузку,  не  обращая  вниманія  на  слова 
грознаго  господина.  Чрезъ  часъ  грозный  господинъ 
снова  стоялъ  около  баржи  и  требовалъ,  чтобъ  ее 
спустили  ниже  по  рѣкѣ  на  сто  саженъ.  Прикащикъ 
кланялся,  просилъ,  но  это  дѣлу  не  помогло. 

—  Убирай  же  баржу!  Говорю  тебѣ,  кричалъ  грозный 
^осподинъ  и  такъ  ругнулъ  прикащика,  что  тотъ 
удивился:  гдѣ,  молъ,  ваше-ство  изволили  пріобрѣсти 
гакія  глубокія  познанія  по  этой  части. 

—  Убирай! 

—  Нѣтъ,  я  не  могу,  прикажите  моему  хозяину,— 
^го  баржа. 


д. 
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—  А!  Такъ  ты  вонъ  ка-а-къ!  Я-жъ  тебя  проучу! 
Ей!   Архаровцы! 

Явились  архаровцы,    точно  изъ    земли    выросли. 
Вытянули  они  руки  по  швамъ,    заморгали    глазами 
заболтали  что-то  языками,  ничего  нельзя    было  ра- 
зобрать,  кромѣ  одного  звука:  ство,  ство,  ство-о-о!. 

—  Ну  что-жъ  встали? 

—  Ство,  ство-о-о... 

—  Рубите  ."насти  и  канаты! 

Архаровцы  бросились  со  всѣхъ  ногъ  къ  баржѣ, 
обрубили  снасти  и  канаты,  и  баржа  поплыла  внизъ  вс 
теченію.  Народу  на  баржѣ  было  мало,  и  прикащикт 
растерялся,  не  зная,  какъ  справиться  съ  барже? 
(въ  ней  было  40  тысячъ  пудовъ  соли)  и  какъ  при- 
стать снова  къ  берегу. 

Гдозный  господинъ  стоялъ  на  берегу  и  любовал 
ся  затруднительнымъ  положеніемъ  прикащика. 

—  Я,  какъ  Неронъ  на  пожарѣ  Рима!  подумалт 
онъ  про  себя  и  былъ  внутренне  доволенъ,  во-пер 
выхъ,  что  отчасти  зиаетъ  исторію  древняго  мір; 
(случайно  какъ-то  уцѣлѣло  въ  головѣ  и  то  тольк< 
про  одного  Нерона),  а  во-вторыхъ,  что  баржу  прог 
йалъ  внизъ. 

Прикаіцикъ  наконецъ  кой-какъ  прибился  къ  бе 
регу  и  наппмалъ  рабочихъ,  чтобы  подняться  вверх] 
противъ  теченія:  его  баржу  отнесло  на  двѣсти  саженъ 

—  Но  зачѣмъ-же  пу;і;но  было  спускать  барж; 
внизъ  по  рѣкѣ? 
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Л  затѣмъ  это  было  нужно,  что  грозный  господинъ 
былъ  не  въ  духѣ,  и  что  недогадливый  прикащикъ... 
і ,  Что,  вы  думаете,  взятки  что-ли  не  далъ?   Эка    вы- 
і  ]  думали!    Грозный    господинъ    за  такіе    пустяки    не 
-  беретъ...  Нѣтъ,    дѣло    было    хитрѣе:    недогадливый 
,  прикащикъ,  приставая  съ  баржей  къ  берегу,  не  за- 
мѣтилъ,  что  ниже  его   баржи    стояла    барская    ку- 
пальня. Вотъ  въ  чемъ  вся  причина: 

«Какъ  смѣешь  ты,  наглецъ,  нечистымъ  рыломъ 
!,{  Здѣсь  чистое  мутить  питье 

ш  мое 

^  Съ  пескомъ  и  иломъ?» 

й      Въ  самомъ  дѣлѣ  такъ.  Что  это  за  невѣжество?!.. 


Стратилатъ  Ефимычъ  гнѣвается.   Стратилатъ  Ефи- 
1  мычъ  говорить,  что  всѣ  эти  земскія  собранія   одно 
I  вольнодумство.  Всякой,  говоритъ,  мальчишко   гово- 
*  рунъ  въ  собраши  можетъ  мои  слова  по  своему  тол- 
ковать: надо-бы  говоритъ,  все  это  иначе,    по    ста- 
рой-бы  колеѣ — чудесно-бы...     Но  на   старую  колею 
въѣхать  оказывается  нельзя,  и  Стратилатъ  Ефимычъ 
съ  братіею,  измышляютъ  средства,    чтобы   въ  зем- 
скомъ  собраніи  лишнихъ  людей  не  было. 
|      —  А  что,  господа,    говоритъ    Стратилатъ    Ефіі- 
I  мычъ, — вѣдь  Стариковъ  неспокойной  человѣкъ. 
—  Что  говорить!   человѣкъ  неспокойной! 

I 
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—  А  вѣдь  тоже  хочстъ  участвовать  въ  земскихъ 
выборахъ... 

—  Надо-бы  его  убрать...  Лиіпній  онъ,  не  ко 
двору  онъ  намъ.. 

—  Убрать  такъ  убрать!  Будемъ  бить  на  то,  что 
онъ  не  можетъ  участвовать,  потому  что  молъ  домъ 
его  очень  дорого  оцѣненъ,  не  стоитъ  онъ  такой 
оцѣнки. 

Стратилатъ  Ефимычъ  потеръ  себѣ  руки,  пріятно 
посмѣялся,  причемъ  животъ  его  сдѣлалъ  нѣсколько 
колебаній,  какъ  будто- бы  онъ  былъ  не  животъ 
Стратилата  Ефимовича,  а  заливная  студень. 

—  Такъ,  значитъ,  мы  такъ  и  заявимъ  въ  собра- 
ны, Стратилатъ  Ефимычъ? 

—  Такъ  и  заявляйте,  я  поддержу    васъ... 

Услыхалъ  Стариковъ  о  замыслахъ  Стратилата  Ефи- 
мовича и  дружины  его  и  иринялъ  оборонительные 
средства. 

Вечеромъ,  при  открытіи  засѣданія  Стратилатъ 
Ефймовичъ  съ  своею  дружиною  обратились  къ  Пред- 
седателю съ  слѣдующими  словами. 

—  Старикова  надо-бы  тово...  уволить... 

—  Это  что  такое? 

—  Мы  то  есть  такъ,  теперича,  къ  примѣру...  По- 
тому, что  Старикову  не  полагается  быть  въземствѣ... 

—  Почему-же  такъ? 

—  А  потому,  что  у  него  цензъ  на  домъ  очень 
высокъ... 
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Председатель  попроси. гь  даддеющія  бумаги,   не- 
ресмотрѣлъ  ихъ  и  попросилъ  Стратилата  Ефимови- 
ча съ  братіею  удалиться  на  свои  мѣста. 

Стариковъ  въ  продолженіе  этого    разговора    мол- 
гчалъ,  ожидая  рѣшеяія  Предсѣдателя;  когда  Предс- 
едатель нризналъ  его  имѣющимъ  право  на  разсужде- 
ііініе,  тогда  Стариковъ    предложилъ    вопросъ    такого 

рода. 
\\і     —  Могутъ-ли  люди,  находящіеся  подъ  судомъ  за 
)  {воровство  и  мошенничество,  быть   допущенными  къ 
[  івыборамъ? 

Предсѣдатель  удивился. 
»І<     —  Съ  какой  стати    вы    дѣлаете    такіе    странные 
вопросы? 

—  Страннаго  въ  моемъ  вопросѣ  ничего  нѣтъ.  Я 
спрашиваю  только  о  томъ,  могутъ-ли  подобные  лю- 
ди участвовать  въ  выборахъ? 

—  Конечно  не    могутъ!    отвѣчалъ  Предсѣдатель. 

—  Такъ  почему- же  здѣсь  эасѣдаютъ  вотъ  эти 
господа? 

И  Стариковъ  указалъ  на  дружину  Стратилата  Ефи* 
мовича. 

Роздал ись  восклицанія. 

—  Поношеніе!  Оскорбленіе!  Уголовный  просту- 
покъ. 

Но  Стариковъ,  нисколько  не  смущаясь ,  вынулъ  изъ 
боковаго  кармана  записку  и  показалъ  номера  дѣлъ, 

по  которымъ  судится  дружина  Стратилата  Ефимовича. 
■ 
1 
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—  Вотъ  извольте  видѣть, —  продолжалъ  Стари 
іюізъ,— одинъ  изъ  дружины,  иѣкій  купецъ  Дядикинт 
судится  за  кражу  желѣза,  а  второй,  нѣкто  купецъ 
Лешитовъ,  судится  за  нохищеніе  у  своего  дяди  прі 
смерти  его  двадцати  восьми  тысячъ  рублей  сереб- 
ромъ   серіями... 

Стратилатъ  Ефимычъ  не  выдержалъ. 

—  Что-жъ  это  такое,  къ  примѣру,  ежели  разсу- 
дить!  Такъ  на  свѣтѣ,  значится,  жить  будетъ  не  въ 
моготу.  Мало-ли  кто  за  что  судится... 

Стратилата    Ефимовича  просили  замолчать. 

—  Нѣтъ,  это  не  резонтъ!  Мало-ли  за  что  су- 
дятся. 

Председатель  развернулъ  сводъ  законовъ  и  про- 
челъ  статью  о  лицахъ,  какія  не  могутъ  быть  допу- 
щены къ  избранію,  и  потѳмъ  предложил ъ  дружинѣ 
Страгилата  Ефимовича  удалиться. 

Нечего  дѣлать, — пошли. 

Стратилатъ  Ефимовичъ,  подумавъ  мало,  тоже 
норѣшилъ  уйти. 

И  ушелъ. 

—  Все  это  отъ  вольнодумства  и  добра  изъ  это- 
го не  будетъ,  норѣшилъ  онъ.  А  вы,  ребята,  совѣто- 
валъ  онъ  дружинѣ,  этого  дѣла  со  Стариковым  ь  такъ 
не  оставляйте.  Онъ  молокосось,  онъ  мало-ли  намъ 
бѣдъ-то  можегъ  надѣлать...  Прошенье  на  него,  про- 
шенье, по  уголовному!.. 

Дружина  вздохнула. 


И 
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—  Нельзя  вѣдь... 

—  Ну  нельзя,  такъ  за  угломъ  его  гдѣ  нпбудь  от- 
дубасить, да  такъ,  чтобы  ему  памятно  это   было. 

((  На  томъ  и  порѣшили. 


ПІІ 


ГОРОДЪ  ШТОГОРСП. 


Что  такое  зкизнь?  часто  спрашивадъ  меня  когд 
•го  мой  наставникъ  и,  не  дождавшись  моего  отвѣт 
продолжалъ:  «Жизнь    есть    высшее  благо,  дарова 
ное  намъ  небесами».  Я  вѣрилъ  своему  наставник 
поіід  не  подросъ  и  не  увидалъ,  что  наставникъ  м 
противорѣчитъ  видимой  дѣйствительности,  и  что  в 
уроки  его —величайшая  недѣпость.    Въ  этомъ  я 
каждымъ   днемъ   все    болѣе  и  болѣе  убѣ ждался , 
смотря  на  то,  что  мой  наставникъ  продолжалъ  уі 
рять  меня  въ  противномъ  и  увѣрялъ  меня  при  вс 
комъ  удобномъ  и  неудобномъ  случаѣ.  Однажды  въ  і 
лодный  зимній  день,  когда  всякая  мало-мальски  } 
гадливая  собака  старается  прикурнуть  гдѣ-нибудь 
тепломъ  углу,  въ  то  время  мой  наставникъ,  скорчі 
шись  и  съежившись,  шелъ  по  улицѣ,  въ  своемъ  не] 
мѣнномъ  синемъ  сюртукѣ  съ  бѣлыми  пуговицами 
прискакивая  и  ириплясывая,  бормоталъ  что-то  се 


І! 
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одъ  носъ,  но  встрѣтившись  со  мной  началъ  увѣ- 
ять,  что  жизнь  есть  величайшее  благо  п  пр.  и 
р.  Но  прошли  года;  наставникъ  мол  пересталъ 
ользоваться  величайшимъ  благомъ  и  прикурнулъ 
і,ѣ-то  на  краю  кладбища,  въ  своемъ  веизмѣнномъ 
янемъ  сюртучкѣ  съ  бѣлыми  пуговицами.  Разсказы- 
и,  что,  умирая,  онъ  поручялъ  передать  въ  какія- 
о  большія  палаты,  обитатели  которыхъ  не  бѣгаютъ 

0  морозу  въ  синихъ  сюртучкахъ,  —  поручать  пе- 
едать  имъ,  что  жизнь  есть  величайшее  благо,  не 
мотря  на  то,  что  у  него  (моего  наставника)  отня- 
и  они  (обитатели  палатъ)  все  его  достояніе... 

1  Не  правда  ли,  чудакъ  былъ  покойникъ? 
Теперь,  по  прошествіи  многпхъ  лѣтъ,  я,  въ  каче- 

"твѣ  сатирическаго  писателя,  дѣлаю  свое  заключеніе  о 
;изни.     Жизнь  (съ  сатирической  точки  зрѣнія,  по- 

1  салу  и)  естьбезконечный  рядъ  я,  обмановъ,  иасплій, 
жи,  мошенничества  и  всяческихъ,  всяческихъ  без- 
аконій.  Что  это  вы  такъ  удивились?  Что  это  вы 
акъ  гнѣвно  смотрите  на  меня?  Я  вѣдь  не  про  васъ 
оворю,  а  такъ,  вообще...  Я  всматриваюсь  въ  жизнь, 
(мнѣ  кажется  (можетъ  быть,  я  ошибаюсь),  что  чело- 
ѣческое  существованіе  только  въ  томъ  и  прохо- 
дтъ,    чтобы  или  защищаться  отъ  ближняго,  имѣю- 

1  даго  потребность  огорошить  своего  собрата,  хоро- 
ршмъ  обухомъ  но  лбу,  чтобы  удобнѣе  очистить  его 
іарманы,  или  самому  изыскивать  средства,  какъ  бы 
ір окатиться    на  счетъ  своего  ближняго  и  оставить 

і  7 
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его  странствовать  по  морозцу  въ  одномъ  синеі 
комъ  сюртучкѣ  съ  бѣлыми  пуговицами.  И  такъ  щ 
ходить  годъ  за  годомъ,  вѣкъ  за  вѣкомъ  и  такъ  ( 
дута  проходить,  можетъ  быть,  еще  миогіе  вѣка  сі 
лѣтій.  Читатель  все-таки  удивляется,  и  удивляет 
онъ  потому,  что  его  поражаетъ  рѣзкость  выражен 
Да  на  это,  собственно,  не  слѣдуетъ  обращать  вн 
манія,  —  мало  ли  въ  какія  Формы  можно  облѣчь 
рѣчь  и  дѣйствія,  но  вѣдь  сущность -то  остаиет 
все  одна  и  та  же.  Вдумайтесь-ка  хорошенько,  ь 
кая  разница  ме?кду  однимъ,  который  ласково  и  ми 
снимаетъ  съ  пріятеля  послѣднюю  сорочку  и  ц 
луетъ  его  въ  это  время  поцѣлуями  Іуды, — и  меж 
другимъ,  который,  не  разсуждая  и  не  притворяяс 
прямо  беретъ  своего  друга  за  горло  и  говорит 
«я  тебя  сильнѣе,  а  потому  и  отнимаю  отъ  тебя  вс 
что" ты  имѣешь».  Какая  же  между  этими  двумя  го 
подами  разница?  Мнѣ  только  кажется,  что  послѣ 
ній  честнѣе...   Но,  можетъ  быть,  я  ошибаюсь... 

Или  вотъ  еще  нримѣръ.  Воръ,  воспользовавшш 
тѣмъ,  что  въ  домѣ  остались  одни  беззащитна 
дѣти,  лриходитъ  и  тащитъ  въ  отсутствіи  хозяев 
все,  что  только  можетъ,  —  вѣдь  онъ  поступает 
ужасно,  подло,  звЬрски,  вѣдь  этой  разбой?!  Д,< 
согласится  читатель.  Ну,  положимъ  такъ.  А  жеі 
щина,  воторая  сознательно  выходитъ  замужъ  за  ст^ 
рика,  для  того  чтобы  воспользоваться  всѣмъ  ег 
состояніемъ  въ  ущербъ    его  законнымъ  дѣтямъ,  ~ 
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женщина,  которая  унижается  цредъ  своимъ  старымъ 
\іужемъ,  лижетъ  ему    р\ки,  льстить  его  нелѣпымъ, 
глупымъ  прихотямъ,  переносить  его  капризы,  гнѣвъ, 
*  «  въ  то  же  время  хитро,    крадучись,  какъ  зеленая 
ящерица,    забирается    въ  сердцѣ    старика  и  воста- 
111  новляетъ  его  противъ  его  же  родныхъ  дѣтеіі?    Ну, 
какъ  вы  находите,  эта  женщина  чего  заслуживаетъ? 
Я  не  знаю,  я,  можетъ  быть,  ошибаюсь,  но  но  мо- 
]1  ему   первый  честнѣе,   чѣмъ    вторая...  Повторяю,  я, 
!і   можетъ  быть,  и  ошибаюсь,  и  прекрасно,  сдѣлаетъ  чи- 
татель, если  разовьетъ  предо  мною  свои  взгляды... 
с^       И  такъ,  идя   далѣе  и  анализируя  другія    явленія 
Ч  жизни,  болѣе  сложныя,  болѣе  тонкія  и  заіьтанныя 
разными    видимыми    благами  и  скрытыми  мерзостя- 
ми,   мы,    тѣмъ   не  менѣе,  и  въ  нихъ  можемъ    рас- 
путать   невидимое  и  придемъ  къ  тому  же  заключе- 
нію,  къ  которому  пришли   при  сравненіи  крупныхъ 
явленій:  и  много  нужно  чистоты  душевной  и  нрав- 
ственной крѣпости,  п  много  нужно  умственной  силы, 
для  того    чтобы    остаться    спокойнымъ    наблюдате- 
лемь  мимопроходящихъ    явленій  и  не  ввалиться  въ 
этотъ  жизненный    омутъ.    Всѣ  эти  мысли  навѣяны 
на   меня    воспоминаниями   о  городѣ  Крутогорскѣ,  о 
которомъ  я  и  хочу  поразсказать. 

Читатели,  вѣроятно,  помнятъ  Крутогорскъ,  нравы 
котораго  описывалъ  когда-то  г.  Щедринь?  Не  помни- 
те, читатель?  Ну,  такъ  «Губернскіе  Очерки »  ужь, 
навѣрное,    помните,    а    если   помните  «Губернскіе 
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Очерки»,  слѣдовательно,  вспомните  и  о  городѣ  Кру~ 
тогорскѣ.  Вотъ  о  немъ  я  и  хочу  съ  вами  побесе- 
довать. 


I. 


Марья  Алексѣевна,  по  Фамиліи...  Фамиліи  у  ней 
нѣтъ,  она,  какъ  Расплюевъ,  скрываетъ  свою  Фами- 
лію,  она  называется  просто  Марья  Алексѣевна.  Ба- 
рыня она  важная,  то  есть  важная  не  сама  по  себѣ, 
а  потому  что  состоитъ  при  важной  особѣ  въ  каче- 
стве... въ  качествѣ  компаньонки  хоть,  что  ли,  еслк 
только  особа  мужескаго  пола  можетъ  имѣть  ком- 
паньонку. Вотъ-съ  эта-то  самая  Марья  Алексѣевна 
и  была  долгое  время  звѣздой  чуть-ли  не  первой  ве- 
личияы  на  Кр)  тогорскомъ  горизонтѣ.  Я  говорю  — 
была,  потому  что  теперь  обстоятельства  измѣнились, 
и  Марья  Алексѣевна...  Но  соблюдемъ  порядокъ  въ 
нашемъ  разсказѣ. 

Нѣкій  старецъ,  вельми  благолѣпный   и  сѣдинамі 
украшенный,  болѣе  двухъ  семилѣтій    проживалъ  вт 
чернявскомъ  бракѣ...  то  есть  я  хочу  сказать:  жилх 
въ  безбрачіи    съ  означенно^  Марьей  Алексѣевной, 
Жиль   онъ    мирно    и  покойно,    слушалъ  ея  ушами, 
смотрѣлъ    ея    глазами  и,  такимъ  образомъ,  испол 
нялъ    свои  обязанности    въ    отношеніи  къ  государ 
ству  и  обществу  г.  Крутогорска.     Марья  Алексѣев 
на,  какъ  и  слѣдовало,  сознавала  всю  важность  сво 
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его  общественна™  положеяія  въ  городѣ  Крутогор - 
скѣ  и  не  позволяла  называть  себя  иначе,  какъ  на- 
зываютъ  законныхъ  женъ  важныхъ  господъ,  имѣю- 
щихъ  крупные  чины.  Однажды  какъ-то  въ  лавкѣ 
купца  Индѣйкина  прикащикъ  по  ошибкѣ  назвалъ 
ее  просто    «Марья    Алексѣевна»,    такъ  она  вломи- 

,  лась  въ  такую  амбиш'ю,  что  у  прикащика  дѵша 
"ушла  въ  пятки  и  бѣдный  три  дня  ходилъ,  какъ 
шальной,    оглядываясь  на    всѣ  стороны:    нѣтъ  ли, 

;  молъ,  полицейскихъ  чиновъ,  не  пришелъ  ли  ужь  часъ 

'воли  Божіей  на  то,  чтобы  мнѣ,  рабу  Божію,  сѣсть  въ 
казенный  домъ  за  желѣзныя  рѣшетки.  Но  страхъ  его 
былъ  наирасенъ:  Марья  Алексѣевна  простила  ему, — 
ошибся  молъ,  по  молодости  лѣтъ.    Съ  того  времени 

""эробѣвшій  парень  купца  Индѣйкина  далъ  себѣ  кля- 
тву величать  каждую  барыню  крупнымъ  величаньемъ, 
і,ля  того,  чтобы,  какъ  грѣхомъ,  опять  не  попасть 
гіодъ  гнѣвъ  Марьи  Алексѣевны:  все  равно,  молъ, 
зѣдь  меня  отъ  этого  не  убудет ъ,  да  и  слыхалъ 
этотъ  парень,  что  въ  Петербургѣ  извощики  всяка- 
о  встрѣчнаго  и  поперечнаго  величаютъ  «сіятель- 
твомъ».  Да  и  самъ  куиецъ  Индѣйкинъ  строго  на 
зтрого  наказалъ  парню,  чтобы  «напредки  этого 
акту  держался». 

—  Ты  должонъ  чувствовать,  остолопъ  ты  дубпно- 
^оловый,  что  она  можетъ  тебя  туда  загнать,  куда 
ѴІакаръ  телятъ  не  гоняетъ,  понялъ? 

—  Какъ  не  понять, — говорилъ  парень,  почесы- 
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вая  то  мѣсто,  по  которому  купецъ,  предварительно 
предъ  нравоученіемъ.  съѣздилъ  желѣзньшъ  арши- 
номъ,  —  я,  ваша  милость,  это  очень  хорошо  пони- 
маю... 

—  Опять  же  ты  и  то  должонъ  чувствовать,  что 
она,  то  есть  эта  самая  барыня,  можетъ  тебя  убла- 
готворить, ежели  захочетъ,  какъ,  напримѣръ,  те- 
перича она  ѵблаготворяетъ  барскаго  кучера.  Чай, 
слыхалъ? 

—  Какъ  не  слыхать?  Только,  ваша  милость,  ку- 
черъ  другая  статья,  потому  онъ  при  ихъ  особѣ 
близко  касается  и,  можетъ  статься,  за  свою  красо- 
ту состоитъ  въ  милости. 

—  Парень  здоровый,  что  говорить,  укуратный 
парень;  опять  же  и  то  надо  сказать,  одинъ  ростъ 
чего  ^тоитъ.  Парень  здоровенный,  потрафить  мо- 
жетъ всѣмъ... 

Дѣйствительно,  при  особѣ  Марьи  Алексѣевны  со- 
стоялъ  такой  молодецъ  въ  качествѣ  кучера  и  поль- 
зовался отъ  нея  большими  милостями  за  свое  умѣнье 
править  лошадьми.  Нужно  вамъ  сказать,  что  Марья 
Алексѣевна  никогда  иначе  не  выѣзжала,  какъ  на 
парѣ:  коренная  рысью,  пристяжная  въ  галопъ!  Ку~ 
черъ  всегда  вытягивалъ  руки  впередъ,  точно  двѣ 
оглобли,  и  было  это  весьма  красиво  ц  радовалось 
сердце  Марьи  Алексѣевны.  Но  однажды  случилось 
съ  Марьей  Ллексѣевной  великое  горе.  Ѣхала  она 
какъ-то  на  парѣ,  ѣхала  во  всю  рысь;  вдругъ  какой- 


но 


—  103  — 

1  го  прохожіп  осмѣлиея  илютть  въ  то  время,  когда 

•  Марья  Алексѣевна  проѣзжала  мимо  его.    Боже  мой 
'•милостивый,    что    тогда    вышло  нзъ   этого!    Марья 

Ллексѣевна,  плачущая,  рыдающая,  влетѣла  въ  ком- 
о  вату  своего  мплаго  (не  кучера,  а  сѣдннамп  укра- 
-шеннаго  старца). 

—  Что  съ  тобой?  что  съ  тобой?  Милая!  Ангелъ! 
!.  Что  такое? — дрожащимъ  голосомъ  спрашпвалъ  ста- 

рецъ,  увиваясь  около  рыдающей  Марьи  Алексѣевны. 

—  Ахъ,  я  несчастная!  Ахъ!  Ахъ!  Мнѣ  дурно, 
і  дурно...  доктора! — завопила  Марья  Алексѣевна. 

—  Да  что  случилось,  скажи  ради  Бога! 

Марья  Алексѣевна  вскочила  со  стула,  на  кото- 
рый опустилась  сначала  какъ  бы  отъ  слабости,  — 
ійскочила  она  и,  подбѣжавъ  къ  самом;  носу  старца, 

•  ■принялась    его  распекать    за  то,  что  ей  не  оказы- 
заютъ  въ  городѣ  надлежащего  почитанія. 

—  Да  ты  старый,  должепъ,  да  ты  обязанъ...  Что 
гы  смотришь!  Я  съ  тобой  живу  15  лѣтъ...  Мочалка 

гш  этакая! 

II  пошла  писать  губернія, 

Не  болѣе  какъ  чрезъ  полчаса  по  городу  носились 
бутарп  и  ирочіе    полпцейскіе    чины,    отыскивая  вп- 
|  новнаго. 

і      —  Ты  плевалъ  на  улицѣ,  когда  ѣхала...  —  при- 
ставали они  къ  каждому  прохожему. 
, !    Прохожіе    крестились,    клялись   и  божились,  что 
не  плевали,  отродясь,  нигдѣ. 
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—  Ты  гтлевалъ.  а?  ты  плевалъ?  —  слышалось  по 
улпцамъ  п  пореулкамъ. 

—  Провалиться  мнѣ  сквозь  землю!  Батюшки!  Да 
чтобъ  я  околѣлъ,  ей-ей,  никогда  не  видывалъ  ни- 
кого— слышались  плачевные  отвѣты. 

Но  великіе  труды  полицейских^  чиновъ  и  бута- 
рей  увѣнчались,  наконецъ,  полнымъ  уснѣхомъ:  ка- 
кой-то коллежскій  ассесоръ,  имѣвшій  привычку  хо- 
дить по  улицамъ  въ  дублеяомъ  полушубкѣ,  попался 
на  встрѣчу  бутарямъ. 

—  Стой!    Ты  плевалъ  на  улицѣ,  когда  ѣхала.. 
А?  ты? 

—  Я,  отвѣчалъ  ассесоръ,  —  что  же  вамъ  нужно? 
Бутарь,  не  говоря  ничего  болѣе,  хлопъ  ассесора 

въ  ухо. 

—  Еакъ  ты  смѣешь?  Ты  знаешь  ли,  кто  я?..  Но 
ассесоръ  не  договорилъ  своего  вопроса,  какъ  бу- 
тарь, ревностно  исполняя  службу,  хлопъ  его  въ 
другое  ухо. 

—  Кар-ра-улъ!  Грабежъ!  Разбой!  —  неистово  за- 
ревѣлъ  ассесоръ.  Но  бутарь,  не  обращая  на  него 
вниманія,  потащилъ  его  въ  полицію. 

—  Л!  плевалъ!  Ты  смѣешь  плевать!.. 

Дѣло  приняло  ужасающіе  размѣры.  Старецъ,  сѣ- 
динами  украшенный,  схватился  за  свою  голову  и 
бѣгалъ  но  комнатѣ,  приговаривая:  Господи,  сохрани 
и  помилуй!  Гнѣвъ  твоіі,  Боже,  уиалъ  на  главу 
мою!.. 
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Но  дѣло,  не  смотря  на  ужаеающіе  размѣры,  окон- 
чилось, къ  благополучію  старца,    ничѣмъ.     Прошло 
;  еще  нѣсколько  лѣтъ,  и  нѣсколько  подобныхъ  курье- 
.  зовъ  случилось  по  милости  Марьи  Алексѣевны;  на- 
конецъ,  пришелъ  часъ  воли  Божіей,  и  Марья  Алек- 
і  сѣевна  должна  была  снять  съ  себя  павлиньи  перья. 
-і  Это  случилось  зимою   186...  года.  Старецъ  узналъ 
(Объ  ея  отношені  іхъ  къ  рослому  кучеру  и  захотѣлъ 
^съ  ней  разойтись,  но  Марья  Алексѣевяа  не  подда- 
валась его  гнѣву. 

—  Нѣтъ,  дружокъ,  погоди!  Ты  женись-ка  на  мнѣ. 
Ты  со  мной  15  лѣтъ  жнлъ...   и  т.  д. 

і     Хватался  старецъ  за  свою  сѣдую  голову  и  бѣгалъ 
.по  комнатамъ,  вздыхая  и  охая. 

—  Господи!  умилосердись  надъ  окаяннымъ  грѣш- 
ошикомъ,  избавь  меня  отъ  этого    чорта, — приговари- 

валъ  онъ  со  слезами. 

—  А!  теперь  чортомъ    зовешь,  а  прежде,  быва- 
ло, нѣтъ  меня  лучше... 

н  —  Уйди  же  ты  отъ  меня,  честью  прошу  тебя; 
вотъ  тебѣ  деньги,  вотъ  тебѣ  твое  имущество,  на- 
копленное у  меня  въ  домѣ — все  возьми,  только  уйди, 
ради  Создателя. 

—  Нѣтъ,  врешь,  —  ты  женись.  Я  тебя  заставлю 
и  жениться. 

Старецъ  бѣгалъ,  бѣгалъ  по,  комнатѣ  и  рѣшилъ 
послать  за  другимъ  старцемъ,  посовѣтоваться,  какъ 
ему  сбыть  свою  Марью  Алексѣевну. 
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Пріѣхалъ  чрезъ  нѣсколько  времени  и  другой  ста- 
рецъ. 

—  Что  мнѣ  дѣлать, — плаксиво  говорилъ  возлюб- 
ленный Марьи  Алексѣевяы, —  что  мнѣ,  несчастно- 
му, дѣлать?  И  люблю  я  ее,  и  привыкъ  къ  ней,  да 
ужь  больно  она  дурить  стала,  силъ  моихъ  нѣтъ  съ 
ней  справиться,  того  и  гляди,  опять  подъ  судъ  под- 
ведетъ. 

Пріѣзжій  старецъ  слушалъ  внимательно,  закусивъ 
нижнюю  губу  и  нюхая  табакъ. 

—  Нужно  ее  прогнать.  Я  вамъ  давно  это  гово- 
рп  л  ъ,  — сказал  ъ  онъ  въ  отвѣтъ. 

—  Не  идетъ!  —  плачевно  объяснилъ  несчастный 
любовникъ. 

—  Въ  шею!  въ  шею!  не  говоря  дурнаго  слова, — 
въ  шед>!.. 

—  Ахъ,  не  могу  я,  не  могу!  Я  вѣдь  съ  ней  15 
лѣтъ  жилъ... 

—  Поручите  мпѣ,  я  все  сдѣлаю.  Вы  оставайтесь 
здѣеь  и  не  выходите, — заключилъ  пріѣзжій  старецъ. 

Чрезъ  часъ  Марью  Алексѣевну  можно  было  ви- 
дѣть  въ  перекладной  почтовой  кибиткѣ.  Она  была 
безпорядочно  обложена  своими  пожитками,  свален- 
ными кучей  въ  кибитку,  и  ѣхала  изъ  Крутогорска. 

—  Нѣ-ѣ-тъ,  голубчикъ,  ты  со  мной  такъ  не  раз- 
дѣлаешься,  я  еще  тебя  заставлю  на  мнѣ  жениться. 

Эту  мысль  можно  было  прочесть  на  ея  лицѣ  въ 
то  время,  когда  она  выѣзжала  изъ  Крутогорска.  Те- 
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перь  она  въ  Петербургѣ.  Хлопочетъ  о  законномъ 
бракѣ.  Не  знаю,  можетъ  быть,  что-нибудь  и  устро- 
ить... 


И. 


Купецъ  нашъ  Крутогорскій,  Климъ  Климычъ  Пи- 
чуринъ,  взллъ  въ  186...  годѵ  казенный  подрядъ  по 
|  ростройкѣ  тюремъ.  Дѣіо  это  не  представляло  боль- 
шой выгоды,  потому  что  на  торгахъ  цѣну  сбили  до 
невозможности,  и  хотя  Климъ  Климычъ   послѣ  тор- 
говъ  и  сдѣлалъ  « вспрыски»  повом;    подряду,  но  от- 
кровенно   сознался,    что   взятый    подрядъ     «просто 
плевое  дѣло».  Попили,    потолковали    и    разошлись. 
■Климъ  Климычъ,    по    уходѣ  гостей,    даже    ругпулъ 
самого  себя  за  то,  что  погорячился  и  взялъ  дешево. 
і  На  утро  онъ,    съ    мрачнымъ    расположеніемъ    духа 
поднялся  съ  своего    пуховика,    почесалъ    голову    п 
ьрѣшилъ,  что  дѣло  сстабакъ».  Прошли  добрыхъ  дол- 
яаса  въ  раздумьи.   какъ  помочь  горю,  а  помочь  го- 
рю было  дѣйствптельно  нечѣмъ,  кромѣ  развѣ  толь- 
гко  извѣстной  сдѣлки  съ  кѣмъ  слѣдуетъ,  то  есть  съ 
Игѣми  лицами,  кому  вѣдать  надлежитъ  о  достоинствѣ 
і,  строительныхъ    матеріаловъ.  Для  того    чтобы    дѣло 
і- было  «чисто  по  всѣмъ  статьямъ»,  Климъ   Климычъ 
і  заблаговременно  обдѣлалъ  дѣло  по  сдачѣ    будущихъ 
:№атеріаловъ  и  сталъ  ихъ  заготовлять  такое  количе- 
ство, какое  находилъ  выгоднымъ...  для  своего  кар- 
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мана.  Такъ  началось  дѣло  по  исполнепію  подряда; 
но  прошло  немного  времени  и  обстоятельства  измѣ- 
нились.  Дѣло  случилось  слѣдующимъ  образомъ.  Од- 
нажды сидѣлъ  Климъ  Климычъ  за  чаемъ,  взгляды- 1 
валъ  на  образъ  и  сокрушался  о  своихъ  грѣхахъ,  а 
еще  болѣе  о  ходѣ  подряда,  который,  не  смотря  на 
извѣстную  сдѣлку,  съ  кѣмъ  слѣдовало,  все-таки  не 
представлялъ  большой  выгоды  для  Клима    Климыча. 

—  За  грѣхименя  Богъ  наказалъ  этимъ  подрядомъ! 
Но  не  успѣлъ  онъ  произнести  этой  Фразы,    какъ 

дверь  въ  комнату  отворилась,    и  нѣкій   Губернски! 
чинъ,  какъ  бомба,  ворвался  въ  комнату. 

—  Радуйся! — громогласно  произнесъ  Гѵбернскій 
чинъ,   бросаясь  на  шею  Климу  Климычу. 

—  Что  ты,  что  ты?  Христосъ  съ  тобой!  Душить 
что-ли  меня  хочешь...  Да  пусти  ;ке,  ослобони  хоть 
душу 'на  покаяніе! — вопилъ  Климъ    Климычъ. 

—  Р-р-ра-дуй-ся-я!  радуйся  радостію  великою!  — 
продолжал ъ  Губернскій  чинъ. 

—  Да  чему  радоваться-то?  Ты  скажи  перво-на- 
перво, что  такое  случилось? 

—  Сто  рублей  впередъ,  да  потомъ  пятьтысачъ, — 
иначе  не  скажу! 

—  Было  бы  за  что,  и  десять  тысячъ  можно  дать. 
Ты  говори,  что  подрядъ    что-ли   іорошій  есть? 

—  Есть  кое-что  и  получше...  Дашь  пять  тысячъ? 

—  Говори,  не  томи.  Самъ  знаешь,  что  отъ  хал- 
туры не  жаль  иодѣлиться... 
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—  Ну,  такъ    слушай    же,    слушай    внимательно. 
Постройку  тюремъ  велѣно  пріостановить! 

—  О,  Господи  помилуй!  Охъ! 

Климъ  Климычъ  охнулъ,  испугался  и  отъ  этого 
іспуга  такъ  и  присѣлъ  на  мѣстѣ.  Онъ  сразу  не 
логъ  сообразить  всѣхъ  выгодъ,  могущихъ  получить- 
ся вмѣстѣ  съ  этимъ  знаменательнымъ  извѣстіемъ; 
")нъ  понялъ  только  то,  что  постройку  тюремъ  велѣ- 
ко  пріостановить,  слѣдовательно,  заготовленные 
ря  этой    постройки    матеріалы    могѵтъ    пролежать 

и 

долгое  время  неоплаченными,  могутъ  испортиться, 
^догутъ,  накоыецъ,  остаться  у  него  на  рукахъ  и  ма- 
іо  лп  что  могло  случиться.  Все  это,  разомъ  нахлы- 
нувшее на  голову  Клима  Климыча,  поразило  его.  и 
іадъ  всѣмъ  этимъ,  какъ  ужасающее  видѣніе,  стояла 
1  ],иФра  15,000  р.  — стоимость  заготовленныхъ  ма- 
серіаловъ. 

—  Охъ,  охъ!  Господи! — простоналъ  еще  Климъ 
ЕСлимычъ  и  съ  укоромъ    поглядѣлъ  на   Губернскаго 

1  шпа,   какъ  будто  говоря:   с  хорошую  же  ты  мнѣ  ра- 
деть принесъ!» 

—  Да  ты  что,  Климъ  Климычъ,  здоровъ  ли?  — 
^просилъ   Губернскій  чинъ. 

—  Грѣхъ  тебѣ,  батюшка,  такъ  шутить  надъета- 
зикомъ, — продолжалъ  Климъ  Климычъ,  едва  припод- 
ымаясь съ  мѣста,  — этакое  несчастіе  случилось,  а 
)нъ  оретъ  во  все  горло:  радуйся!  Чему  же  тутъ  ра- 
і,оваться? 

1 


Ь  і 


—  по  — 

—  Эхъ  ты,  голова  садовая!..  А  знаешь  ли  по 
словицу:  «не  бывать  бы  счастью,  да  несчастье  по 
могло?»  Знаешь? 

Клішъ  Климычъ  на  вострилъ  уши  и  почесалъ  за 
тылокъ.  Оыъ  началъ  приходить  въ  себя  и  сообра 
жалъ,  но  все  еще  туманно,  робко, — ужь  очень  еп 
сильно  ошеломило  полученное  извѣстіе. 

—  Ты  не  знаешь  пословицу-то? 

—  Н-да-а!..  То-о-во...  Смѣкаю,  мало  дѣло,  толь 
ко  не  больно  еще  укуратно  вижу... 

—  А  видишь  кое-что  впереди-то?  —  продолжал' 
допытывать  ГЧбернскій  чинъ,  —  халтуру-то  ви 
диіпь  ли? 

Клпмъ  Климычъ  подошелъ  къ  гостю,  взялъ  ег 
за  руку  и  хлопнулъ. 

~>  Слушай:  вотъ  что,  —  таинственно  сказал 
Клпмъ  Климычъ,  —  дѣйствуй  на  законномъ  основа 
ніи!   Понллъ? 

—  Я,  брать,  давно,  еще  съ  малаго  малолѣтстві; 
это  понялъ,  ты-то  только  пойми.  Это,  братъ,  н< 
то,  что  пять  радужныхъ,  али  какая  нибудь  тысчен 
ка;  тутъ,  братъ, — давай  дорогу!.. 

—  Не  говори!  Самъ  чувствуй !  По  сердцу  му 
рашки  ходятъ!  Не  даромъ  я  сначала-то  обробѣлі 
больно,  инда  духъ  отшибло... 

—  То-то  и  есть.  Слушай:  хочешь  дѣло  сдѣлать 
такъ  пять  тысл  чъ  мнѣ,  а  пять  куда  слѣдуетъ;  со 
гласенъ? — спросилъ  Губернскій  чинъ. 
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I      Климъ  Климычъ  хотѣлъ    было   поторговаться,  но 
0  опытный  гость  торопливо   взялся  за  Фуражку. 

—  Думать  не  смѣй!    Лучше  не  дыши!  —  пригро- 
„,зилъ  гость. 

—  Стой!  стой!  стой!  Погоди!  Куда  ты,  Господь 
.  съ  тобой!... 

—  Согласенъ  ли?  Говори,  —  уйду! 

—  Да  погоди  ты,    красное  мое  солнышко...    Эй, 
Імалый!  дай-ка  бутылочку! 

Чрезъ  полчаса  Губернскііі  чинъ  н  Климъ  Клнмычъ 
сидѣли  обнявшись  и  цѣловалпсь. 
у  На  другой  день  чиновники  города  Крутогорска 
потирали  себѣ  руки,  толкуя  о  новомъ  распоряже- 
ние касающемся  постройки  тюрсмъ.  Всѣ  смѣтипі, 
что  имъ  вѣрнѣйшая  халтура  должна  достаться  отку- 
да нибудь,  а  всего  вѣрнѣе,  что  отъ  Клима  Климыча. 

—  Что  же,  ребята,  надо  идти  поздравить, — пред- 
ложилъ  кто-то. 

—  А  что,  — пожалуй,  не  мѣшаетъ,  —  на  нервыхъ 
порахъ  хоть  двадцать  пять  рублей. 

—  Идемъ!    Что    на  него    смотрѣть  —  окъ  тутъ 
капиталъ  наживетъ! 

Но  по  тщательномъ    разсмотрѣніи  вопроса,    мел- 
котравчатая братія  порѣшила  отправить  вмѣсто  себя 
одного  только  члена,    который   и  предстал ъ    предъ 
|  лицомъ  Клима  Климыча. 

—  Что  скажешь,   милый  человѣкъ?  —  вопросилъ 
Климъ  Климычъ. 
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—  Съ  праздникомъ-съ!  —  облизываясь,  отвѣчалъ 
депутатъ  отъ  мелкотравчатыхъ. 

Климъ  Климычъ  видитъ,  что  человѣкъ  облизы- 
вается, и  на  лидѣ  его  выражаются  праздничный  чув- 
ства, сразу  сообразилъ,  что,  пожалуй,  отъ  мелко- 
травчатыхъ и  отбою  не  будетъ,  и  потому  порѣшилъ 
дѣло  повести  на  чистоту. 

—  Слушай,  милая  душа,  вотъ  тебѣ  красненькая 
бумажка;  пойди,  раздѣли  съ  своей  братіей  и  скажи, 
что  больше  не  будетъ.  Ежели  еще  кто  запроситъ — 
въ  шею!  Такъ  и  скажи,  потому,  безъ  васъ  расхо- 
ду много. 

И  дѣйствительно,  расходу  оказалось  довольно. 
Кто  только  могъ  и  кто  только  имѣлъ  какой  либо 
случай,  хоть  бочкомъ  прикоснуться  къ  дѣлу  о  по- 
стройкѣ  тюремъ,  всѣ  липли  къ  Климу  Климычу, 
облизывались  и,  выражая  на  лицахъ  *праздничныя 
чувства,  привѣтствовали  подрядчика  съ  праздни- 
комъ.  Климъ  Климычъ  давалъ,  давалъ  и  только, 
вздыхая  твердилъ: 

—  Все  уповаыіе  мое  на  тя...  Охъ,  расходу  мно- 
го! —  вдттъ  забѣгало  ему  въ  голову,  и  рука  ин- 
стинктивно отправлялась  на  затылокъ,  гдѣ  и  произ- 
водила ожесточенное  чесаніе. 

Но  вакъ  ни  много  было  расходу,  а  приходу  впе- 
реди ожидалось  еще  больше.  Много  ли,  мало  ли  вре- 
мени прошло,  —  Климъ  Климычъ  сидѣль  за  пись- 
менпымъ  столомъ  и  сирашивалъ,    гдѣ  прикладывать 
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руку;  предъ  нимъ  лежали  листы  гербовой  бумаги; 
кругомъ  его  стояли  всѣ  его  други  и  пріятели.  Климъ 
Климычъ  нодписывалъ  бумаги  и  только  пыхтѣлъ, 
отирая  свой  лобъ. 

—  Ну,  гдѣ  еще   прикладывать-то?  —  спрашивалъ 
онъ,  измученный  работоіі. 

—  А  вотъ  ещездѣсь...   Смотри  хорошенько.  Это 
рамая  важная  бумага. 

—  Ну-ка,    ну-ка,    ирочтнте  мнѣ  еще,  все  ли  въ 
порядкѣ  написано,  —  попросилъ  Климъ  Климычъ. 

Ему  прочли  следующее: 
і    «Такъ  какъ    мною   заготовлено    матеріаловъ 
постройки   Крутогорскон    тюрьмы    на    шестьдесятъ 
гысячъ  рублей,  то    а  прошу,    дабы  повелѣно  бы 
ро  силѣ  закона,  выдать   мнѣ  вышеозначенную  сум- 
му, а  матеріалы  принять   въ  казну)). 

Чтеніе  кончилось.  Климъ  Климычъ   взялся  за  пе- 
ро,   но,    подумавъ,    обратился  къ  своимъ    совѣтнп- 

Ікамъ. 
і 

—  Не  мало  ли  шестьдесятъ-то  тысячъ? 

—  Довольно.  Больше  нельзя. 

—  Еще  бы    хоть    пятитку.    Вѣдь    ужь    больно  я 
замъ  много  отдѣлилъ-то,  а?  Прибавимъ  пятитку? 

—  Нельзя,  Климъ  Климычъ!  Такъ  ужь  всѣ  бума-» 
составлены... 

—  Ну,  Господи  благослови! 
Нодписалъ    Климъ    Климычъ.  Дѣло   пошло,  куда 

:]слѣдуетъ,  и  по  прошествіи  извѣстнаго  времени  наз- 
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начено  изслѣдовать:  ссдѣйствительно  ли».  Въ  отвѣ- 
тѣ  значилось,  что  дѣйствительно  кѵпецъ  Климъ 
Климовъ  Пичурияъ  заготовилъ  матеріаловъ  на 
шестьдесятъ  тысячъ.  Прошло  еще  нѣсколько  вре- 
мени и  получилось  распоряженіе —  матеріалъ  про- 
дать съ  публичнаго  торга,  а  купца  Пичурина  удов- 
летворить во  всѣхъ  понесенныхъ  имъ  убыткахъ. 
Матеріалы  были  проданы,  и  выручплось  всего  ты- 
сячъ 10  или  12,  ибо,  какъ  значилось  въ  бумагахъ, 
отъ  всесокрушающаго  времени  матеріалы  попорти- 
лись, и  больше  выручить  за  нихъ  было  невозможно, 

Климъ  Климычъ  получнлъ  денежки  и  возблаго- 
дарилъ  Бога. 

Здѣсь  кстати  будетъ  разсказать,  что  въ  Круто- 
горской губерніи,  кромѣ  Пучурина,  и  другіе  успѣлг 
попользоваться  отъ  распоряженія  начальства  ис 
пріостановленію  постройки  тюремъ.  Только  одинт 
купецъ,  бывшій  прежде  волостнымъ  писаремъ,  а 
именно  Филииъ  Филпиовичъ  Иостричкипъ  не  съу- 
мѣлъ  г/куратно  обдѣлать  дѣло  и  до  сей  поры  вес 
тягается;  говорятъ,  онъ  очень  ужъ  большую  сумму 
загнул ъ,  по  надежда  его  не  иокидаетъ.  Онъ  ходите 
себѣ,  почесывая  лысую  головушку,  и  ждетъ;  авосі 
дождется.  Человѣкъ  онъ  дѣльный,  и  для  того,  чтобы 
имѣтъ  успѣхъ  его  иску,  онъ  взялъ  да  и  напечатала 
о  немъ  въ  заграничныхъ  вѣдомостяхъ,  вотъ,  молъ. 
страдаю  за  правду,  не  могу  своихъ  денегъ  получить. 
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-А  простачки  дивятся:  «жаль  мужика-то,— дай  Богъ, 
«  чтобъ  ііолучилъ  поскорѣе». 

ш 

1  III. 

Крутогорская  ярмарка  находилась  въ  вѣдѣніи  го- 
іродскаго  ярмарочнаго  комитета.  Дѣла  по  управле- 
-інію  ярмаркой  шли  хорошо:  наниматели  лавокъ,  прі- 
.Іѣзжіе  купцы  и  мелкіе  базарные  торговцы  были  до- 
-.'вольны  и  не  объявляли  никакихъ  претензій. 

Круторскіе  греждане  задумались. 

—  А  что,  господа,  на  что  намъ  ярмарочный  ко- 

митетъ?    Совсѣмъ    это  лишнее    дѣло,  лпшнія  намъ 

хлопоты,    а    лучше  отдавать    намъ  всю  ярмарку  < /ъ 

ііторговъ,  —  кто  больше  дастъ,    тотъ  пусть  и  хлопо- 

пчетъ  для  своей  пользы. 

г  —  А  пожалуй,  ино,  ребята,  подадимъ  прошеніе 
і-ігубернскому  правленію, — дѣло-то  покоииѣе  будетъ 
'намъ! 

|||  На  томъ  и  порѣшили  Крутогорцы,  чтобы  ярмарку 
'отдавать  съ  торговъ.  Подали  они  въ  губернское 
і  правленіе  надлежащія  бумаги,  губернское  правленіе 
:  выдало  разрѣшеніе,  утвердило  таксу  на  ярмарочный 
'мѣста  и  тѣмъ  дѣятельность  ярмарочнаго  комитета 
'^прекратилась. 

т  Ярмарку  взялъ  съ  торговъ  одинъ  изъ  Ерутогор- 
і  цевъ  за  шестьсотъ  рублей  въ  годъ.  Годъ  былъ  хо- 
і^рошій,    на  ярмарку  съѣхалось  много  торговцевъ,  и 
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арендаторъ,  не  злоупотребляя  таксой,  назначенной 
на  ярмарочныя  мѣста,  все-таки  остался  въ  боль- 
шихъ  барышахъ. 

Крутогорцевъ  это  заняло. 

—  Ахъ,  будь  онъ  не  ладенъ,  ишь  ты,  какъ  день- 
гу скопилъ.  Чего,  ино,  ребята,  —  будемъ  на  тор- 
гахъ  цѣну  набивать? 

—  А  то  ему  потачку,  что-ли,  давать?  Видишь, 
чай;  каки  барыши  беретъ!  Надо  цѣну  поднять,  а 
то,  ино,  отсталова  просить:  за  что  онъ  одинъ  ноль- 
зуеіся?.. 

—  Мужикъ-то  больно  не  рахманной,    (не  ласко 
вый),  пожалуй,  не  дастъ  отсталова-то? 

—  А  не  дастъ,  такъ  цѣну  будемъ  набивать.  Не- 
чего ла  него  смотрѣть. 

Пришло  время  отдачи  ярмарки  съ  торговъ.  Кру- 
торцы  сначала  предложили  своему  собрату,  чтобы" 
онъ  подѣлился  барышами,  но  собратъ  оказался, 
дѣйствителыю,  сене  рахманный»  и  на  предложеніе 
общественниковъ  махнулъ  съ  пренебреженіемъ  ру- 
кой, сказавъ: 

—  Не  гожее,  ребята,  вы  мнѣ  предложеніе  дѣ- 
лаете,  не  хорошо  такъ  поступать!.. 

—  Ты  коли  такъ  говоришь,  такъ  мы  тебѣ  цѣну 
набьемъ, — будешь  насъ  помнить! — пригрозили  Кру~ 
тогорцы.  I 

—  Набивайте  себѣ  на  здоровье! — замѣтилъ  ста- 
рый арендаторъ.  I 
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Начались  торги.  Старый  арендатору  сообража- 
ясь съ  обстоятельствами,  прибавилъ  на  прошлогод- 
нюю цѣну  лишнихъ  сто  рублей,  но  Крутогорцы,  не 
воображая ,  что  старый  арендаторъ  умнѣе  ихъ,  ста- 
"  ли  набивать  цѣну  и,  увлекшись  этимъ  дѣломъ,  не 
і  замѣтили,  какъ  старый  арендаторъ  отступился  отъ 
торговъ.  Цѣна  была  уже  возвышена  до  900  рублей. 

'Эту  цѣну  назначилъ  мѣщанинъ  Петищевъ. 

ііі 

—  900  рублей, — кто  больше? — раздалось  въ  тре- 

(тій  разъ. 

Отвѣта  не  послѣдовало.  Ярмарка  осталось  за  мѣ- 
щаниномъ  Петищевымъ,  но  взоры  всѣхъ  торговав- 
шихся были  обращены  въ  ту  сторону,  гдѣ,  присло- 
нившись къ  косяку  двери,  стоялъ,  улыбаясь,   старый 

арендаторъ. 

г 

Л     —  Арендатель-то!    арендатель-то!    Гляди-ка,    ре- 
бята, и  въ  усъ  не  дуетъ! 

Петищевъ  испугался.  Оиъясно  видѣлъ,  что,  уча- 
ствуя въ  заговорѣ  противъ  стараго  «арендателя», 
попался  самъ  въ  ловушку  и  поэтому  въ  тотъ  же 
вечеръ  отправился  по  домамъ  купцовъ,  участвовав- 
шихъ  въ  заговорѣ  и  просилъ  ихъ  помочь  ему. 

і      Но  товарищи  по  заговору  оказались,    просто    на 

'^просто,  кулаки  и  не  хотѣли  обращать  внпманія  на 

печальное  положеніе  новаго  «арендателя».    Пошелъ 

Петищевъ  домой    и    съ  горя   даже  пьянъ  напился. 

До  наступленія  ярмарки  оставалось  всего  пять  дней. 
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Съ  наступленіемъ  утра  послѣ  пьяной  ночи  ужасъ 
объялъ  Петищева, — онъ  не  зналъ,  что  ему  дѣлать 
и  какъ  возвратить  ту  сумму,  какую  онъ  самъ  дол- 
женъ  заплатить  за  аренду  ярмарки.  Пугала  его 
всего  болѣе  такса,  назначенняя  отъ  губернскаго 
правлееія  и  имъ  утвержденная.  Бросился  Петищевъ 
за  совѣтомъ  къ  одному  чиновнику,  извѣстиому  въ 
городѣ  Крутогорскѣ  подъ  именемъ    Юса  Юсовича. 

—  Помоги,  отецъ  родной!  Бѣда  стряслась  надъ 
моей  головой! — взмолился  Петищевъ. 

—  Въ  какомъ  смыслѣ?  Гм...  На  основаніи  какой 
статьи,  котораго  тома?  Гм...  отрывисто  допраши- 
ншвалъ  Юсъ  Юсовичъ,  поглаживая  свои  бакенбарды; 
имѣющіе  Форму  запятой. 

—  Изволишь  видѣть,  ваше  высокоблагородіе,  такъ 
и  такъ... 

И  Петищевъ  разсказалъ  подробно  весь  ходъ  за- 
говора противъ  стараго  арендателя  и  свое  печаль- 
ное положеніе. 

—  Гм...  гм...  покрякивалъ    Юсъ    Юсовичъ,    на- 
чалъ  опять  поглаживать  бакенбарды    и,     подумавъ 
сказалъ : 

—  Развязывай  мошну,  вынимай  двадцать  пять 
рублен, — научу  уму-разуму!  I 

Петищевъ  хотѣлъ  поторговаться, — привычка  ужі 
такая:  тонуть  будетъ,  такъ  за  спасеяіе  своей  жиз« 
ни  постарается  выторговать  сколько  возможно. 
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—  Вы  возьмите,  ваше  благородіе,   двадцать  руб- 
лен. 

—  Въ  какомъ   смыслѣ?..   Гм..  — сердито  провор- 
,    чалъ  Юсъ  Юсовичъ. 

Петищевъ  заалатилъ  двадвать  пять  рублей  и  по- 
!  лучилъ  полное  наставленіе,  «какъ  дѣйствовать  на 
,  точномъ  основаніи  свода  законовъ».  Возвращался 
•  онъ  домой  отъ  Юса  Юсовича  веселъ  и  ясенъ,  какъ 
і  майскій  день;  но  дорогѣ  забѣжалъ  даже  въ  церковь, 
і  чтобы  отслужить  благодарственный  молебенъ.  На- 
і  ступила,  наконецъ,  Крутогорская  ярмарка,  и  Пети- 
і  щевъ  началъ  дѣйствовать  на  основанін  свода  зако- 
новъ,  слѣдуя  полученнымъ  отъ  Юса  Юсовича  совѣ- 
тамъ. 

Началъ  онъ  свою  дѣятельность  съ  крестьянскі; 
Ц  возовъ,  съ  которыхъ,  какъ  извѣстно,  за  право  тор 
говли  платы  брать  не  полагается.  Подходить  Пети- 
щевъ   къ  возамъ  и    требуетъ   съ    ихъ  владѣльцевъ, 
чтобы  они  убирались  на  другое  мѣсто. 

—  Куда  же  мы,     батюшка,    должны  становиться 
іі  съ  возами?  Мы  здѣсь  съ  испоконъ  вѣку  стоимъ,  съ 

того  самаго  времени,  какъ  ярмарка  основана! 

—  Убирайтесь  вонъ  туда,  на  самый  край! — гроз- 
г|  но  приказывала    Петищевъ    и    гыалъ    крестьянскіе 

воза    въ  такое  мѣсто,  гдѣ  ко   время  ярмарки  валя- 
ются только  пьяные  мѣщане  да  мастеровые. 
[И    —  Да  вѣдь  тамъ,  батюшка,  у  насъ  и  торговли  ни- 
какой не  будетъ! — жалобно  произносили  крестьяне. 


—   120  — 

—  А  если  такъ,  то  платите  мнѣ  за  мѣсто,  ко- 
торое здѣсь  занимаете. 

Мужики  чесались,  вздыхали  и  платили  деньги;  а 
такъ  какъ  торгующихъ  съ  возовъ  на  ярмаркѣ  бы- 
вало большое  количество,  то  дѣла  Петищева  поэто- 
му случаю  были  въ  пвѣтущемъ  состояніи. 

Отъ  крестьянскихъ  возовъ  онъ  иерешелъ  къ  лав- 
камъ  содралъ  съ  крышъ  лишніл  доски  и  припряталъ  къ 
мѣсту.  Лавки  оказались  съ  освѣщеиіемъ  сквозь  крышу. 
Наниматели  лавокъ  спрашивали,  отчего  такія  дур- 
ныя  крыши?  Петищевъ  отвѣчалъ,  что  ирежыій  арен- 
датель  мало  заботился  о  сохраненіи  лавокъ  и  пото- 
му крыши  такъ  плохи.  Наниматели,  въ  свою  оче- 
редь, подобно  крестьянамъ,  начинали  вздыхать,  чуя, 
что  имъ  иредстоятъ  расходы  на  поправку  крышъ,  а 
Петищевъ,  заслышавъ  эти  вздохи,  дѣлалъ  предло- 
женіе,  поправить  крыши,  если  только  ему  приба- 
вятъ  за  это  лишнихъ  десять  рублей.  Такимъ  обра- 
воік  дѣло  устраивалось  на  общую  пользу.  Кончи- 
лась, накопецъ,  ярмарка  и  Петищевъ  за  свою  за- 
трату въ  900  рублей  иолучилъ  пользы  еще  рублей 
въ  триста.  Прослышали  про  эту  выгоду  Крутогорцы, 
и  стало  имъ  досадно  на  себя  за  то,  что  упустили 
такой  прекрасный  случай.  Многіе  нзъ  гражданъ  да- 
ли себѣ  обѣщаніе  торговаться  на  будущихъ  торгахъ 
до  послѣдней  степени  и  дать  аренды  еще  больше, 
въ  видахъ  выгодъ  оіъ  ловкой  а,Феры;  по  прошест- 
віи  нѣсколькихъ  ярмарокъ  дѣла  «арендателей»   при. 
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няли  дурной  оборотъ:  торгующіе  стали  жаловаться 
и    подали    на  горожанъ     прошеніе,  обвиняя  ихъ  въ 

(  излишней  привязанности  къ  деньгамъ.  Теперь  въ  г. 

.  Крутогорскѣ  снова  идетъ  разсужденіе  о   томъ,  что- 

;  бы  устроить  по  прежнему  ярмарочный  комитетъ,  но 
практическіе    люди  возстаютъ    противъ  этого,  втай- 

\  нѣ  думая   о    выгодахъ    аренды.    Чѣмъ  кончится  дѣ- 

і  до, — вопросъ  пока  нерѣшенный. 


ІУ. 


По   нѣкоторымъ    обстоятельствами    причины  ко- 
|  торыхъ  читатель  увидитъ  впослѣдетвіп, — мы  должны 
,  на  нѣкоторое  время    оставить  достопрішѣчательный 
городъ    Крутогорскъ    и    переселиться    съ    нашими 
1  курьезами  за  двадцать  пять  верстъ  отъ  этого  досто- 
■.  примѣчательнаго  города,  въ  городъ  Слободинскъ,  то- 
же въ  своемъ    родѣ    достопримѣчательный    по  мно- 
•  жеству  совершающихся  въ  немъ  курьезовъ.  Въ  этомъ 
Слободинскѣ  началось  первое    основаніе   тѣхъ  рѣд- 
кихъ    событій,    о    которыхъ    въ    этомъ   четвертомъ 
курьезѣ  я  намѣренъ    разсказать    читателю.    Купцы 
1  города  Слоб'одинска,  не  смотря  на  то.  что  отъ  на- 
чала дѣла  прошло  уже  болѣе  двухъ  лѣтъ,    до  сихъ 
поръ  еще  не  могутъ  прійти  въ  себя  и  при  первомъ 
воспоминаніи  о  немъ  глубоко  вздыхаютъ  и,  огляды- 
ваясь по  сторонамъ,    таинственно    шенчутъ:   «Эка, 
подумаешь,  стряслась  какая  оказія!    Каша-то   зава- 
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лсая  и  какъ  ее  теперичка  расхлебывать?» 
началось  слѣдующимъ  образомъ: 
Олободинскій  купецъ  Вороцовъ  въ  продолженіе 
многихъ  лѣтъ  былъ  коммисіонеромъ  отъ  петербург- 
ская купца  Киларка.  Коммисіонерство  его  заклю- 
чалось въ  томъ,  что  онъ  получалъ  отъ  Киларка 
каждогодно  извѣстное  количество  денегъ,  на  кото- 
рый и  покупалъ  для  него  хлѣбъ  и  другіе  продукты 
сельскаго  хозяйства;  все  закупленное  Вороцовъ  от- 
правлялъ  съ  наступленіемъ  весны  туда,  куда  было 
угодно  его  довѣрителю,  купцу  Киларку.  Исполненіе 
порученій  господина  Киларка  продолжалось,  какъ 
я  сказалъ,  ыѣсколько  лѣтъ  и,  вѣроятно,  Киларкъ 
былъ  доволенъ  отчетами  Вороцова,  потому  что  не 
переставалъ  довѣрять  емѵ  означенные  закупы  и  такъ 
дѣло  продолжалось  до  186...  года.  Съ  наступле- 
ніемтг  зимы  этого  года  Вороцовъ  снова  сталъ  заку- 
пать хлѣбъ  и  другіе  продукты  въ  городахъ:  Слобо- 
дипскѣ,  Крутогорскѣ  и  ихъ  уѣздахъ,  но  почему-то. 
съ  наступленіемъ  весны,  не  отправилъ  заку плен- 
наго  къ  господину  Киларку,  а  оставилъ  въ  своихъ 
пакгаузахъ.  Посылалъ  ли  въ  этомъ  году  господинъ 
Киларкъ  къ  Вороцову  деньги  для  покупки  хлѣба  или 
Вороцовъ  покупалъ  его  на  свой  каииталъ,  —  объ 
этомъ  до  сей  поры  не  могутъ  рѣшить  жители  Сло- 
бодинска,  да  и  вообще  неизвѣстно,  какіе  разсчеты 
существовали  между  довѣрителемъ  Киларкомъ  и  его 
коммясіонеромъ  Вороцовымъ.  Наступила  весна.  Сло- 
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*  бодинскіе  купцы  стали  отправлять  свои  товары  внизъ 
по  рѣкѣ,  а  Вороцовъ,  вмѣсто  того,  чтобы,  по  прп- 

I  мѣру  прежнихъ  лѣтъ,  тоже  отправлять  товаръ,  по- 

•  ступилъ  совершенно  иначе:  онъ  отправился  къ  од- 
•ному  изъ  своихъ  собратовъ,  купцу  Короспну  и  пред- 
і  ложилъ  ему  купить  у  него,  Вороцова,  хлѣбъ.  Коро- 
•синъ  спросилъ,  почему  Вороцовъ  самъ  не  отправ- 
пляетъ  хлѣбъ  внизъ    по  рѣкѣ,    но  получивъ    въ   от- 

•вѣтъ  отказъ    въ  объясненіи    причинъ,    не  могъ,  да 
Нш  не  считалъ  нужнымъ  далѣе  расирашпвать.  О  Ки- 
мларкѣ  и  вообще  о  коммисіонерскихь  дѣлахъ    между 
(Коросинымъ  и  Вороцовымъ    не  было  и  рѣчи,  тѣмъ 
'болѣе  не  было    рѣчм  о  томъ,    чей  хлѣбъ   иродаетъ 
1  ^Вороцовъ,  свой  или  прішадлежаіцій  Киларку.  Такимъ 
юбразомъ,   между    Коросинымъ  и  Вороцовымъ    было 
•заключено  словесное   условіе    о  цѣнѣ    на   хлѣбъ,  л 
•'черезъ   нѣсколько  дней    Вороцовъ    сдалъ    Коросішу 
■извѣстное  количество  хлѣба  и  получилъ  за  него  раз- 
счетъ  сполна.  Коросинъ  же,    по  своимъ    торговымъ 
соображеніямъ,  нашелъ  выгоднымъ  перепродать  куп- 
ленный хлѣбъ  и  продалъ  его  Крутогорскому  купцу 
^Зорову  и  тоже    получилъ   деньги.    Зоровъ,  въ  свою 
I  очередь,  перепродалъ  кому-то,  и  тѣмъ  дѣло  съ  хлѣ- 
I  бомъ  нокончилось.  Перешелъ  онъ  въ  четвертыя  руки 
и  быль  отправленъ  съ  слободинской  пристани.  Нуж- 
но сказать,    что    съ  означенными    тремя    купцами: 
I  Вороцовымъ,  Коросинымъ  и  Зоровымъ  былъ  въ  хо- 
!  рошихъ  отношеніяхъ    одинъ    отставной  чиновникъ, 
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л   Саквояжевъ,    который,    бывая    часто    } 
куицовъ,  зналъ  отчасти  о  ихъ  торговыхъ  дѣ 
лъ;  объ  этомъ  послѣднемъ  дѣлѣ,  по  перепродаже 
хлѣба,  ему  было  тоже  извѣстно.   Такъ  прошло  нѣ- 
сколько  времени.  О  перепродажѣ    хлѣба   пересталг 
и  думать,  ибо  онъ,  навѣрное,    въ  это  время    былт 
перепродать  въ  десятыя  руки;  но  вдругъ  неожидан 
ное  происшествіе  подняло  на  ноги  весь  городъ  Сло 
бодинскъ:  всѣ  заговорили  о  Вороцовѣ,  о  петербург- 
скомъ  купцѣ  Киларкѣ,  о  перепроданномъ  хлѣбѣ,  с 
купцахъ    Коросинѣ  и  Зоровѣ,    объ  отставномъ  чи 
новникѣ    Саквояжевѣ.    Поднялся    такой  говоръ,   чтс 
и  понять  изъ  разсказовъ  что-либо  не  было  никакоі 
возможности.  Поводомъ   къ  этому    оживленно  всего 
населенія    былъ    арестъ  купца  Вороцова,  посажен- 
наго  въ  тюремный    замокъ.    Гроза  пришла  изъ  го- 
рода Летербурга,  отъ  богатаго  купца  Киларка,  быв- 
шаго  довѣрителя  г.  Вороцова.    Киларкъ    отправилъ 
изъ  Петербурга    своего    адвоката   въ  Крутогорскъ, 
снабдилъ  его  необходимыми  бумагами    и — что  всего 
необходимѣе  —  далъ  ему  приличный    запасъ  денегъ 
на  разные  расходы.  Адвокатъ    пріѣхалъ    въ  Круто 
горскъ,  тамъ    мазнулъ,    гдѣ  было  нужно,    тамъ  по 
клонился,  кому  слѣдуетъ,  а  потомъ  въ  Слободинскъ 
прикатилъ  и  началъ    такъ    орудовать,    что  но  про 
шествіи  двухъ  дней    упряталъ   Вороцова  въ  тюрем- 
ный замоБЪ,    а  купцовъ   Коросина   и  Зорова  и  от 
ставного  чиновника  Саквояжева  отдалъ  иодъ  уголов- 
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шый  судъ.  Устроилъ  онъ  такое  хорошее  начало  дѣ- 
іда,  весьма  мило  и  любезно  побесѣдовалъ  еще  нѣ- 
^сколько  дней  съ  судебнымъ  слѣдователемъ,  у  кото- 
Цэаго  въ  рукахъ  находилось  это  курьезное  дѣло  и 
ізатѣмъ,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало,  махнулъ  на- 
пізадъ  въ  Петербургъ  къ  своему  довѣрителю,  купцу 
нКиларку.  Киларкъ  встрѣтилъ  своего  адвоката,  вы- 
о  слушалъ  отчетъ  о  его  дѣйствіяхъ  п  остался  въ  Пол- 
иной увѣренности,  что  теперь  Вороцовъ  п  его  со- 
;)браты  будутъ  рады  заплатить  столько,  сколько  захо- 
Шеть  онъ,  богатый  купецъ  Киларкъ.  Но  между  тѣмъ 
шна  мѣстѣ  производства  слѣдствія  дѣла  приняли  дру- 
іфой  оборотъ.  Судебный  следователь,  неизвѣстно  по 
гцкакимъ  причинамъ,  отстуиплъ  отъ  предначертан- 
ного петербургскимъ  адвокатомъ  плана  и  начать 
^действовать  но  своему.  Первое,  что  онъ  сдѣлалъ, — 
в-Отобралъ  показанія  отъ  всѣхъ  подсудимыхъ  и  отъ 
ілраждаго  изъ  нихъ  потребовалъ  объясненія  на  осо- 
ібомъ  листѣ.  Показанія  эти  заключали  въ  себѣ  ис- 
ключительно только  то,  что  Вороцовъ  дѣйствитель- 
<яо  продавалъ  хлѣбъ  купцу  Коросину  и  получилъ  отъ 
іВего  деньги,  что  Коросішъ  дѣйствительно  прода- 
йвалъ  Зорову  и  получилъ  деньги  и  что  Зоровъ,  въ 
ѵЬвою  очередь,  тоже  продалъ  хлѣбъ;  затѣмъ  отстав* 
иной  чиновникъ  Саквояжевъ,  притянутый  тоже  но 
[  дѣлу,  показал ъ,  что  ему  было  извѣстно  о  иродажѣ 
(хлѣба  Вороцовымъ  Ёоросину  и  Коросинымъ  Зорову. 
І$ы    слушайте    внимательнѣй,    читатель.    Тутъ    вся 
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тонкость  и  ловкость  дѣла,  тутъ  выражается  все  ис- 
кусство судебнаго  слѣдователя,  да  такое  искуство. 
за  которое  самъ  великій  магъ  Кречинскій  отдалъ 
бы  половину  своей  жизни.  Вся  тонкость  дѣла,  изво- 
лите видѣть,  заключалась  въ  томъ,  что  показанія 
были  взяты  отъ  каждаго  па  особомъ  листѣ.  Получивт 
эти  иоказанія,  судебный  слѣдователь  отправился  вт 
тюремный  замокъ  къ  сидѣвшему  тамъ  купцу  Воро 
цову  и  повелъ  съ  нимъ  слѣдующій,  весьма  любо- 
пытный въ  своемъ  родѣ,  поучительный  разговоръ 
—  Послушайте, — говорилъ  онъ  Вороцову, — нахо 
дите-ли  вы,  что  сидѣть  въ  тюремномъ  замкѣ  весьма 
непріятно?  Что  и  воздухъ  здѣсь  тяжелый  и  свѣтт 
проходитъ  въ  маломъ  количествѣ? — Нахожу,  ваіш 
благородіе, — точно,  что  тяжело,  и  осмѣливаюсь  васт 
просить  отдать  меня  на  поруки, — отвѣчалъ  купецъ 
—  Кй  поруки  васъ  отдать  нельзя,  потому  что  вк 
обвиняетесь  въ  уголовномъ  дѣлѣ,  въ  присвоеніи  чу- 
жой собственности...  —  Ваше  благородіе!  есть  за- 
кспъ  такой... — Вы  мнѣ,  мой  милый,  о  законахъ  не 
говорите,  ибо  я  не  даромъ  учился  наукамъ  и  за- 
конъ  знаю  лучше  васъ...  А  вотъ  если  вы  хотите, 
чтобъ  выйти  изъ  этого  душнаго  помѣщенія,  то  я 
могу  для  васъ  кое-что  устроить... — Сдѣлайте  боже- 
скую милость! — кланялся  Вороцовъ; — я  васъ  буду 
день  и  ночь  молить...  — Ну,  это  мнѣ,  пожалуй,  и 
не  нужно, — отвѣчалъ  слѣдователь, — я  могу,  если  за- 
хочу, и  самъ  за  себя  помолиться.  Я  могу  для  васъ 
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..едѣлать  многое,  если  только  вы  для  меня  сдѣлаете 
) .кое-что. — Что  прикажете, — говорилъ  Вороцовъ,—  я, 
^по  силѣ  возможности,  приподнесу  вамъ... — Нѣтъ, 
нмой  милый1— ласково  отвѣчалъ  следователь, — мпѣ 
і,отъ  васъ  подарковъ  не  нужно, — вы,  я  знаю,  боль- 
^іпихъ  средствъ  не  имѣете...  Не  нужно,  да  я  и  не 
^нуждаюсь.  Слѣдователь  говорилъ  эти  слова,  а  самъ, 
І^ежду  тѣмъ,  думалъ:  ссахъ  какъ  бы  мні>  удалась 
цмоя  штука,  зашибъ-бы  я  тогда  хорошіи  кушъ».  II 
^|думы  эти  крѣпко  сидѣли  въ  его  головѣ,  и  сидѣли 
0,)онѣ  крѣпко  потому,  что  онъ  подбирался  къ  купцу 
і;йЗорову  и  хотѣлъ  непремѣнно  его  упаковать  въ 
.яюрьму,  разсчитывая,  что  ооровъ,  какъ  большой  ка- 
^питалистъ,  ириноднесетъ  ему  «барашка  въ  бумаж- 
Т|кѣ»  и  такого  барашка,  питаясь  которым! ,  можно 
убыть  сытымъ  очень,  очень  долго... — Такъ  вотъ,  мои 
іімилый,  — говорилъ  онъ  купцу  Вороцову, — если  вамъ 
^хочется  и.гь  тюремнаго  замка  выйти,  такъ  вы  мнѣ 
сдайте  другое  показаніе  по  вашему  дѣлу. — Какое  же 
ііюо  показаніе? — спросилъ  Вороцовъ.— А  напишите 
а.ш>1,  что  продавали  хлѣбъ  Короспну  и  Зорову  не 
(Ѵ1свои,  а  завѣдомо  чужой,  принадлежавши!  не  вамъ... — 
[Что  вы,  ваше  благородіе,  да  вѣдь  я  себя  свяжу  по 
(,]рукамъ  и  по  ногамъ!  -отвѣчалъ  Вороцовъ! — Ниче- 
го ее  бойтесь,  я  вамъ  все  это  дѣло  распутаю  и 
!  устрою  ко  благу  вашему.  Сегодня  же,  какъ  только 
},|ВЫ  дадите  другое  показаніе,  такъ  я  васъ  и  выпущу 
изъ  тюремнаго  замка...  Да  и  семейства  вашего  мнѣ 
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жаль.  Жена  ваша  приходила  ко  мнѣ  и  просила  за 
васъ...  Дѣти,  я  думаю,  васъ  тоже  ждутъ  не  дождут- 
ся...— Да  какъ  же  это  такъ, — задумчиво  говорилъ 
Вороцовъ,—  какъ  же  это  я  вамъ  дамъ  такое  пока- 
заніе... — Давайте,  да  и  только.  Говорю  вамъ,  что 
все  устрою,  и  вы  освободитесь  отъ  всякаго  суда  и 
слѣдствія, — обѣщалъ  слѣдователь.  Купецъ  подумалъ, 
погадалъ;  не  вѣрилось  сначала  ему  въ  обѣщанія 
слѣдователя,  но  ласковая  бесѣда  послѣдняго,  его 
обѣщанія,  наконецъ,  напоминанія  о женѣ,  о  дѣтяхъ 
такъ  подѣйствовали  па  слабую  душу  заключеннаго, 
что  онъ  рѣшился  дать  другое  показаніе  и  тутъ  же 
въ  тюрьмѣ  написалъ  его.  Слѣдователь  тотчасъ  же 
освободилъ  свою  жертву  и  самъ  отправился  домой. 
Т)гтъ  онъ  вынулъ  изъ  шкафа  дѣло  и  расшилъ  его. 
Первое  показаніе  Вороцова  о  томъ,  что  онъ  ирода- 
давалъ  свой  хлѣбъ, — было  уничтожено,  а  на  мѣсто 
его  внесено  второе,  въ  которомъ,  какъ  я  сказалъ, 
говорится,  что  хлѣбъ  былъ  нроданъ  завѣдомо  чу- 
жой. Тонкость-то  всей  этой  механики  заключается 
въ  томъ,  что  теперь,  иослѣ  перемѣны  перваго  но- 
казанія  Вороцова,  оказались  виновными  въ  дѣлѣ 
купцы  Коросинъ  и  Зоровъ  и  отставной  чиновникъ 
Сакъвояжевъ;  а  виновны-то  они  оказываются  имен- 
но потому,  что  въ  своихъ  показаніяхъ,  данныхъ  на 
особыхъ  листахъ,  написали,  что  съ  показатель  Во- 
роцова совершенно  согласны.  Слѣдовательно,  купцы  и 
отставной  чшювникъ  участвовали  въ  уголовномъ  дѣ- 
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л),.  Не  прошло  дня  послѣ  того,  какъ  Вороцовъ  далъ 
.второе  показаніе, — а  ужь  купцы  Коросннъ  и  Зоринъ 
.  и  отставной  чиновникъ  Саквояжевъ  сидѣли  въ  тю- 
ремвомъ  замкѣ!  Города  Слободинскъ  и  Крутогорскъ 
снова  оживились  и  еще  болѣе,  чѣмъ  въ  знамени- 
тый день  ареста  купца  Вороцова.  На  всѣхъ  ули- 
цахъ  и  иереулкахъ  шелъ  говоръ,  у  церквей  на  па- 
пертяхъ  шумѣли  ниіція  старухи  и  таскали  одна  дру- 
гую за  сѣдыя  косы,  оспаривая  всякая  свою  идею  о 
іпричинѣ  ареста  купцовъ;  у  кабака  была  густая  тол- 
па мѣщанъ. 

Прошла  недѣля,  другая.  Купецъ  и  отставной  чи- 
новникъ  сидѣли  въ  тюремномъ  замкѣ.  Следователь 
не  дремалъ  и  дѣйствовалъ,  но  онъ  жестоко  ошибся 
въ  своихъ  разсчетахъ:  Зоровъ  былъ  не  чета  Воро- 
нцову,— слѣдователь  не  могъ  его  пробрать  никакими 
угрозами,  никакими  нѣжными  рѣчамп  о  суиругѣ  и 
дѣтяхъ.  Онъ  не  далъ  ни  гроша  и  не  отступилъ  ни 
на  одинъ  шагъ  отъ  своего  перваго  слова,  которымъ 
встрѣтилъ  предложения  слѣдователя. — Какъ  сказалъ 
(ему  сначала:  «я  съ  вами  знаться  не  хочу  п  лучше 
.умру,  чѣмъ  дамъ  вамъ  взятку»,  такъ  наэтихъ  ело- 
вахъ  и  остался.  Видитъ  слѣдователь,  что  дѣло-то 
выходитъ  туго,  а  все-таки  отъ  своей  цѣли  не  от- 
ступаетъ,  думаетъ,  авось,  голубчики,  и  васъ  про- 
держу подольше,  такъ  другое  тогда  запоете.  Ну,  и 
держалъ  ихъ  еще  нѣсколько  времени  и  па  поруки 
не  отпускаетъ.  Додержалъ,  наконецъ,  до   того,  что 
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и  помимо  его  воли  арестованпыхъ  выпустили  на 
поруки.  Зоровъ  изъ  тюрьмы  успѣлъ  написать  о  сво- 
ем ь  положеніп  куда  слѣдуетъ,  и  дѣло  приняло  другой 
оборотъ.  Когда  же  Зоровъ  выіпелъ  изъ  тюрьмы,  тогда- 
то  закипѣло  дѣло,  да  такъ  закииѣло,  что  нѣсколько 
слѣдствій,  одно  за  другимъ,  были  назначены  надъ  слѣд- 
ствіемъ.  И  представьте,  куда  привела  судьба  нашего 
мага- су  дебнаго  слѣдователя:  онъ  самъ,  великій  волшеб- 
никъ,  попалъ  подъ  уголовный  судъ  и  занялъ  въ  тюрьмѣ 
мѣсто  купцовъ.  Съ  еимъ  же,  вѣроятно  за  компанію, 
попал ъ  и  письмоводитель  его.  Петербургскій  адво- 
катъ  получилъ  отъ  Киларка  строжайшій  выговоръ 
а  самъ  Киларкъ  теперь  не  знаетъ,  что  ему  дѣлать 
съ  затѣяннымъ  дѣломъ,  какъ  вывернуться  изъ  за- 
путанныхъ  обстоятельствъ.  А  всего  болѣе  его  забо 
титъ  та  мысль: — кому-же  теперь  довѣрить  дѣло, 
когді,  никакая  «бумажка  съ  барашкомъ»  не  прино 
ситъ  надлежащей  пользы? 


с 
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ІУНЕ 


Въ  каждомъ  русекомъ  уѣздномъ  городѣ,  СТОИТЪ-.ПІ 
нъ  на  сѣверѣ,  или  на  западѣ,  на  югѣ  или  востокѣ 
елнкаго  россійскаго  государства,  высится-ли  опъ 
^  .адъ  берегами  великой  многоводной  рѣки  или  лѣ- 
птся  гдѣ  нибудь  на  сѣверѣ  сибпрскихъ  тундръ, — 
ъ  каждомъ  такомъ  городѣ  непременно  есть,  если 
е  нѣсколько,  то  хотя  одинъ  купецъ  паразптъ,  ко- 
эрый  набплъ  карманъ  на  счетъ  остальнаго  населе- 
ія,  отростплъ  себѣ  брюхо,  «нагулялъ  жиръ»  и  въ 
ілу  этихъ  важныхъ  событій  задрал ъ  голову  вверхъ, 
э  обращая  никакого  вниманія  на  интересы  тѣхъ 
іцъ,  которыя  были  причиной  его  обогащенія.  Та- 
)й  разбогатѣвшій  купецъ  неиремѣнно  «благодѣ- 
іль)),  непремѣнно  служилъ  нѣсколько  трехлѣтій 
гловой, — занимаетъ,  конечно,  первое  мѣсто  въ  го- 
|)дѣ  и  какъ  самъ,  такъ  и  всѣ  другіе,  воображаетъ 
бя  великой  силой,  предъ  которой  не  даромъ  гнется 
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п  пыхтитъ  весь  трудящійся  и  нуждающійся  міръ 
провинціи,  а  онъ,  герой,  вѣсомъ  въ  шесть  или  семь 
пудовъ,  похаживаетъ  себѣ,  ничего  не  дѣлая,  и 
только  вздыхаетъ  иногда,  нріятно  такъ  вздыхаетъ, 
при  мыели  о  своемъ  положеніи:  «вотъ,  молъ,  она 
какая,  моя  свиная  жизнь  хорошая, — ходишь,  молъ, 
да  хрюкаешь».  Такое  безобразное  явленіе,  въ  сущ- 
ности весьма  дикое  и  нелѣпое,  тѣмъ  не  менѣе  су- 
ществуетъ  искони  и  неизвѣстно  когда  окончится. 
Хотя  остальное  населеніе  провинціи,  ассоциируясь, 1 
могло  бы  защищать  свои  интересы  и  противустоять 
произволу  въ  вознагражденіи  труда  и  произволу  въ 
назначеніи  цѣнъ  за  продукты,  но  оно  этого  не  дѣ- 
лаетъ  и  не  думаетъ  дѣлать,  считая  совершенно  за- 
конными и  нормальными  совершаю  щіеся  Факты. 
((Такъ,  молъ,  ужъ  это  самимъ  Богомъ  устроено  и 
Вольтеріанцы  напрасно  противъ   этого  востаютъ». 

Иногда  такой  хрюкающій  купецъ  такъ  захрю- 
кается,  что  ужъ  и  самъ  не  знаетъ,  чего  бы  ему 
еще  «возжелать)),  а  «возжелать»  надо,  ибо  длинный 
рядъ  предшествовавшихъ  событій  развивалъ  и  укрѣп- 
лялъ  въ  этомъ  купцѣ  вѣру  въ  возможность  всегс 
невозможная. 

На  основаніи  высказанныхъ  причинъ,  крѣпко  уза 
конившихся  въ  провинціи, — въ  городѣ  Слободкині 
купецъ  Кальсандровъ  «возжелалъ»  чтобы  ключи 
протекающіе  мимо  его  кожевеннаго  завода,  принад 
лежали  исключительно  только  ему  и  онъ  бы,  Каль 
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сандровъ,  имѣлъ  право  сдѣлать  прудъ  тамъ,  гдѣ  ему 
заблагоразсудится.  Явилась  такая  мысль  въ  головѣ 
Кальсандрова,  росла,  росла  и  приняла,  наконецъ, 
чудовищные  размѣры.  Возжелалъ  Кальсандровъ,  что- 
бы и  земля,  на  которой  сто  лѣтъ  существовало  при- 
городное село,  чтобы  эта  земля  тоже  принадлежала 
ему;  захотѣлъ  и  конецъ:  вынь  да  выложь.  Служилъ 
онъ  въ  то  время  «градскимъ  главою))  и  однажды,  по- 
слѣ  подписи  бумагъ,  доставляемых!*  секретаремъ  на 

Ідомъ,  —  Кальсандровъ  завел ъ    съ   нимъ    разговоръ 

іслѣдующаго  содержанія. 

—  Бѣдно,  братъ,  ты,  секлетарція  живешь. 

—  Да-съ,  не  богато-съ.  Что  дѣлать!  Сказано: 
(овому  талантъ,  а  овому  десять... 

—  Правда  твоя,  правда...  Л  хочешь,  я  тебѣ  дамъ 
тысячу  цалковыхъ. 

—  Шутить-съ  изволите...  помилуйте...  робко  от- 
вѣчалъ  секретарь. 

—  Дамъ.  Ей  ей...  Захочу  и  дамъ.  Все  въ  моей 
волѣ...  Ежели  только  я  захочу,  сеіічасъ  тебѣ  дамъ 
тысячу  рублей... 

У  секретаря  замерло  сердце. 

—  Буду  за  васъ  молиться.  Вѣкъ  буду  молиться, 
уѵЬтямъ  моимъ  закажу,  внукамъ...  лепеталъ  онъ  дро- 

1  жащимъ   голосомъ  и  учащенно    моталъ   головой  въ 
видѣ  поклона. 

—  Нѣтъ,  ты  погоди,  ты  не  тово... 

—  Ручки,  ножки  вамъ  буду  дѣловать...    Вѣдь  до 
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могилы...  ваукамъ,    правнукамъ...   торопливо  лене- 

таль  языкъ  секретари. 

—  Стой!  стой...  ты  думаешь,  такъ  и  есть;  ты 
думаешь,  а  тебѣ  даромъ  дамъ,  что-ли?.. 

—  За  всегда...  по  гробъ... 

—  Дуракъ!  Стой,  молчи...  Эка  обрадовался.  Слу- 
шай. 

—  Извольте.  Что  угодно...  до  могилы...  Б-бо-же!.. 
истинно  говорю!.. 

—  Молчи!  прикрикнулъ  Кальсандровъ:  слушай. 
Сдѣлай  ты  мнѣ  одпо  дѣльцо  и  будешь  имѣть  отъ 
меня  тысячу  цалковыхъ. 

—  Сколько  угодно...  приказывайте...  могу  все  — 
на  закон номъ  основаніи! 

—  Ну  дѣлай!  Вотъ  тебѣ  радужная — получай! 

У  секретаря  глаза  разбѣжались,  изо  рту  потекли 
слюаки,    при  одномъ   воспоминаніи    о  предстоящей 
выпивкѣ.   Погладилъ  себѣ  животъ    купецъ  Кальсан 
дровъ  и  началъ  объяснять  секретарю"  свои  планы  о 
пріобрѣтеніи    земли,    находящейся    подъ    пригород- 
ньшъ  селомъ,  а  вмѣстѣ    съ  нею    и  ключей,  проте- 
каюіцихъ  вблизи   этой   мѣстности.    Чѣмъ  далѣе  се 
вретарь  слущалъ,  гѣмъ  болѣе  сжималось  его  сердце 
и  не  смотря  на  то,  что  онъ  старался  подавщгь  про 
сящіеся  изъ  груди  вздохи,  Кальсандровъ  подмѣтилл 
ихъ  и  вопросилъ  строгимъ  голосомъ: 

—  Что?  Гакомъ,  что-ли,  запятился,  а? 

—  Нѣтъ-съ..,  ничево-съ...  ; 
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—  Говори,  не  финти.  Трудно,  что- ли? 

—  Да-а-съ...  тово-съ...  тр-рудненько... 

—  Сдѣлай, — прибавлю  еще. 

—  Сдѣлать  то  можно,  только  -  съ  дѣло...  тово-съ... 
большое.  Иначе    невозможно,    какъ    надо  получить 

"землю  только  по  общественному  приговору:  а  какъ 
же  уговорить  общество? 

—  Вотъ  еще  выдумалъ  что!  нужно  мнѣ  общество 
уговаривать!  Приговоръ-то    можно  и  безъ  нихъ  со- 

'I ставить, — эка  невидаль,    тля  разная,    грошовая.  Да 
Ий  на  нихъ  и  смотрѣть  то  не  хочу,  а  не  токмо  при- 
говоръ... 

—  Безъ  приговору  невозможно-съ... 

—  Ну  составимъ  сами  приговоръ.  Мѣщанъ  чело- 
вѣкъ  пятнадцать  двадцать  заставимъ  подписать,  и 
конедъ! 

—  Уголовщина-съ... 

—  Что-о?  грозно  вопросилъ  Кальсандровъ. 

'      —  Трудно,  говорю-съ,    дѣло    болыпое-съ,    запи- 
^наясь,  отвѣчалъ  секретарь. 

—  Ну,  если  тебѣ  трудно — ступай.  Найдемъ  дру- 
гаго...  давай  назадъ  сто  рублей-то... 

!!     —  Помилуите-съ...  я  готовъ... 

—  Ну  и  дѣлай,  а  языкомъ  много  не  мели! 

И  началъ  Кальсандровъ,  съ  помощью  секретаря, 
приводить  въ  исполненіе  своп  планы.  Составили 
они  общественный  приговоръ,  по  которому  все  об- 
щество  уступало  Кальсандрову  землю,  находящуюся 
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близь  пригородиаго  села,  въ  обмѣнъ  за  землю,  ле- 
жащую въ  пяти  верстахъ  отъ  города,  которая  до 
того  времени  была  собственностію  Кальсандрова.  Въ 
приговорѣ  было  означено,  что  земля,  даваемая  Каль- 
сандровымъ  —  луговая,  дающая  громадное  количе- 
во  сѣна,  а  земля,  уступаемая  ему  отъ  города — гли- 
нистая, песчанистая,  болотистая  и  не  на  что  не 
пригодная;  количество  этой  землд  считалось  отъ  ко- 
жевеннаго  завода  Кальсандрова  въ  столько  то  са- 
женъ  на  всѣ  три  стороны,  причемъ  составитель 
приговора  благоразумно  умолчадъ  о  томъ,  что  часть 
пригородиаго  села,  церковь  и  ключи,  изъ  которыхъ 
образуется  у  села  прудъ, — съ  уступкою  земли,  бу- 
дутъ  находиться  во  владѣніяхъ  Кальсандрова.  Обра- 
ботали они  такого  рода  приговоръ  и,  какъ  слѣдуетъ, 
представили  его  на  утвержденіе  въ  засѣданіе  чле- 
новъ^магиетрата.  На  это  время  Кальсандровъ,  какъ 
человѣкъ  смѣтливый,  во  избѣжаніе  подозрѣнія,  ра- 
зы гралъ  роль  больнаго  (между  этими  коммерсантами 
есть  тоже  актеры,  да  такіе,  что  и  самъ  Бурдинъ 
предъ  ними  сиасуетъ)  и  должность  «градскаго  гла- 
вы» пеполнялъ  въ  эти  дни  утвержденія  обществен 
наго  приговора  кандидат!»  головы,  человѣкъ,  которые 
ни  душой  ни  тѣломъ  не  былъ  повиненъ  въ  этомт 
уголовнемъ  дѣлѣ.  Приговоръ  былъ  прочитанъ  чле- 
нами магистрата  и,  согласно  закону,  былъ  послангі 
для  окончательнаго  утвержденін  въ  губернское  прав 
леніе.  Губернское  правлепіе  не  задумалось  дать  за 
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конную  силу  общественному  приговору  и  тѣмъ  дѣ- 
ло  кончилось.  Кальсандровъ  сталъ  владѣтелемъ  при- 
городной земли,  па  которой  было  построено  чуть-ли 
.не  до  пятидесяти,  домовъ  и  церковь.    Прошло    вре- 
.мени  около  года    и    новый    владѣлецъ  ни  чѣмъ    не 
показываіъ  своихъ  правъ  на  землю,  а  общество  при- 
^городнаго  села,  какъ  говорится,  «ни   сномъ  ни   ду- 
хомъ»  не  вѣдало  о  томъ,  что  дома  ихъ,  огороды  и 
.пашни  находятся  на  землѣ  купца  Кальсандрова,  ко- 
торый, если  пожелаетъ,   можетъ    ихъ    прогнать    съ 
і  своей  земли  на  всѣ  четыре  стороны.  Такъ  прошло, 
ікакъ  я  сказалъ,  около  года. 

Съ  наступленіемъ  ранней    весны    въ  186...    году 
.,  купецъ  Кальсандровъ  запрудплъ  всѣ  ключи,    проте- 
кающее большпмъ  ручьемъ  мимо  прнгороднаго  села 
и  началъ  .давать  имъ  новое  нанравленіе:    онъ   захо- 
<  тѣлъ  устроить  прудъ  на  своемъ  кожевенномъ  заво- 
дѣ.  Народъ  смотрѣлъ  и  дивился  на  его  продѣлки  и 
видя,  что  купецъ  дѣйствительно  замышляетъ  лишить 
ихъ  воды,— отправилъ  къ  нему  изъ  среды   себя  де- 
1  путата    сказать,  чтобы  «купецъ  не  дурплъ>.  Депу- 
татъ  явился  къ  Кальсандрову. 

—  Что  тебѣ  нужно?  вопросплъ  Кальсандровъ. 

—  Да  вотъ  отъ  общества  къ  вамъ... 

—  Ну  говори. 

—  Общество  велѣло  вамъ  передать,  чтобы  вы  не 
трогали  нашихъ  ключей  и  не  приводили  бы  ихъ  на 
свой  заводъ. 
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—  Ну,  а  еще  что? 

—  А  то  мы  будемъ  на  васъ  жаловаться  и  искать 
съ  васъ  за  убытки  и  самоуправство. 

—  Ну,  а  еще  что? 

—  А  еще  то,  что  земля  наша  и  на  ней  вамъ  хо- 
зяйничать общество  не  позволяетъ. 

—  Такъ  ли,  полно? 

—  Точно  такъ-съ. 

—  Еще  чго  ае  скажешь? 

—  Больше  ничево-съ.  Только  за  тѣмъ  и  при- 
шелъ.  А  ежели  вы  не  примите  моихъ  словъ,  то  зав- 
тра общество  постановить  приговоръ  и  нредставитъ 
его  начальнику  губерніи. 

—  Та-акъ,  протяну лъ  Кальсандровъ  и  засмѣялся 
самодовольной  улыбкой,  —  такъ,  такъ  —  деиутатъ, 
такъ!  хе!  хе!  хе!.. 

—  ^Вы  смѣетесь — не  смѣйтесь.  а  рѣчь  мою  не 
забудьте!  Прощенья  просимъ!  сказалъ  деиутатъ  и 
хотѣлъ  идти,  но  Кальсандровъ  остановилъ  его  во- 
просомъ: 

—  А  на  чьей  землѣ  построенъ  твой  домъ? 

—  На  моей  собственной,  конечно,  отвѣчалъ  де- 
путат ъ. 

— То-то  на  твоей  ли,  полно?  Знаешь  ли  ты,  чья 
эта  земля  то?  Вѣдаетъ  ли  твоя  глупая  голова,  то 
что  я  могу  тебя  завтра  же  съ  этой  земли  сбросить, 
какъ  сбрасываютъ  съ  лопаты  навозъ,  а?  Знаешь  ты 
эта?  Вопросы  Кальсандрова  дѣлались   все  громче  и 
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громче,  а  въ  глазахъ  депутата  можно  было  замѣтить 
:,все  больше  и  больше  удивленія. 

—  Я  ничего  не  понимаю  изъ  того,  что  вы  мнѣ 
говорите. 

—  То-то  и  есть.  Молчалъ  бы  лучше,  пока  цѣлъ. 

—  Нѣтъ-съ,  позвольте,  не  о  томъ  рѣчь,  чтобы 
молчать,  а  я  о  томъ  говорю,  что  не  понимаю  ва- 
шихъ  словъ  и  потому  прошу  васъ  объяснить,  поче- 
му вы  мою  землю  называете  своей? 

,_.,    —  Я  съ  тобой  больше  говорить    не  хочу.  Земля 
,чмоя,  провожу    воду  куда  желаю  и  отчета  вамъ    от- 
давать не  намѣренъ.  Убирайся  вонъ   и  скажи  свое- 
му обществу,  что  я  могу  ихъ  даже  вышвырпуть  съ 
моей  земли.  Понялъ? 

Пожавъ  плечами,  депутатъ  посмотрѣлъ  еще  разъ, 
другой  на  разгнѣваннаго  Кальсандррва    и    замѣчая, 
нчто    изъ   его  посольства  проку  не  будетъ, — ушелъ. 
|;  Передалъ  онъ  обществу  слова  Кальсандрова    и    но- 
разилъ  ихъ  необычайностію  извѣстія.  Общество  сна- 
чала подумало,  что  Кальсандровъ  сдуритъ,  такъ,  зря», 
іно  когда  нѣкоторые  изъ  членовъ  навели  справки  и 
узнали,    что    земля  дѣйствительно    уступлена  Каль- 
саидрову    по    приговору,   то  въ  обществѣ  поднялся 
такой  говоръ  и  шумъ,  что  секретарь  магистрата  на 
другой  же  день  послалъ  прошеніе  объ  отставкѣ  по 
болѣзни  и  болѣе  не  показывалъ  своего  носу  на  служ- 
бу, а  получивъ  увольненіе,  поспѣпшлъ  убраться  изъ 
города  Слободкина  подальше.   Взволнованное  обще- 
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ство  сдѣлало    запросъ  магистрату,  подало  отъ  себя 
нрошеніе  въ  губернское  правленіе,  заявило  губерна- 
тору,   ну  словомъ   поднялось  на  дыбы    и    требоваю 
строжайшаго    слѣдствія.    Шумъ    пошелъ    но    всей 
губерніи.    Губернское    правленіе    въ    свою  очередь 
перетрусило,    опасаясь  быть  замѣшаннымъ  въ  уго- 
ловномъ  дѣлѣ;     старшіе    чнны    бранили   младшихъ, 
младшіе,  вытаращивъ  глаза,  выслушивали  заслужен-] 
ную    брань    и   дивились  какъ  это  могло  случиться,! 
что  ихъ,    законовѣдовъ  и    юрисконсультовъ,    могли'1 
такъ  ловко  обойти  и  заставить  утвердить  такой  во-І 
ніющій  приговоръ.  Болыпе-же  всего  дивились  тому,] 
что    «даже    никто  рубля    не  получилъ».  Но  на  од-| 
комъ  удивленіи  останавливаться  было  нельзя, — дѣло! 
требовало    слѣдствія,    а  слѣдствіе  могло   еще  болѣеіі 
огласить  скандальное  дѣло  и  потому,  какъ  самъ  ге- 
рой  Кальсандровъ,    такъ    и  всѣ  губернскія   власти, 
считали    лучшимъ    ее  сору    изъ    избы   не  выносить)).! 
Высшее    губернское     начальство    такъ    пригрозило! 
Кальсандрову,  что  онъ  сдѣлался  на  полъаршина  ни-| 
же  ростомъ    и  за  это    время    значительно    отощалъ 
и    постарѣлъ.    Какъ  истинный  христіанинъ ,    герой 
нашъ    обратился  прежде  всего  къ  Богу,  сталъ  слу- 
жить молебны  съ  акафистами  всѣмъ  святымъ  и,  по- 
слѣ  продолжительная  и  частаго  молебствія,  рѣшшь 
ся  наконецъ  смирить  свою  гордыню  и  явиться  предъ 
обмапутымъ  имъ  обществомъ  съ  предложеніемъ  ми- 
ровой.   Назначено    было    время  и  мѣсто  собранію. 
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{альсандровъ  смиренно  и  тихо  вошелъ,  сдѣлалъ  об- 
щи иоклонъ   собравшимся    и  предложил  ъ  мировую. 

—  Оно  конечно...  намъ  тово...   обидно...  Только 
ш  зла  не  помнимъ,    говорило    оощество: — мы  сог- 
ласны сдѣлать  все  по  старому,  а  вы  намъ,   г.  Каль- 
сандровъ, заплатите-ка  за  это  тридцать  тыслчъ  се- 

;  эебромъ! 

Кальсандровъ  глубоко  вздохнулъ. 
,]    —  Господа   общество!    я,    примѣрио,    виноват']., 
лукавый  попуталъ...  Господь   на  мена  прогнѣвалса; 

Что  все,    примѣрно,    правда,    только    тридцать  ты- 

1  сячъ  дорого. 

—  Меньше  мы    не   возьмемъ...    Вамъ  же  будетъ 
\у?ке... 

^    —  Тысячу    серебра    возьмите.  Нынче  года  тяже- 
лые, сами  знаете. 
1      Общество  и  говорить  о  такой  мелочи  не  хотѣло. 

—  Возьмите,  господа,  тысячку  рубликовъ,  пра- 
во, вѣдь  такой  суммы  на  улпцѣ  тоже  не  найти. 

—  Тридцать  тысячъ    и  меньше  ни  одной  полуш- 
ки, нц  одной  желѣзной    полушки  не  уступимъ.   Те- 
перь ужъ,  батюшка,  вы  въ  нашихъ  рукахъ.  а  не  мы. 

Кальсандрова  иаредернуло.  Купеческая  натура 
взяла  верхъ,  забылись  молебствія  и  акаФисты  и  кро- 
тость,—  все  забылось.  Кальсандровъ  вскочилъ  съ 
своего   стула,    на  которомъ   до  того  времени   сми- 

I  ренно  сидѣлъ,  вскочилъ  онъ  и  заоралъ,   по  старой 

1  привычкѣ,  во  все  горло. 
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—  Да  что,  вы  думаете  и  въ  самомъ  дѣлѣ,  что- 
ли,  я  васъ  боюсь?  Вы  думаете,  что  вамъ  уддстся 
что  нибудь  изъ  меня  выжать?  Нѣтъ,  голубчики,  да- 
леко кулику  до  Петрова  дня.  Хотите  —  дамъ  вамъ 
трл  тысячи,  да  и  то  такъ,  изъ  милости,  а  больше 
ни  гроша  не  прибавлю!  Не  возьмете  теперь  этой 
суммы,  послѣ  и  ста  рублей  не  получите. 

Общество  не  согласилось.  Кальсандровъ  хлопнулъ  I 
сильно  дверью  и  вышелъ  изъ  дома,  въ  которомъ 
было  собраніе  гражданъ.  Теперь  это  дѣло  тянется 
судебнымъ  порядкомъи  не  извѣстно — кто  кого  побѣ- 
дитъ.  Кальсандровъ  затыкаетъ  всѣ  дыры  деньгами 
и  злые  языки  говорятъ,  что  лучше- бы  ему  выдать 
обществу  просимую  сумму  въ  30  тысячъ,  чѣмъ  су- 
диться... Не  знаю,  чья  возьметъ.  Общество  надѣет- 
ся  на  свое  правое  дѣло  и  не  унываетъ,  а  Кальсан- 
дровъѵ  съ  своей  стороны,  надѣется  на  свой  капи- 
талъ  (у  него  до  трехъ  милліоновъ  рублей)  и  тоже 
не  унываетъ.  Слѣдовательно,  пока  всѣ  веселы,  не- 
чего, значить,  и  намъ  печалиться. 


ТЕМНЫЕ  ЛЮДИ. 


(  По  раскаленной  песчаной  дорогѣ,  длинной  лентой 
рзвивающейся  но  горамъ,  тащилась  съ  жаркій  поль- 
сти день  крестьянская  телѣга,  запряженная  парою 
лошадей.  Ямщикъ,  крестьянскій  мальчишка,  в 
Фельдшера,  ѣхавшаго  на  службу  въ  деревню  и  везъ 
рго  на  земскихъ  лошадяхъ. 

Добралась  телѣга  до  деревни  и  остановилась  у 
избушки  старосты.  Фельдшеръ  представилъ  свои  бу- 
маги и  потребовалъ  квартиру.  Староста  почесался, 
'поохалъ,  посмотрѣлъ  на  непонятныя  ему  письмена 
и  ничего  не  тюнядъ. 

—  Такъ  вамъ,  значитъ,  Фатеру?  спросилъ  онъ 
Фельдшера,  послЬ  долгаго  размышленія. 

—  Да,  квартиру.  Ты  поскорѣе,  пожалуйста,  по- 
варачивайся.  Нечего  тутъ  чесаться-то. 

—  Ну.  А  на  долго-ли  вамъ  эту  Фатеру  надо? 

—  Я  не  знаю,  надолго-ли.  Можетъ  быть  на  мѣ- 
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сяцъ,  а  можетъ  быть  и  на  годъ.   Это  дѣло  началь- 
ства, отвѣчалъ  Фельдшеръ, 

—  Да  вы,  ваше  благородіе,    какой-же  такой  чи* 
новникъ? 

—  Я  Фельдшеръ,  понимаешь? 

—  Гм.,  Фельшаръ.  Та-а-къ.  Кровь,  значить,  нус 
кать...  Зна-а-ю...  задумчиво  говорилъ  староста. 

—  Что-же  мнѣ  на  улицѣ,  что-ли,  ночевать,  слы- 
шишь? 

—  Пошто  на  улицѣ...  на  улидѣ  нельзя...  Только 
за  чѣмъ-же  къ  намъ  Фельшаръ? 

—  Да  ты  не  разсуждай,  сердился  Фельдшеръ, 
слышишь,  тебѣ  говорю. 

—  Слышу.  Я  сейчасъ.  .    говорилъ    староста,  по- ^ 
чесывая  въ  головѣ.  / 

—  Что-жъ  ты  стоишь?  I11 
— ^Я  ничего...  Такъ  вамъ,  значитъ,  Фатеру? 

—  Да.  Да. 

—  Еакъ-же  теперь  ночью- то,  гдѣ  яее... 

—  Куда-же  я  дѣнусь-то?  Пойми  ты  наконецъ! 

—  Это  точно — задумчиво  продолжалъ  староста — 
та-а-къ...  Кровь  пускать...  Гм...  Гм...  Такъ  вамъ 
Фатеру?  спросплъ  онъ  опять. 

—  Двадцать  разъ  что-ли  тебѣ  повторять — закри- 
чалъ  Фельдшеръ, — тебѣ  говорятъ,  что  меня  началь- 
ство сюда  прислало  и  предписываетъ  тебѣ  отвести 
для  меня  номѣщеніе. 

—  Ну,  такъ  бы  и  сказали...  Я  сейчасъ. 
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Староста  почесалъ  еще  разъ  торопливо  голову, 
глянулся  кругомъ,  какъ  бы  отысхввая  кого,  по- 
омъ  обратился  къ  ямщику,  сидѣвшему  во  все  про- 
олженіе  разговора  на  козлахъ,  въ  тоскливомъ  ожи- 
аніи  конца  переговоровъ. 

і  —  Парень!  Вези  ты  его  благородіе  къ  дядѣ  Мак- 
иму. 

—  Ладно,  отвѣчалъ  ямщикъ. 

—  Скажи,    вотъ   молъ  Фелъшаръ,    кровь    пуск... 
ьфѵ,  Господи  помилуй!   Скажи,  вотъ  молъ  староста 
рислалъ,  Фатеру  молъ...  Ну,  ваше  благородіе,   са- 
дись... 

і  Поѣхалъ  Фельдиіеръ  въ  избу  дяди  Максима.  Тамъ, 
|ослѣ  долгихъ  разсужденій,  наконецъ  дѣло  кой  какъ 
строилось.  Фельдшеръ  помѣстился  въ  избѣ  в,  уто- 
іившись  съ  дороги,  сейчасъ-же  завалился  спать. 
(,ядя  Максимъ  потолковалъ  съ  ямщикомъ  о  иріѣз- 
;емъ  Фельдшерѣ  и,  не  разрѣшивъ  причины  его  прі- 
>зда,  долго  не  могъ  уснуть,  поворачиваясь  на  сѣ- 
ювалѣ  съ  боку  на  бокъ. 

На  утро  день  былъ  праздничный.  На  дворѣ  дяди 

ѵіаксима  собрались    крестьяне.    Между    ними  шелъ 

)живленный    споръ  о  причинѣ    пріѣзда  Фельршера. 

.  ѴІужикп  махали  руками,  спорили  и  бранились  между 

юбой. 

—  Чево    ты  орешь?    Знамо    дѣло,    пріѣхалъ    не 
рлроста. 

—  Потрошить  будетъ,  это  вѣрно... 

10 
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—  Потрошить!    Рази    льая     живова    человѣка.. 
Эхъ  вы!.. 

—  А  коли  нельзя,  такъ  что!  Мертвое  тѣло  что 
ли  у  насъ  есть? 

—  Како  тѣло?  Свиньи!.. 

—  Какъ  ЭроФей  умиратъ,  чуть  живъ  теперь,  мо 
жетъ  ему  что... 

—  А  что  ему?  Онъ  третій  годъ  въ  немочи. 

—  Можетъ  кровь  ему... 

—  Кака  ему  кровь,— мужикъ  совсѣмъ  изсохъ. 

—  А  то,  ребята,  можетъ,  на  счетъ  скота  что.. 

—  Экасгородилъ!  Иадежъ  что-ли  у  насъ...  Что-б 
тѣ  на  языкъ!.. 

—  Такъ  чево-же  ино? 
Иредположеніямъ  не  было  конца. 
Составивъ  себѣ    искони  понятіе,    что  Фельдшер 

имѣетъ  исключительную  обязанность  только  пѵскат 
кровь  да  «потрошить»  т.  е  анатомировать  скорс 
постижно  умершихъ,  крестьяне  не  могли  понят 
причины  его  пріѣзда  въ  деревню,  во  первыхъ  пс 
тому,  что  деревня  во  все  время  своего  долгаго  су 
ществованія  обходилась  безъ  Фельдшера,  а  во  вто 
рыхъ,  самое  главное,  потому  что  въ  деревнѣ  никя 
кого  несчастія  не  случилось  и  мертваго  тѣла  к 
было.  Чрезъ  нѣсколько  времени  Фельдшеръ  вышел 
на  крыльцо  избы  и  обратился  къ  крестьянамъ  с 
привѣтомъ. 

—  Здравствуйте,  ребята! 
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—  Добро  жаловать,  ваше  благородіе. 

—  Что  это  вы  тутъ  собрались? 

—  Да  вотъ  мы  тутъ,  ваше  благородіе,  теперича 
догадаться  не  можемъ,  никакъ  въ  толкъ  не  возь- 
іемъ,  зачѣмъ  ты  къ  намъ  пріѣхалъ? 

—  Я  лечить  васъ  иріѣхалъ,  отвѣчалъ  Фельдшеръ. 

—  Кого-же  лечить-то? 

—  Да  кого  случится.  Всѣхъ.  Кто  захвораетъ, 
ого  и  лечить. 

—  Проѣздомъ.  ал  и  какъ? 

—  Жить  у  васъ  буду  . 
\  Мужики  почесались. 

1  —  У  насъ,  ваше  благородіе,  кажись  все  благопо- 
учно,  мертваго  тѣла  пѣту,  слѣдствія  значить  ни- 
акого  не  слѣдоваетъ.  Скотъ  тоже,  дай  Богъ  въ  доб- 
ый  часъ  сказать,  здоровъ... 

—  Начальство  меня  къ  вамъ  прислало,  помогать 
Тамъ,  если  вы  захвораете. 

—  Это  ты,  ваше  благородіе,  напрасно.  Совсѣмъ 
Напрасно.  Мы  всѣ,  слава 'Богу,  здоровы. 

—  Лучше  бы  ты,  ваше  благородіе,   отдохнулъ-бы 
насъ,  да  назадъ  съ  Богомъ  тронулся,  потому,  мы, 

іачитъ,  никогда  не  хвораемъ. 
'  —  Мнѣ  нельзя  назадъ  ѣхать.  Начальство  прика- 
зало здѣсь  жить,  помогать  вамъ... 

—  Напрасно.  Помогать   намъ  совсѣмъ    нечего... 

—  А  если  вдругъ  захЪораетъ  кто?  спросилъ  Фельд- 
іеръ. 
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—  А  коли  какъ,  грѣхомъ,  кто  занеможетъ,  таю 
у  насъ  тутъ  знахарь  есть,  важный, — онъ  всякук 
немочь  излечитъ. 

—  Знахарь  у  насъ,  что  и  говорить,  у  насъ  зна 
харь  бѣдовай! 

—  Поѣзжай  лучше,  ваше  благородіе,  назадъ.  Мі 
тебѣ,  коли  хочешь,  на  дорогу  поклонимся  по  силг 
возможности... 

Фельдшеръ  улыбался. 

—  Поѣзжай.  Пра-а-во. 

—  Нельзя,  ребята.  Я-бы  и  радъ  самъ,  даначалі 
ство  не  позволить. 

—  Коней-бы  мы  тебѣ  такихъ  впрягли — любо- 
дорого...  А  начальству  своему  скажи  такъ: — мужикг 
молъ,  всѣ  здоровы  до  единаго. 

—  Нельзя,  братцы  мои,  вотъ  что.  Жить  буду 
васъ,  вотъ  аптеку  заведу ,  травы  разныя  собирать  буду 

—  Тра-а-вы? 

—  Да.  Лекарства  буду  составлять... 

—  Лекарства-а?!  Вотъ  что — о!.. 
Фельдшеръ  сѣлъ  на  крыльцѣ  и  сталъ  курить  тру 

кѵ    Мужики  столпились  около  него. 

—  Ну,  ваше   благородіе,    еще  что-же  ты  будеп|иі 
дѣлать?  спрашивали  они. 

—  Лечить  васъ  буду... 

—  Лечить?! 

—  Та-а-къ!  А  какъ  же  ты  теперича  насъ  будеі] 
лечить,  коли  мы  всѣ  здоровы? 
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ц> —  Можетъ  и  захвораете  когда...  Вѣдь  животомъ 
\н  смертью  Богъ  владѣетъ... 

—  Это  ты — точно!..  Какъ-же  ты  примѣрно  ле- 
пить насъ  хочешь? 

—  Лечить  буду  по  книгамъ,  какъ  учили  доктора. 
н], —  Дохтура— а?  Ну,  а  ежеліг  въ  этихъ  самихъ, 
^ачитъ,  книгахъ  какая  болѣзть  не  обозначена,   то- 

;а  что! 

—  Тогда  къ  доктору  напишу.  Докторъ  пріѣдетъ.. 

—  Что-о  ты?!  съ  удивленіемъ  вскрикнули  громче 
і  режняго  нѣсколько  мужиковъ  и  стали  между  собой 

ереглядываться. 
I  —  Оказія,  ребята! 

—  Да  ты  смѣешься,  ваше  благородіе,  алидѣломъ 
зворишь? 

—  Чего  мнѣ  смѣяться,  говорю  вамъ  правду... 

—  Такъ  значитъ,  дохтурь  наЬдетъ  сюда? 

-  Да 

—  Вотъ  тѣ  на-а! 

На  уѣзднаго  доктора,  какъ  вообще  бываетъ, 
и.режде  смотрѣли  со  страхомъ  и  трепетомъ,  потому 
то  видѣли  въ  немъ  чиновника  и  притомъ  такого 
иновника,  который  появлялся  въ  деревнѣ  при  са- 
ыхъ  неблагопріятныхъ  случаяхъ  и  пріѣздъ  его  все- 
да  сопровождался  слѣдствіемъ,  пріѣздомъ  другихъ 
иновниковъ,  для  которыхъ  требовалось  неизбѣжно 
;звѣстное    количество    подводъ,     квартиръ,     куръ, 
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Услыпіавъ    отъ    Фельдшера    о    пріѣздѣ    доктора, 
крестьяне  сильно  задумались,  и  большая  часть  изъ 
нихъ  отошли  отъ  крыльца  на  почтительное  разсто 
яніе. 

—  Такъ  когда-же  этотъ  дохтуръ  наѣдетъ? 

—  Когда  нужно  будетъ. 

—  Ну,  а  еще  къ  намъ  какіе  чиновники  будутъ? 

—  Никакихъ  чиновниковъ  не  будетъ.  Чиновники 
болѣзней  не  имѣютъ. 

—  Ну,  а  на  счетъ,  тепериче,  подводъ   какъ-же. 

—  Какихъ  подводъ? 

—  А  дохтуру-то!  говоришь,  онъ  пріѣдетъ.  Сколь- 
ко-же  ему? 

—  Эхъ  вы,  дураки!  я  вамъ  говорю  толкомъ,  что 
докторъ  только  тогда  нріѣдетъ,  когда  это  нужно  бу~ 
детъ-*-ноняли? 

—  Поняли.  Значитъ,  коли  что  такое,  примѣрно,| 
мертвое  тѣло,  али-бо  что,  оборони  Богъ,  недоброе, 
—  ежели,  значитъ,  слѣдствіе. 

—  Ну,  хоть  такъ,  пожалуй,  отвѣчалъ  Фельдшеръ, 
улыбаясь. 

—  Да  можетъ  ты  все,  ваше  благородіе  такъ  го- 
родишь, чепуху? 

—  Ну  васъ  совсѣмъ...  Съ  вами  не  сговоришь. 
Есть  у  вась  теперь  больные  или  нѣтъ?  спросилъ 
онъ,  вставая. 

—  Нѣ-ѣ-ту!  Какіе  у  насъ  больные. 

—  Ни  одной  души  больной  нѣтъ,  всѣ  здоровы... 
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хворать  то  у  насъ  ,  признаться,  некогда,  вишь  те- 
терь того  и  гляди,  надо  будетъ  хлѣбъ  жать,  вишь 
ікакъ  паритъ  солнце-то,  созрѣлъ  чай... 

—  Такъ  нѣтъ  больныхъ? 

—  Вотъ  тѣ  Христосъ,  то  есть  ни  одного.  Гово- 
римъ,  что  теперь  не  такая  пора— теперь  вотъ  жат- 

ѵва  на  носу.  Развѣ  вонъ  бабы,   мало-дѣло,    которыя 
^прихварываютъ,  ежели  на  сносяхъ...  Такъ  у    нихъ 
вѣдь  свое  леченье. 

—  Какое-же?  с  проси  лъ  Фельдшеръ. 

—  Да  такъ.  Свое!  Кто  ихъ  знаетъ  какое.  Тоже 
знахарки  старухи  есть,  ну  и  помогаютъ,  когда  тра- 
вой какой  ни  на  есть  должно;  тоже,  вотъ  какъ  ты, 

асобираютъ  по  полю  травы,  а  то  и  наговоромъ  лечатъ. 

—  А  ты  ваше  благородіе,  наговоры  чай  тоже 
знаешь? 

—  Нѣтъ,  я  наговоровъ  не  знаю;  они,  ребята, 
отъ  болѣзни  помочь  не  могутъ. 

і      —  Разсказывай.  Коли  не  могутъ!  А  какже,  прп- 
мѣрно,  ежели  отъ  дурного  глазу? 

—  Все  это  вранье!  Бабы  ваши  врутъ. 

—  Нѣтъ,  не  вранье!  Ты  этого,  ваше  благородіе, 
не  говори.  Наговоры  бываютъ  всякіе;  тутъ,  братъ, 
безъ  знахаря, — пропащее  дѣло.  Вотъ  что:  теперь 
у  насъ  вонъ  Потапычъ,  какой  дошлый  на  эти  дѣла, 
| страсть! 

—  Кто  же  это  Потапычъ  такой?  спросплъ  Фельд- 
шеръ, снова  садясь  на  крыльцо. 

? 
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—  Неужели  ты  про  Потаиыча  не  слыхивалъ!  По- 
танычъ  у  насъ  знахарь,  важный  знахарь — одно  сло- 
во! Всякую  немочь  лечитъ,  наговоръ  какой  угодно 
въ  недѣлю  вылечить  и  только  значить  принеси  ему 
за  это  рубль  на  ассигнацію.  Вонъ  анамеднись  у  насъ 
мужикъ,  Денисомъ  звать,  въ  полѣ  сѣно  косилъ, 
вдругъ  заболѣлъ  животомъ,  скрючило  его  въ  три  ду- 
ги— бѣда!  Кое-какъ  добрался  до  избы,  послалъ  бабу 
съ  рублемъ  къ  Потапычу,  тотъ  его  въ  два  дни  на 
ночи  поставилъ. 

—  Чѣмъ-же  онъ  его  лечилъ? 

— -  А  кто  его  знаетъ  чѣмъ!  Видѣли  что  на  воду 
чего-то  шепталъ,  крестилъ  ее,  воду-ту,  крестомъ, 
шенталъ,  шепталъ  чего-то,  да  и  далъ  пить. 

—  И  помогло? 

—  Нѣтъ.  Съ  перва-то  на  перво  не  помі 
Кто -го,  говоритъ,  ему  поддобрилъ  шибко,  а  можетъ, 
говоритъ,  и  сглазилъ.  Такъ  онъ,  Потапычъ-то  въ 
другой  разъ  опять  шепталъ,  воду  эту  самую  въ  ков- 
шѣ  уносилъ  въ  амбару шку,  а  послѣ  вынесъ,  да  и 
велѣлъ  Дениса-то  внизъ  головой  подержать,  такъ 
видно  время  съ  полчаса  прошло,  держали  его  внизъ 
головой-то,  не  беретъ.  А  Потапычъ  стоитъ  тутъ, 
смотритъ — у  Дениса  и  рожа  покраснѣла,  кровью 
налилась,  а  легче  все  нѣтъ.  Потрясите,  говоритъ, 
его  теперь  еще  на  послѣдки,  для  того,  говоритъ, 
значить,  чтобы  вытряхнулась  изъ  жйвота-то,  коли 
тамъ  какая  ни  на  есть  дрянь  засѣла.    Потрясли, — 
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ничего  не  вытряхпулось.  Ну,  говорить,  теперь  сла- 
ва Богу,  Потапычъ-то  это  говорить, — теперь,  гово- 
рить, рабъ  Денисъ    будешь   здоровъ,    вотъ    только 
этой  самой  воды  выпей. 

—  И  что-же,  выздоровѣлъ? 

—  Выздоровѣлъ  опосля.  Сорвало  его  отъ  этого 
самаго  питья  и — ничего.   Теперь    какъ    быкъ    здо- 

}  ровъ. 

—  Это  не  отъ  нашептыванья  онъ  поправился,  а 
отъ  другого  чего  нибудь,  замѣтилъ  Фельдшеръ. 

—  Толкуй!  Мы  чать  сами  видѣли,  какъ  онъ  шеп- 
талъ... 

—  Онъ  это  только  для  виду.  . 

—  Ну,  нѣтъ,  ты,  ваше  благородіе,  повѣрь  намъ, 
что  безъ  этаго  нашоптывапья  тутъ  никакъ  невоз- 
можно, потому  всякіе    наговоры    бываютъ,     другой 

Іотъ  злости,  а  то,  вотъ  бываетъ,  другой  съ  завнсти 
что  скажетъ,  вотъ  тутъ  эта  самая  болѣсть  и  навя- 
жется,— это  вѣрно! 

—  Все  это,  ребята,  вранье. 

—  Да,  вранье,  что  и  говорить,  вранье!  А  вонъ 
какъ  у  кума  Панкратья  баба  занемогла,  такъ  не 
бойсь  не  вранье,  вотъ  что!  Онъ  ее  было  живую 
схороиилъ,  баба  совсѣмъ  было  умирала,  да  и  ста- 
руха— баба-то,  а  небоись  Потапычъ  ее  выправилъ 
и  теперь  еще  все  жива. 

—  Какъ-же  это  случалось?  спросилъ  Фельдшеръ. 
л      —  Такъ-же  и  случилось.  Началъ  нашоптывать  на 
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воду,  да  травки  разный    давалъ,    въ    баню    велѣлъ 
таскать,— теперь  ничего,  ходитъ. 

—  Нѣтъ,  вы  скажите  мнѣ,  какъ-же  ее  живую 
хоронить  то  хотѣли? 

—  Хоронить-то?  Да  это,  вигаь,  такъ  случилось 
ужъ,  грѣхомъ,  чуть  было  Господа  не  прогнѣвали, 
закопали-бы  бабу,  да  Богъ  спасъ,  во  время  узнали. 

—  Какъ-же  это  было?  Вы  разскажите  по  порядку. 

—  А  вотъ  какъ.  Деревня  наша,  ты  самъ,  ваше 
благородіе,  знаешь,  дальняя.  Батюшка  попъ-то  наѣз- 
жаетъ  не  часто.  Когда  наѣдетъ,  такъ  заразъ  всѣхъ 
покойниковъ  отпоетъ  на  могилахъ,  ребятишекъ 
всѣхъ  перекреститъ  и  уѣдетъ  опять,  а  тамъ  жди 
его,  значитъ,  мѣсяцъ,  другой,  а  то  и  больше,  какъ 
случится...  У  кума-то  Панкратья  баба  сильно  захи- 
рѣла,  одно  слово — ни  рукой,  ни  ногой,  языкъ,  зна- 
читъ'отнялся,  гляди,  вотъ-вотъ  умретъ.  Съ  Потапы- 
чемъ  онъ  съ  нашимъ  что-то  не  въ  ладахъ  былъ, 
на  праздникъ  о  чемъ-то  они  у  кабака  поспорили  и  съ 
той  норы  другъ  съ  другомъ  не  говорили.  Позвал ъ 
Панкратій  знахарку,  та  полечила,  полечила,  —  го- 
воритъ,  лечить  нечего,  готовь,  говорить,  бѣлую  ру- 
баху и  новый  сараФанъ,  потому  —  баба  не  сегодня 
завтра  отойдетъ.  Въ  эту  самую  пору  наѣхалъ  ба- 
тюшка. Сталъ  онъ  отпѣвать  тѣхъ,  которые  умерли, 
ребятишекъ  сталь  крестить,  и  дѣло  у  него  шло  къ 
концу.  Нанкратій  видитъ-  дѣло  плохо,  хозяйка  все 
жива,  а  батюшка-то,  пожалуй,  того  и  гляди,  не  сего- 
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дня,  завтра  уѣдетъ.  Подождалъ  оиъ  еще  денекъ,  ви- 
дитъ,  что  хозяйка  все  еще  дышетъ,  нодумалъ,  по- 
ду мал ъ,  помолился,  да  и  уложилъ  ее  въ  гробь,  чтобы 
значить    не  опоздать,    пока    батюшка    въ  деревнѣ. 
Привезъ  онъ  гробъ  въ  члсовню  и  поставил ъ  его,  гдѣ 
слѣдоваетъ.  Баба  лежитъ,  умираетъ.    Пришелъ   ба- 
тюшка, сталъ    было    отпѣвать,    только  вдругь  слы- 
1  шитъ  глубокой  такой  вздохъ,    стонъ    этакой    тяже- 
лой,—  онъ  даже  вздрогнулъ,    батюшка-то.    Только 
I  подходить  къ  гробу,  смотритъ,  баба  дышетъ — жива. 
'Что  это,  говорить,  такое?   Зачѣмъ  живую  въ  гробъ 
.•положили?  А  Панкратій-то  и  говорить  ему:  «ты,  ба- 
тюшка, говорить,  не  сумнѣвайся,  ты  отпѣвай,  гово- 
рить, потому  она  тѣмъ  времснемъ  дойдетъ,  а  то  еже- 
;ли,  говорить,  не  дойдетъ,  такъ,  пожалуй,  день  другой 
пусть  постоить  въ  часовнѣ».  Только  батюшка  боль- 
но разеердился  на  Панкратьл  и  сейчасъ  же  велѣлъ 
бабу  вынять  и  унести    на  рукахь  въ  избу.    Я,  го- 
ворить, тебя    могу    подъ  судъ  отдать!    Это  онъ  на 
^Павкратья-то  кричалъ.  А  Панкратій  что,  —  извѣст- 
но,  онъ  думалъ  —  она  \  мреть...    Ну,  вотъ  съ  того 
самаго   дня    онъ   сь  Потапычемъ  и  помирился,  по- 
онолъ  къ  нему,    такъ   и  такъ,    моль,  вотъ  дѣло  ка- 
ткое,—батюшка  не  отпѣваетъ,  говорить,  баба  можеть 
выздоровѣть,  попробуй,  говорить,*  полечи,  авось  мо- 
жеть Богъ  и  пристанетъ.    Сталъ  Потапычъ  лечить 
(Панкратьеву  бабу,  лечилъ  онъ  ее  долго,  никакъ  мѣ- 
сяца  три,  рублей    съ  ^того    Панкратья    ему   пошло 
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мзого,  однако,  рублевъ  съ  двадцать  на  ассигнацію 
онъ  ему  просадилъ,  ну,  зато  бабу  на  ноги  поста- 
вилъ.  Баба  здорова  теперь,  сопитъ  только  она  что- 
то,  ровно  какъ-бы  усталая  лошадь,  а  ничего  такъ- 
ту  здорова,  ходитъ...   сама  ходитъ... 

—  Како  ужъ  здоровье, — перебилъ  кто-то  изъ  му- 
жиковъ,  — сопитъ  баба,  ровно  усталая  лошадь... 

—  Это,  нужды  нѣтъ!  Это  у  ней  съ  испугу.  По- 
тапычъ  говоритъ,  это  съ  того  съ  самаго,  значитъ, 
часу,  какъ  ее  въ  гробъ  забуцали. 

Фельдшеръ  слушалъ  и  хохоталъ. 

—  Да  ты  что,  ваше  благородіе,  хохочешь.  Тебѣ 
правду  вѣдь  говорю,   ей-ей! 

—  Вѣрю,  что  правда,  да  какъ  же  вы  это  жи- 
вую-то?... 

—  Вотъ  поди  ты,  грѣхъ  ужъ  такой  случился... 
Батгстнко-то  услыхалъ... 

—  Ну,  еще  какія  у  васъ  болѣзни  бывали? 

—  Какія  болѣзни?  Болѣзней  никакихъ  больше  не 
бывало.  Такъ  другой  разъ  развѣ  чего  занеможется, 
такъ  въ  баню  сходишь  попаришься,  ну,  и  ничего; 
съ  устатку,  когда  спину  заломитъ,  ал  и  што, — водки 
долбанешь  косушку-другую,  оно  и  ладно,  а  то  дег- 
темъ  намажешь  въ  жару  больное  мѣсто,  тоже  хо- 
рошо— помогаетъ!  Ну,  а  коли  сильно  расхвораешсп 
животомъ,  али  чѣмъ  тосковать  будешь  —  къ  Пота 
пычу  сходишь,  дастъ  какой-нибудь  водицы  выпить, 
али  травки...    Говоримъ  тебѣ,  што  онъ  у  насъ  че 


ловѣкъ  дошлой — одно  слово!  Теперь  вотъ  тоже  онъ 
.на  счетъ  свадебъ  человѣкъ  ловкой,  безъ  него  тутъ 
никакъ  невозможно. 

—  Что  же  онъ  на  свадьбахъ  дѣлаегъ? 

—  На  свадьбахъ  онъ  у  насъ  первое  мѣсто  зани- 
маешь... Потому,  ежели  кто  хочетъ  чтобы  благопо- 
лучно было,  должонъ  Потанычу  поклониться  двумя, 
а  то  и  тремя  рублями,   потому  все  въ  его  волѣ. 

—  Что  же  онъ  можетъ  сдѣлать? 

—  Говорю  тебѣ  все  въ  его  волѣ.  Не  захочетъ — 
кони  во  дворъ    не  пойду  и  ■,    счастья    молодымъ    не 

(  будетъ,  а  то  и  жениха  отъ  невѣсты  можегь  отво- 
ротить, паговоръ  такой  сдѣластъ,  што  парню  дѣвка 

,  опоетылѣетъ.  Вотъ  онъ  какой  человѣкъ.  Теперича 
тоже  бываетъ  на  счетъ  воровства,  у  кого  што  про- 
падетъ  —  Потапычъ  угадать  можетъ  куда  пропало, 
кто  примѣрно  у  крал  ъ  и  гдѣ  схоронилъ. 

—  Какъ  ;ке  онъ  это  знаетъ! 

—  А  кто  его  разберетъ!  Дока  человѣкъ  —  одно 
слово.  А  смиреной,  водой  не  замутитъ.  Строгой 
только  старикъ,  потому  любитъ  што  бы  къ  нему  за- 
всегда съ  поклономъ.  Бываетъ  тоже,  вотъ  когда 
бабы  на  сносяхъ  мучатся,  ту  пору  знахарка  помочь 
не  можетъ,  позовутъ  Потапыча,  онъ  помогаетъ, 
правда,  тоже  не  всегда,  иной  разъ  говоритъ  —  по- 
мочь нельзя,  потому,  такъ  говоритъ  ей  на  роду  на- 
писано. Бываетъ  тоже  всяко.  Вѣдь  съ  этими  баба- 
ми горе.    Когда    они    родятъ,  въ  ту  пору  съ  ними 
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маяты-то  не  оберешься.  Орутъ  на  всю  деревню,  ровк 
ихъ  кто,  прости  Господи,  ножами  рѣжетъЛІо  весп' 
какъ  то,  тутъ  одна  молодая  бабенка  дней  никак 
шесть,  а  то  и  всѣ  семь,  мучилась.  Было  въ  т 
пору  крику-то  на  всю  деревню.  И  Потапычъ  ничег 
не  могъ  сдѣлать.  Чего,  чего  съ  бабой  не  дѣлали- 
нѣтъ,  не  беретъ!  Перво-на-перво-то  ее  въ  бан: 
растирали,  штобъ,  значить,  скорѣй  ослобонилась 
ну,  траву  разную  давали,  только  пользы  отъ  тоі 
травы  ей  Богъ  не  далъ.  Опосля  перетащили  ее  из 
бани  въ  избу,  положили  ногами  къ  лверямъ,  —  го 
ворятъ,  отъ  этого  иомогаетъ,  —  нѣтъ,  тоже  не  пс 
могло.  Привезли  знахарку  изъ  дальней  деревни 
прослышали,  што  она  ужъ  шибко  дошлая  на  эті 
дѣла.  Велѣла  она  опять  волочить  бабу  въ  баню 
проволокли,  положили  къ  дверямъ  головой,  ногамі 
къ  яечкѣ ;  стала  знахарка  што-то  надъ  углям* 
шептать.  Передъ  образомъ  въ  избѣ  велѣла  свѣчк^ 
зажечь  —  нѣтъ,  не  помогаетъ.  А  баба,  бѣдная 
ревмя-реветъ  во  все  горло.  Только  ревѣла,  ревѣлг 
она  такъ-то  дня  четыре  и  перестала  и  голосу  рѣ 
шилась.  Угли  тоже  чего-то  неиользительны  вышли 
Стали  бабу  подъ  мышки  держать,  на  ноги,  значитъ, 
ставить,  потому,  говорятъ  отъ  этого  скорѣе  роды 
рѣшаются,  только  такъ-ту  держали,  держали,  а  ноль 
зы  бабѣ  никакой  не  сдѣлали.  Такъ  и  умерла. 

—  Вотъ  то-то,  ребята,  сказалъ  Фельдшеръ, — и  вид- 
но,  что  ваши  знахари  и  знахарки  ничего  не  смыслятъ 
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—  Какъ  не  смыслятъ? 

—  Да  такъ  же.  Мучатъ  только  они  людей  пона- 
прасну. 

—  Кто  тебѣ  сказалъ,  што  они  мучатъ,  Господь 
съ  тобой!  Никого  они  не  мучатъ,  а,  значить,  такъ 
ужъ,  видно,  не  судьба  бабѣ...  Потапычь  сказалъ, 
гакъ,  говоритъ,  ужъ  ей  на  роду  написано... 

—  Не  знаетъ  онъ,  чѣмъ  помогать  надо. 

—  Я}?   Толкуй!    на    то    онъ    и  знахарь,  штобы 

внать. 

і 

—  А  вотъ  изъ  разсказовъ-то  вашихъ  видно,  что 
ае  знаетъ. 

—  А  ты  развѣ  знаешь? 

—  Я  знаю.  Много  ли,  мало  ли,  а  все  же  по- 
больше вашего  Потапыча.  Меня  учили  но  книгамъ, 
Ьтъ  какой  болѣзии  какое  лекарство  давать. 

—  Какія  же  это  книги,  ламскія,  што  ли?  спро- 
сили крестьяне. 

—  Нѣтъ  не  ламскія.  Ламскія  книги  у  Китаицевъ, 
Ііа  у  Монголъ,  а  у  насъ  свои  есть,  русскія. 

— -  Вотъ  ка-а-къ.  Н-да...  Книги  тоже  хорошо 
другой  разъ.  Вонъ,  тоже  наши  мужики,  которые 
эогаты,  у  Ламъ  лечатся  —  помогаютъ  они  тоже. 
Только  правду  тебѣ,  ваше  благородіе,  надо  сказать, 
зупротивъ  Бога  тоже  не  пойдешь,  если  ужъ  кому  на 
эоду  написано,  того  не  обойдешь,  не  объѣдешь  — 
зотъ  што!  Ты  это,  значитъ,  помни  завсегда.  А  ужъ 
Коли  Богъ  захочетъ  помочь,  такъ  черезъ  знахаря  ли, 
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какъ  ли,  а  то  и  просто  безъ  всякаго  лекарства  по 
можетъ.  Вонъ  тоже,  говорилъ  я  тебѣ,  Панкратьеву 
то  хозяйку  хоронить  хотѣли,  а  Богъ  не  попустилъ 

На  этомъ  и  покончилась  беседа.  Фельдшеръ  под|і 
нялся  съ  крыльца  и,  простившись  съ  крестьянами 
ушелъ  въ  избу.  Крестьяне  одинъ  по  одному  выхо 
дили  со  двора  и  чрезъ  полчаса  вся  толпа  собраласі 
около  кабака.  Они  долго  толковали  о  томъ,  кт< 
больше  «дока»,  знахарь  ли  Потапычъ  или  пріѣзжіі 
Фельдшеръ.  Преимущество  осталось  на  сторонѣ  По 
тапыча,  такъ  какъ  много  примѣровъ  изъ  его  прак- 
тики служили  яснымъ  доказательствомъ  его  глубо 
кихъ  знаній. 

На  слѣдующій  день,  въ  избу,  въ  которой  жилг 
Фельдшеръ,  пришла  крестьянка.  Она  медленно  под 
нялась  на  крыльцо,  прихрамывая  на  лѣвую  ногу 
тих<г  и  робко  растворила  дверь  избы  и  остановилас 
на  порогѣ. 

—  Проходи    впередъ,    проходи,  чего    на  порогѣк 
то  встала,  крикнул ъ  Фельдшеръ.  Ій} 

Баба  вошла,  помолилась  на  образъ  и  вынула  изъ 
за  пазухи  три   яйца. 

—  Я  къ  тебѣ,  родимый...  ваше  благородіе,  ал 
какъ  тебя, — говорила  она,   укладывая  яйцы  на  столъ 

—  Все  равно,  какъ  ни  назвала.  Ну,  что  теб( 
нужно-то? 

—  Да  вотъ  видишь  ли,  я  ногой  скучаю,  треты 
недѣлю.   Сѣно  мы  косили,  я  коины  метала,  хозлиніі 
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'то  мой  косил ъ,  косилъ,    да  какъ-то    невзначай  мою 

ногу  и  царапнулъ  косой-то.     Съ  того    самаго  часу, 

^немочь  какая-то    привязалась,  —  не  могу  вотъ  сту- 

Книть  на  ной,  больно  мнѣ.     Такъ    ты  бы  мнѣ  кровь 

пустилъ;  можетъ,  огъ  этого  легче  будетъ. 

Фельдшеръ    осмотрѣлъ  ногу. 

і     —  Нѣтъ,  тетушка,  кровь  пускать  я  тебѣ  не  буду, 

Щ  дамъ  я  тебѣ   лекарство.    Трава   такая  есть,  йгопз 

|І] 

і  «называется. 

щ    —  И-и!  Что  ты,  родимый,  какой  тебѣ  Фараонъ!  — 

,;іГосподи  помилуй!...     Лекарство-то  вишь  не  беретъ 

(^овсе.    Знахаркѣ-то    я  никакъ   три  полтины    спесла 

деньгами,  да  яицъ  никакъ  съ  пятокъ  —  а  ты  лучніе 

'інѣ  кровь  пусти,  на  то  вѣдь  ты  п  Фельшаръ,  чтобы 

сровь  пускать. 

—  Да  нельзя  тебѣ  кровь  пускать,  понимаешь, — 
іельзя,  вредно  будетъ.  Лучше,  если  ты  ужь  не  хо- 
іешь  лекарства,  такъ  сдѣлай  вотъ  что:  обвертывай 
^ы  ногу  чистой  тряпкой,  а  эту  грязь-то  сними,  по- 

яла? 

—  Ну?  недовѣрчиво  спросила  баба. 

—  Обверни  чистой  тряпицей... 

—  Пошто? 

—  Чтобы  грязи  не  было. 

—  Какой  такой  грязи? 

—  Да  тряпка  же  у  тебя  на  ногѣ  грязная... 

!    —  Что  тебѣ  тряпка-то  помѣшала?    Отъ    тряпки- 
о  легче  не   будетъ;  чистая  она  али  нѣтъ — это  все 
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едино;    не    тряпка  вѣдь  у  меня  болитъ,    нога    бо- 
литъ-то. 

—  Я  тебѣ  говорю,  такъ  ты  и  слушай.  Обверни 
чистой  тряпкой,  да  на  дню  раза  три,  а  то  и  четы- 
ре обмывай  холодной  водой...  А  лучше-бъ  я  тебѣ 
травы  далъ,  скорѣе  бы  помогло... 

—  Нѣтъ,  травы  не  надо,  лечили— не   беретъ. 

—  Глупая!  Ты  пойми,  трава  же  бываетъ  разная. 

—  Все  равно.  Трава,  такъ  трава  и  есть...  Такт 
кровь  не  пустишь? 

—  Нѣтъ  не  пущу. 

Баба  помолилась  на  образъ    и  поплелась  назадъ 

—  Промывай  водой,  слышишь,  да  чистой  тряни- 
цей  обвертывай,  чтобъ  грязи  не  попадало,  крикнула 
ей  бслѢдъ  Фельдшеръ. 

Баба  ничего  не  отвѣчала  и,  прихрамывая,  мед 
ленно     удалилась  изъ  двери. 

Черезъ  нѣсколько  времени  притащилась  друга, 
баба,  принесла  кринку  молока  и,  кланяясь  съ  неі 
Фельхшеру,  просила,  чтобъ  онъ  не  забылъ  кринк 
возвратить  назадъ,    когда  молоко  будетъ  выпито. 

—  Чѣмъ  же  ты  больна? 

—  Да  вотъ  головушка  у  меня  болитъ,  ровно  бі 
кто  ее  обручами  сдавялъ,  ломитъ... 

Фельдшеръ  осмотрѣлъ  ее  голову  и  глубокомыслен 
но  проговорилъ: 

—  Сариі  ЬоІеЬ. 
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—  Клала,  родимый  и  капуст}  соленую,  клала, 
все  легче  нѣту,    охала  папа. 

—  Нѣть,  ты  не  то.  Я  не  про  капусту,  я  говорю 
какь   по   кип  называется. 

—  Да  Бога  га  ними,  родимый,  сь  книгами-то, 
ты  вотъ  помоги  ігаѣ,  я  в  деньгами  опосля  по- 
благодарю... 

Баба  повалилась  въ  нош  и  іа. 

- —  Моченька  моей  нѣтъ,  другой  годъ  вотъ  такъ 
то...  Помоги,  родимый,  я  тебѣ, —  что  \ годно.  Богу 
гебя  свѣ  іх]   р  блевую  поставлю. 

Она  терла  НО< •  ь  рукоі  ■  замолчала.  Фельдшеръ 
г  га. и,  ее  распрашивать,  какь  началась  болѣзнь, 
когда з  чѣмъ  она  ушибла  голову  или  простудила  ее. 
Баба  не  помнила  начала  болѣзни,  а  знала  только, 
что  \    ней  голова  болѣла  день  и  ночь. 

—  Просила  ныло  п  батюшку  священника.  Онъ 
дал.,  ныло  мнѣ  уксусу... 

и     __   Лгсішп  значить,    перебилъ    Фельдшеръ,  желая 
выказать    порой,  бабой    сноп  иедициескія  познанія. 

—  Вѣтъ,  батюшка,  просто  уксусъ,  только  онъ 
мнѣ  не  номогъ.     Опосля    л    батюшку    священника 

іѣнула,   говорю  ему,  ни  номогаетъ  молъ.    Боль- 
,  говорить,     л  не  знаю  никакого  лекарства,    по- 
тому говорить  я  этому  необученъ,  а  ты  молись,  го- 
нг.  Богу...    Такъ  родимый  вотъ    я    и    молюсь, 
Жромѣ  иопа-то  намь  проситъ  некого,    знахтри  то- 
ке  помочи    мнѣ  не  сдѣлали...    Помоги,    родимый  .. 
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Ну,  тетка,  окромя  уксусу  тебѣ  никакого  ле- 
карства нѣтъ,  а  коли  уксусъ  не  беретъ,  значитъ 
тебѣ  такъ  Богъ  послалъ  за  грѣхи. 

—  За  грѣхи,  видно,  родимый,  со  вздохомъ  ска- 
зала баба,  и,  печально  понуривъ  голову,  вышла 
изъ  избы. 


ИЗЪ  РАЗСКАЗОВЪ  ХУДОЖНИКА. 


Изъ  Петербурга  мы   отправились  сначала  въ  Мос- 

ву.  Это  было  во  время  Севастопольской  Компаніи. 

Іереѣзіъ  до  Москвы,  по  быстротѣ    сообщенія,    не 

редставляетъ,  конечно,  никакой  возможности  снять 

акоіі  бы  то  ни  было  видъ,  но,  по  пріѣздѣ  въ  Москву, 

ы  съ   товарищемъ    вздумали    рисовать    московскія 

ріумФальныя  порота.  Неподалеку  отъ  этпхъ  воротъ 

гояла   полицейская  будка;   мы  пріютилпсь  у  зт       й 

гѣны  и  принялись  за  работу.  Первый  день  про- 

:елъ  благополучно,  но  на  другое  утро  на  насъ  пзъ- 

і  угла  будки  сталъ   посматривать    подозрительный 

іазъ  будочника:   поглядптъ,  поглядптъ    и  спрячет- 

і,   чрезъ    нѣсколько    времени  — опять.     Выглянулъ 

ікъ-то  щетинистый  усъ,  потомъ  конецъ  алебарды, 

)   самъ  будочникъ   все-таки    считалъ    безопаснымъ 

рываться  за  угломъ.  Мы  продолжали  свою  работу, 

^азъ,  усъ   и  алебарда  исчезали;  но  не  прошло  пол- 
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часа,     какъ    предъ  нами,  точно  изъ  земли,    выросъ 
квартальный  надзиратель;  появленію    его  только   и 
дшествовалъ  испуганный  шопотъ:  «вотъ   тутъ  и 
(  ть,  ваш — бродіе*. 

—  Что  вы  за  люди?  строго  крикнулъ  кварталь- 
ный, смѣло  подступая  къ  намъ. 

—  Художники,  отвѣчалп  мы,  продолжая  работу. 

—  Зачѣмъ  вы  тутъ  скрываетесь  за  б>дкой,  ие 
въ  увазанномъ  мѣстѣ? 

—  Такъ  намъ  нравится,  потому  тутъ  и  сидимъ, 
а  скрываться  и  не  думали.  Вы  видите,  что  мы  ра- 
бстаемъ... 

—  Ваши  виды  названіе!  потребовалъ  квартальный. 

—  Виды  наши  на  квартирѣ,  а  квартира  тамъ-то, 
сказали  мы. 

—  Нечего  тутъ  съ  вами  много  толковать...  Эй! 
будочникъ!  возьми  ихъ  въ  кварталъ,  тамъ  разберемъ! 

мікріічалъ  блюститель    общественна™    спокойствія. 

Товарнщъ  мой  былъ  человѣкъ    находчивый.     Онъ 

вскочилъ  на  ноги,     подбѣжалъ    къ    квартальному  и, 

храбро  подступая  къ  его  груди,  закричалъ: 

—  Да  вы  знаете  ли,  что  мы  работаемъ  по  при- 
ми ю  господине  гепералъ-губернатора?  Да  знаете 

.іи  им,  что  его  высокопревосходительство  намъ  по- 
ить снять  для  его  высокопревосходительства  видт 
МФалъныхъ  гюротъ? 
•  Квартальный   испугался,    задрожалъ    и    вытянула! 
руки  по  швамъ. 


і 
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—  В-ва  ше  в-выс-сок-ко...  началъ  онъ  ѵмоляю- 
щимъ  голосомъ. 

—  Да  онъ  васъ  въ  О-сиб-бирь!  въ  кат-тор-ргу! 
сердито  утрожалъ  мой  тоі^арищъ. 

—  В-ваше  выс-сок...  не  погубите...  Жена,  дѣ- 
ти...  лепеталъ  квартальный  и  пятился  отъ  насъ. 

Будочникъ  смотрѣ.іъ  на  всю  эту  сцену  п  ничего 
^не  могъ  понять. 

—  Такъ  взять  ихъ,  ваше  благородіе,  что- ли,  алп 
такъ  гнать  въ  полицу?  спрогилъ  онъ,  сердито  взгля- 
дывая на  насъ. 

—  Паш-шолъ,  паш-шолъ!  отчаяннымъ  шопотомъ 
ириказывалъ  квартальный  и  немилосердно  трясъ 
бутаря  за  воротникъ.  Бутарь,  въ  свою  очередь,  не- 
ретрупглъ,  зампгалъ  глазами,  щетинистые  его  усы 
тряслись  вмѣстѣ  съ  губой,  и  алебарда  вываливалась 
изъ  рукъ.  Квартальный  ткнулъ  его  въ  шею  п  оба 
,исчезли  за  угломъ  будки.  Больше  мы  не  впіѣли  ихъ 
/обоихъ,  но  кончнвъ  работу,  тѣмъ  не    менѣе,    епѣ- 

шнли  поекорѣе  убраться  отъ  будки. 

Изъ  Москвы  мы  отправились  чрезъ  нѣсколько 
.дней  въ  Нижній-Новгорсдъ.  Бъ  то  время  еще  о 
|  желѣзной  дорогѣ  только  начинали  поговаривать;  на 
.гпочтовыхъ,   какъ  извѣстно,    было    трудно    получить 

лошадей  по  частной  подорожной,  не  смотря  на  то, 

ічто  въ  ней  было  напечатано:  «давать  лошадей  безъ 
.  всякаго  замедленія)).  По  этому  тракту  нерѣдко  и  по 

казенной  надобности  приходилось  ждать  лошадей  по 
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ШИН — шести  часовъ;  на  вольныхъ  ямщикахъ  мы 
гоже  ве  поѣхалв,  потому  что  они  возили  но  доро- 
гой цѣвѣ, — мы  сочли  за  лучшее  ѣхать  при  обозѣ, 
тѣмъ  болѣе,  что  обозъ,  часто  останавливаясь  во 
время  пути,  иродставлилъ  памъ  нѣкоторую  возмож- 

іт»  заниматься  работой.  ІІутешествіе  наше  про- 
должалось первые  дни  весьма  спокойно;  все  шло 
благополучно,  пи  бутарей,  ни  квартальныхъ  на  пути 
не  попадалось,  и  мы  уже  успѣли  кой-что  нарисо- 
вать. Но  по  пріѣздѣ  въ  одно  богатое  село  съ  нами 
случилась  необыкновеанал  исторія.  Вздумали  мы 
( імть  внутренность  постоялаго  двора,  въ  то  время, 
когда  въ  немъ  останавливается  обозъ.  Вслѣдствіе 
этого  обстоятельства  поднялся    ужаснѣйшій    шумъ, 

лсалось  почти  все  село  на  постоялый  дворъ  и 
намъ  угрожала  большая  опасность,  потому,  что  въ 
ркахъ  у  нѣкоторыхъ  изъ  прибѣжавшихъ  были  ду- 
бины и  жерди.  Если  бы  не  волостной    писарь,    то 

і.  только  одинъ  знаетъ,  чѣмъ  бы  кончилась  эта 
исторія.  Весь  ш  мъ,  брань,  угрозы  и  волненія  тол- 
пы крестьянъ  произошли  оттого,  что  догадливый  хо- 
дишь постоялаго  двора,  замѣтивъ  насъ  за  работой, 

5  раз  иль,  что  мы  тайно  посланы  отъ    ненріятеля 
ірительнаго  изслѣдоваиія  местностей. 
—  А-а! — заоралъ  онъ  во  все  горло,  — вы  планты 
хотите  снимать,    вы  Французы?  Караулъ!    Онъ    бро- 

:я:   каі.ь  еумашедшій^  на  улицу,    закричалъ    ка- 
:;   па  его  крикъ  сбѣи;ался    народъ. 
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—  Бей  ихъ  ребята,  бей!  изъ  подъ  Сивастополи 
Французскій  неиріатель!  Бей! 

Мы  испугались,  стали  уговаривать,  показывать 
кресты  и  сами  крестились. 

—  Врутъ!  врутъ  все!  Обманъ,  одинъ  обманъ!  На- 
учились мошенники  говорить  по  нашему  и  кресты 
на  себя  надЬли!... 

—  А!  Плаеты  снимать!  Французскій  непріятель! 
Бей  ребята! 

—  Стойте!  стойте!  Дураки,  погодите!  кричалъ 
протискиваясь  сквозь  толпу,  писарь,  человѣкъ  до- 
вольно старый,  въ  очкахъ  и  съ  палкой  въ  рукѣ. 
Голова  его  отъ  испугу  дрожала  на  плечахъ,  онъ 
былъ  до  крайности    взволнованъ    и  испуганъ.    Онъ 

і  пробрался    къ    намъ    и  замахалъ    палкой   на  мужи- 

,  ІВОВЪ. 

—  Безумные!  безумные!  угомонитесь! 

—  Иванъ  Евдокимычъ!  Измѣнщяки!  Не  вѣрь!  об- 
і  іманъ,  одинъ  обманъ!  кричала  толпа  писарю. 

—  Безумные,  стойте!  Разузнайте  сначала... 

—  Прутъ  они,  не  вѣрь,  это  Французы,  русскіе 
кресты  надѣли... 

—  Молчите!  крикнуль  старикъ.  Толпа  нехотя 
отошла  отт  насъ,  старикъ    сталъ  съ  нами  разгова- 

в  ривать  и  попросилъ  достать    наши  виды  на  званіе. 
і  {Мы  достали,    онъ    показалъ  ихъ  мужикамъ  и  тѣмъ 
только  успокоилъ  взволнованную  толпу. 

—  А  кто  пхъ  знаетъ!  Думали,  Францу зъ  планты 
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гать  мѣтятъ.  Долго  ли  до  грѣха?  Ояъ,  чай,  те- 
перь окаянный  о  томъ  и  думы  думаетъ,  чтобы  илан- 
ты  добыть... 

Птакь.  благодаря  старику- писарю,  мы  спасли, 
быть  можетъ,  свою  жизнь.  До  Нижняго- Новгорода 
мы  не  могли  успокоиться  и  не  смѣли  даже  думать 
о  томъ,  чтобы  заняться  снимаиіемъ  видовъ. 

II:; ь  Нпжннго-Новгорода  мы  стали  нанимать  ло- 
шадей отъ  деревни  до  деревни,  останавливаясь  по 
волысо  дней  въ  тѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  находили  это 
для  себя  пужнымъ.  Въ  одной  избѣ  баба  пристала 
къ  намъ  съ  просьбой,  чтобы  мы  продали  ей  на  сара- 
»анъ  ситцу.  Мы  отговаривались  и,  конечно,  смѣя- 
лиеь  надъ  желапіемъ  крестьянки. 

—  Да  я  вѣдь  на  чистыя  деньп;,    вы  чего  горло- 
к  рете?  Вотъ  вѣдь  деньги,  на! 

—  Мы  не  торгуемъ.  У  насъ   нѣтъ  никакихъ   то- 
■іовъ,   ты  ошиблась. 

—  А  иошто  не  торгуете?  Вѣдь  вы  коробошники. 
Пошто  надо  мной  смѣетесь?   Вонъ  )   васъ  коробки- 

гп  ,   пу.  развязывайте,  я  на  два  рубля  возьму, 
жели  баской  ситецъ,  то  и  на  всѣ  на  три... 

—  Отстань,  дура! — вступился  мужъ, — эка  баба 
г, — видишь,  они  землеыѣры. 

Тан»  мы  за  землеиѣравъ  и  иоѣхали  изъ  деревни. 
Въ  одной    изъ  приволжскихъ    деревень  мы  оста- 
ми надолго,  наняла  квартиру   въ  избѣ  у  крестья- 
і  и  принялись  за  работы.  Утромъ  рано  уходили 
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изъ  деревни  въ  иоле  или  въ  лѣсъ  и  только  позд- 
нимъ  вечеромъ  возвращались  назадъ.  Хозяшіъ  на- 
шей избы  такъ  и  считалъ  насъ  за  землемѣровъ  и 
потому  оставилъ  насъ  совершенно  въ  покоѣ,  чемѵ, 
конечно,  мы  были  очень  рады.  Встрѣтится,  бывало, 
намъ,  когда  мы  возвращаемся  съ  работъ  и  спро- 
ситъ:   «много  измѣрили?»    Отвѣтимъ:    много,  молъ, 

I  дядюшка, — и  тѣмъ  разговоръ  оканчивался. 

Понравилось  мнѣ  одно  мѣсто  около  одной  рѣчен- 
ки,  и  я  началъ  рисовать  большой  пейзажъ.  Рѣчен- 

|ка  эта,  какъ  видно  было  по  окружающей  ее  мѣст- 
ности,  когда-то  была  большой  рѣкой  и  чрезъ  нее 
пролегалъ  мостъ,  но  отъ  времена  рѣка  пересохла, 
мостъ  сгнилъ  и  остались    отъ  него    только  двѣ-три 

ісваи  Переправа  чрезъ  эту  рѣченку  была  бродомъ. 
Нѣсколько  дней  я  просидѣлъ  около  этого  мѣста  и 
каждый  день  слыгаалъ,  какъ  мужики  ругали  остав- 
шіяся  отъ  моста  сваи,  ѣдетъ  телѣга  бродомъ  и  на- 
ѣзжаетъ  на  сваи,  начинается  брань,  крикъ,  битье 
лошади,  стаскиванье  телѣги,  и  кой-какъ  мужикъ 
пробирается  на  противоположный    берегъ  рѣченки. 

—  А,  будь  проклята  эта  дорога,  анаоемская,  из- 
мучила совсѣмъ!  ворчалъ  мужикъ,  обтирая  потъ  съ 
лица. 

—  Что,  братъ,  на  сваи  наѣхалъ?  спрашивалъ  я. 

—  Да,  чтобъ  имъ  окаяннымъ  пусто  было.  Вотъ 
ѣздишь  такъ-то  кажинный  разъ,    чтобы  ихъ  разры- 

^вомъ  разорвало! 


—  172  — 

—  Лучше  бы  ихъ  вырубить,  чѣмъ  каждый -то 
ра:;ь   мучиться. 

—  А,  вотъ  еще!  Больно  мнѣ  нужно  вырубать, 
эі;о  батрака  нашелъ!  Проѣхалъ  такъ  и  ладно,  пускай 
другой,  коли  охота  ему,  пускай  онъ  вырубаетъ! 

Такъ  нисколько  дней  сряду  я  былъ  свидѣтелемъ, 
какъ  мужики  переѣзжая  въ  бродъ  чрезъ  рѣчонку 
наѣзжали  на  сваи  стараго  моста,  бранились,  от- 
ча;шно  били  лошадей,  и  на  мои  вопросы,  почему 
не  вырубятъ  они  свай,  былъ  одинъ  отвѣтъ:  —  «а, 
ну  ихъ  къ  лѣшему!  проѣхалъ!  пускай  другой,  коли 
охота!»  Однажды  мужикъ,  перебравшись  чрезъ  рѣ- 
ченку,  вдоволь  наругавшись  и  измучившись,  подо- 
шелъ  но  мнѣ. 

—  Ты  чего  это  тутъ  дѣлаешь?  спросилъ  онъ. 

/I  промолчалъ  и  продолжалъ  работать,  не  обра- 
щая па  него  никакого  вниманія. 

—  Ты  землемѣръ?  Землю  мѣряшь,  а?  Скажи,  ты 
ілю  мѣряшь? 

—  Да,  землю  мѣряю. 

—  А  какъ  ты  ее  мѣряшь,  а? 

—  Вотъ  видишь  какъ,  такъ  вотъ  и  мѣряю. 

—  А-аІ  Мужикъ  почесался  ностоялъ,  помолчалъ, 
глубоко  вздохнулъ  и  потомъ,  уходя,  сказалъ: 

—  Мудрено  ужъ  чего-то  больно... 

О  быль  не  нзъ  любопытныхъ,  не  понялъ,  такъ 
и  только,   сь  тѣмъ  и  ушолъ.  Х)тъ  другихъ  такъ  де- 
по не  отдѣлаешься. 
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Прощаясь  съ  нашимъ  квартирнымъ  хозяиномъ. 
мы  попросили  его  позволить  намъ  срисовать  съ 
него  иортретъ. 

—  Что  вы,  ваши  благородія,  какъ  это  вамъ  не 
грѣхъ?  Пошто? 

—  На  намять,  хорошее  у  тебя  лицо... 

—  Какое  хорошее.  Мужицкое,  что  въ  немъ,  лицо, 
какъ  лицо...  Патреты  эти,  говорятъ  не  къ  добру, 
потому — помретъ  человікъ  съ  эстаго  патрета. 

—  Не  помрешь,  будешь  живъ  и  здоровъ... 

—  Да  вы  землемѣры,  чай,  не  умѣете,  для  этого 
въ  городахъ  есть  мастера,  которы  образа  пишутъ. 
Ну  только  я  вамъ  не  дамся,  хоша  бы  вы  и  умѣли, 
не  дамся... 

Такъ   мы  съ  нпмъ  и  разстались. 

Далѣе,  гдѣ-то  на  Камѣ,  во  время  моихъ  работъ 
въ  лѣсу,  подошел ъ  ко  мнѣ  крестьянинъ  и  долго  раз- 
сматривалъ  мою  работу  молча,  потомъ  посмотрѣлъ 
мнѣ  въ  глаза  и  спросилъ: 

._  Ты  чего  же  это  тако,  поштенный,  тутъ  дѣлашь? 

—  Отойди,  пожал \ иста,  ты  мнѣ  мѣшаешь  рисо" 
вать;  встань  подальше  и  смотри  сколько  тебѣ  угодно # 

—  Да  ты  чего  же  это,  образъ  что  ли  дѣлашь? 

—  Нѣтъ,  не  образъ,—  видишь,  что  я  лѣсъ  рисую. 

—  Вотъ  выдумалъ  каку  пустяковину,  на  что  тебѣ 
она  пригодится?  Брось  лучше. 

—  Зачѣмъ  бросать?    Вотъ    порисую,  мнѣ  деньги 
/за  нее  дадутъ. 
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—  Кто  тЬ  дастъ  деньги?  За  что  тутъ  деньги  давать? 

—  Дадутъ;  кому  нужно  будетъ,  тотъ  и  деньги 
іастъ. 

—  Эка  выдумалъ!  Гдѣ  ты  такова  человѣка  най- 
дешь? Есть  за  что  тутъ  деньги  давать... 

Я  продолжалъ  работать.  Мужикъ  все  стоялъ  и 
смотрѣлъ. 

—  Може  и  найдешь  какого  дурака,  а  только  ум- 
ный не  возьметъ,  на  что  она? 

—  Да  ты  отстань,  иди  своей  дорогой,  я  тебѣ  не 
мѣіиаю  и  ты  мнѣ  не  мѣшай. 

М\жикъ  помолчалъ,  почесался  и  стоялъ  по  преж- 
нему около  мена. 

—  Ты  дерево  что  ли  дѣлашь? 

—  Да,  дерево. 

—  Которо  дерево-то? 

—  А  вотъ  это. 

Я  \  казалъ  ему  на  старую  сосну. 

—  Эка  нашелъ!  Выбралъ  тоже.  Эхъ,  ты!  Како 
это  дорево,  на  что  оно  годится,  така  дрянь,  не  ви- 
дишь что  ли,  оно  вѣдь  гнилое.  Вотъ  дерево,  хошь 
на  магату  ставь! 

М\жикъ  махнулъ  рукой,  сказалъ:  ее  Эхъ,  ты!»  и 
ушелъ  съ  иолнымъ  сознаніемъ  того,  что  я  самъ  не 
знаю,  что  дѣлаЮі 

Этотъ  былъ  хотя  и  изъ  недовольныхъ,  но  все- 
таки  сь  смиренными  наклонностями.  Случалось,  и 
весьма  нерѣдко,  подходили  люди  сердитые,  подозри-№е 
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і  тельные,  которые  съ  разу  мѣтили  на  то,  чтобы  от- 
правили меня  въ  волость  или  прямо  къ  исправнику. 
Въ  Елабугѣ  мы  разстались    съ  товарищемъ:  онъ 
.  иоѣхалъ    обратно,  а  я  остался    еще    на   нѣкоторое 
время  въ  Вятской  губериіи.  Въ  то  время  по  Россіи 
были  частые    пожары,    иародъ  ужасно  былъ  опеча- 
ленъ  частыми  несчастіа.м::,  вездѣ  слышались  вздохи, 
(і  раз  сказы    о    поджигапляхъ    и   при  зтомъ,  конечно, 
множество  невообразимых4»  нелѣпостей  о  поджогахъ. 
Л  Однажды  я  сидѣлъ  въ  лѣсу  вдали   отъ  проселочной 
дороги,  которую  отъ  мѣста  моего  епдѣнья  едва  было 
ваиѣтно.    День    уже    склонялся    къ  вечеру,  н  я  на- 
чал!» было  собираться  въ  путь,    чтобы  отправиться 
въ  деревню  на  свою    квартиру,  какъ  замѣтилъ  сво- 
ротпвіпаго  съ  проселочной  дороги  мужика,  ѣхавшаго 
верхом?*.  Онъ  направплъ  своЗ  путь  чрезъ  чащу  лѣса 
прямо  ко  мнѣ. 

—  Какой  ты  есть  на  свѣтѣ  семъ  человѣкъ?  Ска- 
зывай спчасъ?  л^розно  крики; лъ  онъ,  подъѣзжая  на 
своей  клячѣ. 

—  А  тебѣ  что  за  дѣло?  отвѣтилъ  я,  недоволь- 
ней, конечно,  такпмъ  строгимъ  вопросомъ. 

—  Значитъ,  есть  мнѣ  дѣло,  коли  я  тебя  спра- 
пиваю.  Говори! 

—  Убирайся  отъ  меня  подальше,  пока  ты  цѣлъ, 
і  то  я  тебѣ  волосянку  задамъ. 

—  Нѣтъ,  погоди,  меня  братъ,  ее  шибко  испу- 
гаешь, я,  братъ,  тебя  не  боюсь. 
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—  Да  я  тоже  не  изъ  трусливыхъ. 

—  Ладно,  ладно.  Ты,  може,  поджигатель  какой 
въ  лі)(\-го  теперь  засѣлъ,  а  по  ночи-то,  пожалуй, 
къ  намъ  въ  деревню  намѣтишь,  да  краснаго  пѣтуха 
пустишь... 

Я  засмѣялся,  не    столько    надъ    предположеніемъ 
крестьянина,  сколько  надъ  его  мизерной    Фигуркой, 
которая  егозила  по  костлявой  сппнѣ  исхудалой  ло-|ь 
шаденки,  а  лошаденка    давно    уже    наклонила  свок 
сухую  морду  и  искала  травы. 

—  Смѣйся,  братъ,  смѣйся,  послѣ  не  то  запоешь 
Ужъ  я,  брать,  тебя  изъ  виду  не  упущу... 

—  Ы  прекрасно.  Этому  я  радъ.  Мнѣ  же  веселѣ* 
будетъ  назадъ  возвращаться,    сказалъ  я  и,  сложивф 
свои  краски,  вышелъ  на  проселочную  дорогу. 

—  Ты  куда  же  зашелъ?  Ты,  брать,  иди  сюда  н|а 
право,  въ  нашу  деревню. 

—  Дуракъ   же  ты,    дядя,  порядочный,  сказалъ 
ему.  0 

—  А  ты  не  лайся  больно-то,—  вотъ  что.  Иди,  гс 
варю  тѣ  дѣломъ...  Ь 

Я  пошелъ  себѣ  своей  дорогой  на  лѣво,  въ  ту  де| 
рению,  гдѣ  занималъ    у    крестьянина  квартиру.  М\ 
жикъ  ѣхалъ  :за  мной  слѣдомъ    и  все  перебранива 
с*,  равсказывая  мнѣ  о  под;кигателяхъ. 

—  Моде  и  ты  изъ  ихнихъ,  кто  те  знатъ,  у  тебц 
вонь  ишь  какой    ящикъ  при  себѣ,  може  ты  имъ 
орудуешь  на  поджогахъ-то...  У  те  и  каФтанъ-то  а 
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иый  поджигательской,  короткополой,  чтобы  поджечь 
^а  убѣжать, — кто-те  знатъ... 

Онъ  проводилъ  меня  до  избы  моего  квартирнаго 
хозяина  и  долго  ворчалъ  на  дворѣ,  переговариваясь 
:ъ  нимъ. 

—  Есть  нынѣ  всякаго  народу,  шляются  тоже, 
дѣтъ  чтобы  каку  работу  робить,  ну,  что  онъ  шляет- 
ся безъ  толку-то? 

і|    —  Да  нѣтъ,    ты  не  то.  Онъ  парень    смиреный, 
говаривалъ  мой  хозяипъ. 

—  А  кто  и^ъ  знатъ,    какой  онъ,  укуси  его,  по- 
пробуй, рази  укусишь? 

—  Это  что  говорить,  человѣку  въ  душу  не  влѣ- 
ргешь,  а  только  парень,    одно  слово,   тихой  парень. 

—  Мало-ли  какого  народу  нѣтъ.  Ты  знаешь  нонѣ, 
гі.аки  года-то! 

—  Да  года-та  тово...  опасно. 

—  То-то  и  есть... 

—  Да  онъ  ничего,  парень — рубаха! 

Мужики  долго  разговаривали  подъ   окномъ  избы, 

долго  прислушивался  къ  ихъ  разговору  и,  засыпая, 

ще  услышалъ,  какъ  мой  хозаинъ,  провожая  мужи- 

I  а,  сопровождавшаго  меня,  говорилъ  ему,  что  я  па- 

ень  смиреныіі,  рубаха. 

—  То-то,  братъ,  тово,  а  то  вѣдь  нонѣ,  самъ 
нашь,  пожалуй,  какъ  грѣхомъ  и  недоглядишь,  кра- 
наго  пѣтуха  подпустятъ. 

—  Не  сѵмлѣваися.  Парень  одно  слово... 

'  12 
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—  То-то,  то-то... 

Съ  крестеянскими  женами  и  дѣвками  мои  встрѣ- 
чи  были  веселы.  Какъ-то  въ  августѣ,  во  время  жат- 
вы хлѣба,  я  работалъ  въ  полѣ.  Это  было  въ  Вят- 
ской губерніи.  Крестьянки,  возвращаясь  съ  жнитва, 
увидѣли  меня  и  издали  всѣ  остановились.  Долго  онѣ 
стояли  вдали,  потомъ  подошли  поближе  и  останови- 
лись саженяхъ  въ  пяти.  Говорили  онѣ  между  со- 
бой тихо,  нѣкоторыя  даже  шопотомъ,  нѣкоторыя 
вздыхали  и  качали  головами,  выражая  на  лицахъ 
величайшей  сомнѣніе.  Большая  часть  бабъ,  какъ 
это  всегда  водится,  стояли,  приложивъ  правую  ру- 
ку къ  щекѣ.  Я  продолжал ъ  работать,  изрѣдка  толь- 
ко взглядывая  на  стоящихъ  вдали  бабъ.  Нѣкоторыя 
изъ  нихъ  рѣшились  подойти  поближе. 

—  Какъ  же  ты,  родимый,  тутъ  въ  лѣсу-то?  спро- 
сила наконецъ  со  вздохомъ  одна  старушка. 

—  Что  въ  лѣсу?  переспросилъ  я. 

—  Да  чѣмъ  кормишься-то? 

—  Тѣмъ  же  чѣмъ  и  вы,  хлѣбомъ. 

—  А  гдѣ-ка-же  ты  его  берешь,  родимый  ты  мой, 
а?  Гдѣ-ка? 

—  Въ  деревнѣ.  Гдѣ  же  мнѣ  больше  брать? 

—  Тебѣ  не  боязно  рази? 

—  Чего  боязно? 

—  А  въ  деревню-ту  ходить,  рази  не  боишься? 

—  Чего  же  мнѣ  бояться?  Кто  меня  съѣстъ? 
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—  Да  вѣдь  ты,  чай,  бѣглой?  Може  ты  изъ  вой- 
ска убѣгъ,  а? 

/I  засмѣялся.  Бабы  переглянулись  между  собой  и 
покачали  головами. 

—  Ишь,   дѣвопьки,    какой   онъ...    Безшабаишой 
шдно,  смѣется  какъ,   на-ко... 

—  Не  хочешь  ли  хлѣбца? 

—  Нѣтъ  не  хочу,  свой  есть. 

—  На,  не  бойся,  возьми.  На,  возьми  краюшку, 
меня  оть  жнитва  осталось. 

—  Убирайтесь,  бабы,  не  мѣшайте. 

•    —  О,  хо-хо!  Господи!  Какой  онъ  такой... 

—  Какъ  же  ты  туточка  ночуешь? 

—  Гдѣ?  енросилъ  я. 

—  А    въ    лѣсу-то.  Тутъ    ночью,    чай,    медвѣдь, 
>.  элкъ,  звѣрье  всякое... 

Они  принимали  меня  за  бѣглаго  и  воображали, 
іо  я  въ  деревню  и  глазъ  не  смѣю  показать.  Въ 
щой  крестьянской  избѣ  я  предложилъ  старушкѣ 
зправить  у  ней  образъ,  такъ  какъ  на  пемъ  поло- 
ша лика  окончательно  стерлась. 

—  Я  съ  тебя  за  это  ничего  не  возьму. 

—  И,  что  ты  грѣховодникъ    эдако-ой! — Что  ты! 

—  Хорошо  поправлю,  будетъ  какъ  новый. 

—  Пусти,  пусти,  озорнпкъ!  Куда  тебѣ,  пусти, 
ой  какой,  неугомонный.  Ишь  грѣхъ  какой  выду- 
лъ,  прости  Господи!  Я,  чай,    за   образъ- отъ  три 

ултины  дала  на  ассигнацію,  а  то  на-ко  какой  вы- 
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искался!  ГдЬ  тебѣ  эку  работу  справить?  На  то  ма- 
стера есть,  въ  городѣ  живутъ,  богомазы  прозыва- 
ваются,  а  тебѣ  гдѣ  эко  дѣло  сдѣлать! 

Такъ  и  не  позволила  прикоснуться.  Однажды  я 
рпсовалъ  пейзажъ  и  для  этого  иомѣстился  около 
деревенской  изгороди,  саженяхъ  въ  100  отъ  рѣки. 
Подошла  ко  мнѣ  баба  и  спросила,  что  я  дѣлаю.  Я 
отвѣчалъ,  что  рисую. 

—  А  я  думала, — ты  удишь,  заключила  она. 

Случалось  мнѣ  иногда  во  время  пути  разговорить- 
ся съ  крестьянами  и  выказать  имъ  настоящее  свое 
званіе,  занятіе  и  общественное  положеніе.  Другой 
болѣе  смѣтливый,  задумается  и  спросить: 

—  Такъ  пошто  вы  пошли  на  крестьянскую-то 
жизнь,  по  телѣгамъ,    да  по  избамъ-то  мучиться? 

—  Захотѣлось  посмотрѣть,  порисовать,.. 

—  Напрасно  все  это,  такъ  только  баловство! 

—  Можетъ  быть  и  баловство,  да  вотъ  нравится 
мнѣ,  я  его  и  дѣлаю 

—  И  хочется  вамъ  это,  баринъ,  таку  на  себя| 
обузу  брать?  Диви  бы  отъ  нужды  какой  большой, 
голодовка  что  ли,  али-бо-что,  а  то  сами  баяли,  что 
по  охотѣ.  Жили  бы  на  городу,  пили,  ѣли  сладко,  а 

иа-поди!  Чудной  баринъ! 


НА  ПУТИ  СЪ  АМУРА. 


Послѣ  двухъ-лѣтней  жизни  въ  Благовѣщенскѣ, 
наступилъ  для  меня  счастливый  день,  въ  который 
я  могъ  оставить  этотъ  отдаленный,  пустынный  го- 
родъ  и  возвратиться  въ  Россію.  День  такого  счастія 
выпалъ  на  мою  долю  въ  августѣ  1863  года.  Весело 
и  легко  было  на  сердцѣ,  когда  нароходъ  (Амур- 
ской К0)  тронулся  въ  путь,  и  берегъ  города,  съ 
плаксивыми  постройками,  началъ  постепенно  отдви- 
гаться  назадъ. 

Пассажировъ  было  не  много.  Ѣхала  какая-то  не- 
богатая старушка,  печально  разсказывавшая,  съ  ма- 
лѣйшими  подробностями,  какъ  ее  изъ  Благовѣщен- 
ска  вытурила  ея  родная  дочь.  Разсказъ  этотъ,  съ 
подобающею  серьозностію,  слушалъ  выгнанный  изъ 
службы  за  буйство  и  пьянство  чиновникъ;  онъ  за- 
ключать рѣчь  старушки  угрозой  своей  забитой  женѣ, 
/  грустно  и  какъ-то    невыносимо  горько  смотрѣвшей 
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то  на  длинный  черешневый  чубукъ,  то  на  зеленый 
иолуштоФъ — постоянные  и  неизмѣнные  спутники  ея 
мужа.  Кромѣ  этихъ  трехъ  лицъ,  на  иароходѣ  плыли 
еще  человѣкъ  пять  купцовъ: — они  сидѣли  за  чай- 
иымъ  нриборомъ  и  чаепитіемъ  праздновали  отъѣздъ 
изъ  Благовѣщенска. 

Первые  дни  плаванія  между  купцами  только  и 
разговоровъ  было,  что  о  рѣкѣ  Шилкѣ,  о  ея  мелко- 
водіи  и  о  томъ,  что  пароходъ  не  пойдетъ  далѣе 
станицы  Покровской.  (Эта  станица  стоитъ  при  слія- 
ніи  рѣкъ:  Шилки  и  Аргуни,  образу ющихъ  своимъ 
сліяніемъ  рѣку  Амуръ). 

—  Выгрузить  капитанъ  въ  Покровской  товары 
изъ  баржи,  сложитъ  ихъ  въ  свой  амбаръ  до  будущей 
весны,  насъ,  рабовъ  божіихъ,  высадитъ  на  берегъ5 
да  и  уйдетъ  обратно  внизъ  по  Амуру, — выбирайся 
потомъ  изъ  Покровской  какъ  знаешь, — предполагали 
купцы.  Т 

Но  чѣмъ  далѣе  мы  плыли,  тѣмъ  болѣе  у  насъ 
являлось  надежды  доплыть  на  пароходѣ  до  станицы 
Срѣтенской,  отстоящей  отъ  г.  Нерчинска  въ  100 
верстахъ.  Надежда  эта  укрѣплялась  тѣмъ,  что  Амуръ 
сь  каждымъ  днемъ  шолъ  на  прибыль. 

Прошла  недѣля  пароходной  жизни.  Пассажиры 
успѣм  падоѣсть  другъ  другу  до  тошноты  и  ходили 
по  пароходу,  какъ  сонные.  Чиновникъ,  съ  трубкой 
и  полуштоФОмъ,  оставался  вѣренъ  самому  себѣ  и 
успѣлъ  оплыть  и  обрюзгнуть    до  отвращенія;  боль- 
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1  шую  часть  дня  онъ  спалъ,    просыпаясь  только  для 
11  того,  чтобы  вытребовать,  съ  бранью  и  угрозами,  у 
18  жены  денегъ  на  покупку  водки.  Старушка,  выгнан- 
ная дочерью,    повторяла   изо-дня    въ  день  свой  пе- 
и  чальный  разсказъ  женѣ  чиновника,  не  обращая  вни- 
манія  на  то,  что  у  послѣдней  своего  горя  было  до- 
вольно. 

—  Куда-же  вы  теперь  пробираетесь?  спросилъ  я 

I  однажды  жену  чиновника. 

—  Да  я  и  сама    не  знаю    куда,  —  съ    грустной 
■  улыбкой    сказала   она — есть  у  меня    въ  Нерчинскѣ 

родственники,  да  тоже    бѣдные, — Богъ  знаетъ,  что 
и  будетъ.  Меня-то  бы  они  и  взяли,  а  куда  я  дѣваю 

II  мужа,  видите  онъ  какой...    изъ  службы  теперь   вы- 
;  гнали,  приданое  и  имѣньишко,  какое  было,  все  про- 

шілъ  да  проигралъ... 

Бѣдная  женщина  глубоко  вздохнула  и  замолчала. 
Въ  это  время  проснулся  ея  мужъ;  онъ  поднялся  съ 
"дивана,    обвелъ    пьяными,  дикими    глазами  каюту  и 
промычалъ: 

—  Ты  у  меня  смотри...    замѣчу    что — кулакомъ 
изъ  тебя  блинъ  изображу — поняла? 

Жена  потупила  глаза:  ей  стыдно   было  за  мужа, 
потерявшаго  человѣческое  достоинство 

—  Эй  ты!  слышишь?  крикнулъ  онъ  грозно. 

—  Что    тебѣ,    Иванъ    Семенычъ,   нужно?   робко 
спросила  жена. 

—  Поди...  водки  вели  стаканъ,  ну! 
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Торопливо  поднявшись  съ  своего  мѣста,  жена 
ушла  на  палубу.  БуФетчикъ  принесъ  водку,  чинов- 
никъ  залпомъ  выпил ъ  и  снова  свалился  обезсилѣв- 
шимъ  тѣломъ  на  диванъ. 

—  Они,  должно  быть-съ,  теперь  въ  такой  по- 
лосѣ, — запой  значитъ-съ,  шепнулъ  буФетчикъ  пас- 
сажирамъ,  мотнувъ  головой  на  свалившагося  чинов- 
ника. 

—  Да,  братецъ  мой,  у  него  запой,  надо  быть, 
шесть  разъ  въ  годъ  бываетъ,  да  по  два  мѣсяца  про- 
должается, —  вотъ  что!  подсказалъ  одинъ  изъ  куп- 
цовъ. 

—  Въ  ко-рон-ной,  терпѣлъ  отъ  вра-говъ...  вы- 
шелъ...  не-хо-чу...  амбицію  и-мѣ-ю,  бормоталъ  чи- 
новникъ,  засыпая. 

Амуръ  не  переставалъ  съ  каждымъ  днемъ  при- 
бывать, и  пароходъ,  отъ  быстроты  теченія,  шолъ 
тише.  Полный  ходъ  казался  тихимъ.  Съ  половины 
пути  начались  дожди  и  продолжались  съ  утра  до 
вечера;  нельзя  было  выйдти  на  палубу,  и  еще  скуч- 
нѣе  тянулось  время.  На  четырнадцатый  день  пути 
нашъ  пароходъ  догналъ  пароходъ  казенный  «Ингоду», 
вышедшую  изъ  Благовѣщенска  ранѣе  насъ  четвертью 
дня: — «Ингода»  везла  почту... 

Миновали  станицу  Покровскую  и  вошли  въ  Шил- 
ку.  Всѣ  пассажиры  оживились,  довольные  тѣмъ,  что 
въ  Шилкѣ  была  большая  вода.  Мысленно  мы  всѣ 
были  уже    въ  Нерчинскѣ,    представляя    себѣ,    какъ 
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,   придетъ  пароходъ  въ  ст.  Срѣтенскую,  какъ  мы  возь- 
. .  мемъ  почтовыхъ  лошадей    и  покатимъ    съ  колоколь- 
. .  чикомъ  въ  Нерчинскъ.  Но  вышло  совсѣмъ   на  обо- 
ротъ.  Препятствія  пришли  именно  съ  той  стороны, 
..откуда  мы  ихъ  никакъ    не  ожидали:    при  входѣ  въ 
..ст.  Срѣтенскую    мы    съ    изумленіемъ    увидѣли,  что 
..дорога,    бывшая    въ    трехъ   саженяхъ   надъ   рѣкою, 
!  затоплена   и   всякое   сообщеніе   было    прекращено; 
^оставалось    следовательно,    засѣсть   въ    станицѣ    и 
..ждать  того  дня,    когда    сбудетъ   вода;  но  вода  каж- 
дый день  все  шла  на  прибыль.   Та  Шилка,    по  ко- 
торой въ  маѣ  едва  могли  пробираться    пустыя  лод- 
ки,— поднялась    уже  до    трехъ    саженъ    и  затопила 
-    часть  станицы;  —  жители   съ    воемъ  и  илачемъ  уби- 
рались въ  горы,  видя,  какъ    ихъ  хлѣбъ,    огородныя 
..овощи  и  жилища    топптъ   рѣка.    Пароходъ    остано- 
вился въ  ст.    Срѣтенской    у  гостпнницы,    на    томъ 
у,мѣстѣ,  гдѣ  весной  ямщики  останавливались  съ  эки- 
пажами проѣзжающихъ.  Капитанъ    парохода,  смѣт- 
, ..  ливый,  маленькій  человѣкъ,  пользуясь  большой  во- 
{>дой,  иредложилъ  намъ  своп  услуги,  говоря,  что  мо- 
жетъ  доплыть    на  пароходѣ  до  селенія    «Ключи»  — 
у.въ  двадцати  пяти   верстахъ   не   доходя    Нерчинска. 
Мы  сначала  обрадовались  такому  любезному  предло- 

I  женію  и  начали  взапуски    выражать   капитану  свою 

I I  благодарность;  но  капитанъ  сразу  огорошилъ  нашу 
|  восторженность,  назначивъ  цѣну  по  десяти  рублей 
д  съ  человѣка,    за  семидесяти-пяти-верстное  разстоя- 
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ніе.  Мы  понурили  головы,  не  зная,  куда  дѣваться:— 
ждать  въ  ст.  Срѣтенской  казалось  пыткой,  въ  вид} 
наводненія,  а  платить  такую  цѣну  было  жалко.  Ка- 
нитанъ,  не  смотря  на  мизерную  Фигурку,  отличала 
замѣчательнымъ  краснорѣчіемъ  и  весьма  подробно 
разъяснилъ  намъ  всѣ  шансы  за  и  противъ.  Мы  вы 
слушали.  Каиитанъ  кончилъ  свои  разъясненія  и 
какъ  тонкій  динломатъ,  счелъ  нужнымъ  удалиться 
въ  каюту.  Пассажиры  всѣ  собрались  въ  кружокъ. 
долго  и  горячо  спорили,  но  споръ,  конечно,  горк 
не  помогалъ.  Я  стоялъ  около  борта  и  смотрѣлъ. 
какъ  по  рѣкѣ  несло  бревна,  бочки,  кадушки...  Вт 
станицѣ  слышались  брань,  плачъ,  вой  бабъ,  казам 
бѣгали  взадъ  и  впередъ  по  улицамъ,  перетаскивая 
свои  скудные  пожитки  наболѣе  высокія  мѣста.  Пас- 
сажиры продолжали  спорить.  Слышались  слова: 
свинья,  подлецъ,  ободрать  насъ  хочетъ!  Но  и  брань 
тоже  не  помогала  дѣлу.  Вопросъ  оставался  попреж- 
нему  не  рѣшеннымъ.  Чрезъ  нѣсколько  времени, 
каиитанъ  снова  вышелъ  на  палубу. 

—  Господа! — крикнулъ  онъ,— посмотрите  на  эту 
сторону  борта,  посмотрите,— цѣлую  избу  несетъ  по 
рѣкѣ.  Мы  перешли  къ  другому  борту  парохода  и 
смотрѣли,  какъ,  покачиваясь  на  мутныхъ  волнахъ 
рѣки,  плыла  избушка. 

—  Вотъ  гдѣ  несчастье  то,  господа!  вздыхая,  го- 
ворили нѣкоторые  изъ  пассажировъ. 

—  Хлѣба-то,    хлѣба    сколько    перепортило,  вѣдь 
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-зимой-то  просто  кусать  нечего  будетъ  бѣднякамъ! 
Щ Старушка,  выгнанная  дочерью,  тоже  стояла  на  па- 
Млубѣ  и,  грустно  качал  головой,  крестилась,  приго- 
•"  варивая:  Господи  сохрани  и  помилуй  всякаго  пра- 
'■&  'вославнаго  христіанипа! 

И  —  Вотъ,  господа,  видите  какое  тутъ  горе!  Оста- 
Мваться-то  въ  станидѣ  страхъ  одинъ,  говорилъ  ка- 
питанъ,  видимо, желавшій  сорвать  съ  насъ  по  10  руб. 
і  Одинъ  изъ  купцовъ  началъ  усовѣщевать  капп- 
Итана,  доказывая  ему,  что  не  для  однпхъ  пассажи- 
Ніровъ  онъ  хочетъ  идти  въ  селеніе  Ключи,  что  и  безъ 
насъ  онъ  тоже  поплыветъ  туда,  чтобы  выгрузить 
з  изъ  баржи  товары,  потому  что  въ  Срѣтенской  вы- 
і  груаать  было  некуда:  амбаръ  амурской  компаніи 
і  стоялъ  уже  на  половину  въ  водѣ. 
|:І  —  Какъ  вамъ  будетъ  угодно — вольному  воля,— 
і  :отвѣчалъ — капитанъ — пожалуй,     оставайтесь  здѣсь, 

а  л,   конечно,  пойду  въ  Ключи. 
і      Ему  снова  стали  доказывать  безсовѣстность  назна- 
ченія  такой  цѣны, — напомнили,    что    пароходъ  по- 
лучилъ уже  съ  насъ  по  52  р.  съ  человѣка  отъ  Бла- 
;:  говѣщенска,  что  за  багажъ   мы  заплатили    по  2  р. 
.■съ    пуда,    что    за    содержаніе    съ    насъ    пароходъ 
получилъ  по    1  р.   50   к.    въ    сутки    и,    во    время 
всего  илаванія,    отъ  этого   получилъ   не  малую  вы- 
году: но  доказательства  пошли  прахомъ, — капитанъ 
сказалъ  свой  ультиматумы   «десять  рублей  или    до- 
лой съ  парохода». 


ш 


го, 


на 
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Погоревали  мы  о  своей  безправности  и  выложилі 
капитану  но  красненькой 

—  Давно-бы  такъ,  заключилъ  маленькій  человѣ 
чекъ,  довольный  своимъ  великимъ  правомъ  монопо 
листа  и  велѣлъ  разводить  пары. 

Чрезъ  часъ  пароходъ  шолъ  далѣе.  Плаваніе  п 
быстротѣ  теченія,  было  весьма  тихо,  и  къ  вечер 
мы  могли  подняться  только  на  четыре  верстщ.  Оста 
новились  на  ночь  у  деревни  Матаканки.  Вода  вс< 
шла  на  прибыль.  Деревня  на  половину  была  затоп 
лена  водой  и  жители  тоже  перебирались  изъ  своих'] 
домишекъ  на  болѣе  высокія   мѣста. 

—  Ну,  братцы, — говорилъ  одинъизъ  купцовъ — те 
переча,  еслибы  не  было  на  еебѣ  поставлено  этой  самоі 
радуги,  — бѣда:  опять-бы  пожалуй  потопъ!   Ок-казія 

—  Откуда  чево  берется!  заключали  собраты. 
Рано  утромъ,  только  что  разсвѣло,  пароходъ  взяліЦпо 

якорь  и  тронулся  въ  путь.  Теченіе  Шилки  был 
такъ  быстро,  что,  поднявшись  по  рѣкѣ  на  шесті 
верстъ,  пароходъ  сжегъ  14  сажень  дровъ  и,  прі 
врутомъ  поворотѣ  рѣки,  гдѣ  теченіе  было  еще  бы 
стрѣе, — мы  не  могли  побороть  теченія  п  воротилисі 
назадъ  къ  деревнѣ  Матаканкѣ.  День  начинался,  про 
тивъ  обыкповенія,  солнечный.  Выгнанный  изъ  службь 
члновникъ  выползъ  изъ  каюты  на  палубу  и  прика 
зывалъ  женѣ  купить  для  него  бутылку  портеру  ъ 
пятокъ  спгаръ.  Жена  его  упрашивала  оставить  свор 
требованія  и  получила  ударъ  въ  лицо. 
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іоді  —  Паш-шо.іъ,    тебѣ    говорятъ, — чтобы    сейчасъ 

■ылъ  портеръ  и  сигары. 
Ш  —  Да  на  что-же  я  куплю?  У  меня  остается  всего 
только  два  рубля!  едва  удерживая  рыданіе,  упраши- 

ала  жена. 

—  Убью!  задушу!  закричалъ  неистово  мужъ,  то- 
іая  ногами. 

гс*  На  крикъ  подошелъ  капитанъ. 

—  Тише,  милостивый  государь 

—  Что?  грозно  закричалъ  пьяный,  поднимаясь  съ 
I  ,воего  мѣста. 

—  Я  говорю  вамъ,  видите  себя  скромнѣе.    Какъ 
-,-амъ  не  стыдно  оскорблять  свою  супругу? 

Пьяный  бросился  на  капитана.  Онъ  чуть  не  вдвое 
(ылъ  его  выше,  и  маленькій  человѣкъ  едва  не  уле- 
:ѣлъ  за  бортъ,  въ  мутныя  волны  рѣки.  Его  спасли 
юдбѣжавшіе  матросы. 

—  Высадить  его  на  берегъ!  распорядился  капи* 
анъ. 

[і  Пьяный  отчаянно  началъ  ругаться,  бить  ногами 
ік  руками,  матросы  его  схватили  и  повели  подъ  ру- 
пзи  къ  сходнямъ.  Несчастная  жена  чиновника  ста- 
:■»  упрашивать  капитана  за  своего  мужа. 

—  Ради  Бога...  сдѣлайте  милость...  простите, 
оставьте  насъ...  потупляясь,  просила  она  дрожавша- 
[наго  отъ  гнѣва  капитана. 

|    —  Да  вы    можете    остаться,    вамъ  же  безъ  него 
лучше...  Стоитъ  ли  просить  о  такомъ... 


:п 
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—  Нѣтъ  ужъ...  пожалуйста...    вѣдь    оиъ  пропа* 
падетъ  въ  станицѣ,  какъ  собака. 

Слезы  текли  по  щекамъ  бѣдной  женщины    и  мѣ 
шалп  ей  говорить. 

—  Богъ  съ  вами! — пожимая  плечами,  сказалъка 
иитанъ, — хорошо,  пусть  остается,  р 

—  Матросы! — крикнуль    онъ,  —  освободить   его.  и 
Чиновника  освободили.    Капитанъ  ушелъ  въ  каю- 
ту. Чиновникъ  торжествовалъ  и  ходилъ  по  пароходу 
Фертомъ,  возбуждая  смѣхъ  въ  пассажир  ахъ. 

—  Что?  Каково!  Небойсь  не  смѣетъ.  Я,  если  за- 
хочу, могу  его  въ  бараній  рогъ  согнуть!  храбрился 
чиновникъ,  но  однако-жъ  больше  о  портерѣ  и  сига- 
рахъ  не  напоминалъ. 

Бѣдная  жена  его  торопливо  отерла  слезы  и  смо- 
трѣла  въ  противуположную  сторону,  но  слезы  не 
слушались  ея:  онѣ  снова  катились  по  исхудалому, 
полному  печали  лицу.  Тяжело  было  смотрѣть  на 
эту  несчастную  женщину.  Я  ушелъ  на  берегъ. 

Большая  часть  улицъ  была  затоплена.  Поднявшись 
въ  гору,  я  обошелъ  деревню  по  заднимъ  дворамъ  и 
огородами.  Кругомъ  было  пусто  и  мрачно;  въ  ого- 
іхь  стояла  вода,  многіе  домишки  были  безъ 
окоп,  съ  раскрытыми  дверями, — хозяева  ихъ  убра- 
лись на  гору,  оставивъ  свои  жилища  на  волю  божію. 
Въ  одною  огородѣ,  у  старой,  покосившейся  и  по- 
чераѣвшей  бани,  сидѣла,  свернувшись  клубочкомъ, 
сухая,  ветхая  старушка    и,    подперши  ладонью  ще- 
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<..у,  печально  смотрѣла  на  разливавшуюся  по  огоро- 
у  воду. 

—  Что,  бабушка,  разыгралась    у   васъ    рѣка-то? 
просилъ  я. 

, .  ■ —  Тутошная,  родимой,  тутошная...  О,  охъ!  Го 
»е  наше,  кормилецъ!  Ишь  ты,  рѣка-то  у  насъ  какъ 
.  ,аздурѣлась, — шумомъ  шумитъ. 
.    —  А  что,  бабушка — крикнулъ  я, — тяжелый  вамъ 
іиодъ  посылаетъ  Господь?  Голодать  нынѣ,  будете,  а? 

—  И,  и,  родимый!  Какъ  поди  не  чажелой!  Те- 
,  іерь  сколько  у  насъ  хлѣбушка-то  затопило,  огоро- 
•і  іИшки,  у  которыхъ  вонъ  избенки,  ну  и  по  хозяй- 
ству тоже    у    кого    тоже    чево, —  все,    кормилецъ, 

несло  да  затопило...  О,  охъ,  Господи  помилуй,  Царь 
.  .'ы  нашъ  небесный! 
I     Старушка  перекрестилась  и  закашлялась. 

—  Что  же  ты  тутъ,  бабушка  сидишь? 
I     —  Не  слышу,  родимый. 

Я  повторилъ  свой  вопросъ. 

—  Да  вотъ,  ишь  ты,  солнышко -то  красное  про- 
глянуло на  сыру  землю-матушку, — хоть  немного  от- 
.охнуть  да  пообогрѣться.  Слава  тѣ  Господи!  а  то 
гажинный  день,  кажинный  день,  все  быдто  сумерки 
:тоятъ,  да  дождикъ  ливмя  льетъ,  изъ  ведра  полы- 
цетъ.  Спинушка-то   моя  бѣдная  вся  изныла. 

—  Теперь,  можетъ  быть,  бабушка,  скоро  рѣка- 
Дло  и  на  убыль  пойдетъ. 

—  Дай-то  Господи,  батюшко...  да  ужъ  чево,  кор- 
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милецъ,  все  ужъ  теперь  не  то,  ужъ  не  повеселить 
насъ  погода-то:  хлѣбушка-то  нашъ  весь  рѣка  по- 
йла,— не  воротитъ  ужъ  теперь  его  батюшку...  О, 
охъ,  Господи  помилуй! 

Старушка  снова  закашлялась  хриплымъ  старче- 
скимъ  кашлемъ;  казалось,  конца  не  будетъ  этому 
кашлю.  Ш 

—  А  ты   чьихъ  кормилецъ?  спросила  он:;,  пере-  к 
водя  дыхаьіе    послѣ  кашля    и    придерживая    рукой 
грудь. 

—  Я,  бабушка,  дальній.  Теперь  возвращаюсь  съ 
Амура,  изъ  города  Благовѣщенска. 

—  О,  охъ  ужъ  этотъ  Муръ!  Сколько  онъ  наше- 
го-то хлѣбушка  пожралъ,  сколько  туда  кажиныйгодъ 
нашего-то  хлѣбушка  везутъ,  сплавляютъ! 

—  Да  за  него,  бабушка,  вѣдь  вамъ  деньгу  пла- 
тятъ;  не  даромъ.  вѣдь,  его  берутъ  у  васъ. 

—  Коли  даромъ.  кормилецъ?   не  даромъ, — да  ка-  е 
кіе  это  деньги...  продай  его,    да    вези    верстъ  два 
ста,    либо  больше,  вонъ,    хоть  бы  изъ  дальнихъ-то 
деревень. 

—  Такъ  и  не  продавали  бы,  если  это  вамъ  не 
выгодно. 

—  Охъ,  родимый,  кормилецъ — вижу  я,  батюшко, 
что  ты  ничево  не  знаешь... 

На  этомъ  старушка  и  прекратила  свои  разгово- 
ры. Ничего  я  болѣе  отъ  нея  не  могъ  добиться,  по- 
тому что  он^  снова  закашлялась,  придерживая  рукой 
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гивою  высохшую  грудь.  Оставалось  проститься  и  ид- 

<и  назадъ. 

(,    —  Прощай,  бабушка,  крикнулъ  я. 

Старушка  въ  отвѣтъ  закачала  головой,  не  пере- 
ставая кашлять. 

іу|  Пока  я  разговаривалъ  съ  ней  и  ходилъ  по  за- 
,амъ  деревни,  пассажиры  вышли   тоже  на  берегъ  и 

•  -олковали  со  встрѣтившимися  казаками  о  томъ  что 
іе.іьзя  ли  какъ  уѣхать  на  лошадяхъ  въ  Нерчинскъ. 
Са;;аки  молча  почесывались  и  переминались  съ  но- 
[в  на  ногу;  вдругъ  подошел ъ  къ  толпѣ,  неизвѣстно 
откуда  появившійся,  молодой    казакъ    и,    выступая 

р.  шередъ,  торопливо  заговорилъ: 

—  Какъ  нельзя,  ваше  почтеніе,    отчего    нельзя? 
ііожно.  Отчего  не  можно? 

Я  подошел ъ  къ  толпѣ. 

—  Ну  вотъ,  видите — говорили  пассажиры,— дав- 
.  іо  бы  намъ  нужно  съ  казаками  переговорить,  на- 
I  >одъ  они  смѣтливый, — доставятъ  насъ,  а  то  здѣсь 
і  соть  годъ  сиди,  ничего  не  высидишь.    Ну,    почемъ 

ке  вы,  ребята,  возьмете  съ  насъ? 
і     —  Да  но  восьми    рублевъ    съ   коня    возьмемъ... 

)тчего  не  довезти!  заговорилъ  тотъ-же    казакъ. 
,  I   Остальные  казаки  стояли  молча. 

Стали  торговаться.  Казакъ  согласился    взять    по 

нести  рублей  и  просплъ  впередъ  мо  три  рубля,  въ 

идѣ  задатку. 

—  Ну,  а  какъ-же,  если  ты  не  довезешь? 

13 


1 


—  194  — 

—  Какъ  Ее  довезти!  Отчего  не  довезти!  Что  вы, 
ваше  почтеніе! 

—  А  черезъ  рѣчки-то  какъ- же? 

—  Эка  важность!  Ничего-о?  Переѣдемъ  лихо! 

—  А  если  не  переѣдемъ,  а? 

—  Что  это  вы,  ваше  почтеніе!  Гдѣ  это  видано! 
Переѣдемъ! 

—  Господа! — сказалъ  я — смотрите,  вѣдь  рѣка 
Куинга  глубокая,  а  теперь  въ  особенности. 

—  Пошто  глубокая!  Ничего...  будьте  безъ  сум- 
лѣнія.,.  отчего  не  переѣхать...  какъ  нибудь  попро- 
буемъ. .. 

Въ  голосѣ  казака  послышалась  не  твердая    нота, 
онъ  казалось,  замѣтилъ,  что    его    аФера    рушится 
Остальные  казаки  стали  громко  смѣяться. 

—  Эхъ  ты  казачина,  казачина!  Страмота  только 
одна  съ  тобой  говорить-то,  право...  рядишься  то- 
же, а  теперь  вотъ  и  загомонилея,  завертѣлся  какъ 
бѣлка  въ  клѣткѣ, — упрекали  пассажиры. 

—  Что  вы,  ваше  почтеніе,  отчего  мнѣ  вертѣть 
ся, — поѣдемте;  Богъ  дастъ  потихоньку  и  перебе 
ремся... 

—  Что  съ  тобой  говорить!  Вонъ  и  товарищи-то 
твои  всѣ  смѣются  надъ  нами. 

—  Да  что  вы  сумлѣваетесь?  Переѣдемъ  лихо., 
будьте  безъ  сумлѣиія. 

Но  пассажиры  уже  не  слушали  его  увѣреній  и  по 
шли  на:іадъ.     Казакъ    отчаянно    махалъ    руками   и| 
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кричалъ  вслѣдъ     ходившими,  что    лихо   перекатить 

без,>  сумлѣвія. 

Пассажиры  покорились  своей  печальной  участи  и 

болѣе  не  думали  о  иоѣздкѣ  верхами  въ  Нерчинскъ. 

Только  одинъ  палубный    пассажиръ-старгнокъ    свя- 

зывалъ  свое  скудное  имѣніе  въ  узелокъ  и  устраи- 
і  валъ  себѣ  мѣшокъ  на  спину.  Я  спросилъ  его,  что  это 
1  онъ  дѣлаетъ,   и  получилъ  въ  отвѣтъ,  что  сбирается 

въ  путь,  — пѣшкомъ  до  Нерчинска. 

—  Да  куда-же  вы  безъ  дороги  пойдете?  спросилъ  я. 

Какъ  куда?  Въ    Нерчинскъ    пойду,    отвѣчалъ 
спокойно  старичок ь. —  Я,  батюшка,  здѣсь    каждую 

I  тропинку  зваю,  а  черезъ  рѣчки-то  мнѣ  не  привы- 
кать стать:  наііду  какую  нибудь  доску,  либо  старое 
дерево  и  перемахну. 

Старичокъ  снаряд илъ  свою  котомку,  помолился 
па  востокъ    и,  низко    поклонившись    намъ,    сошелъ 

I  съ  парохода. 

Съ  полудни  прибыль  воды  остановилась  и  про- 
стояла въ  одинаковом ъ  положеніи  до  вечера;  къ  ве- 
чер^  стали  замѣчать  убыль.  Мы  пошли  и  на  другой 
день  къ  полудню  дошли  до  какой-то  станицы,  отсто- 
явшей отъ  Сгрѣтенской  на  30  верстъ.  Дали  якорь. 
Канатъ  вынесли  на  берегъ  и  нрикрѣпили  за  чьи- 
то  ворота.  Ворота  затрещали,  потому  что  пароходъ 
быстротой  теченія  тянуло  внизъ  и  якорь  его  не 
могь  удерживать. 

—  Ой  батюшки!    Отцы  родные!    Ворота,  ворота 
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мои  рѣшаются!  кричалъ  хозяинъ  воротъ,  съ  отчая- 
ніемъ  схвативъ  себя  за  собственные  волоса. 

Канатъ,  для  большей  безопасности,  обвернули 
вокругъ  дома.  Чрезъ  нѣсколько  времени  на  берегъ 
сбѣжалась  вся  деревня,  отъ  стараго  до  малаго,  смо- 
грѣть  нароходъ.  Для  деревни  приходъ  парохода 
былъ  величайшей  рѣдкостью,  потому,  что  во  все 
время  своего  существованія,  жители  этой  деревни 
видѣли  пароходъ  только  второй  разъ.  Первый  разъ 
впдѣли  они  пароходъ  «Козакевичъ)),  принадлежавши 
Американцамъ ;  онъ  доходилъ  въ  1861  году  до  г. 
Нерчинска.  Въ  то  время  американецъ  Чезъ  имѣлъ 
значительный  грузъ  сахару  и  полагалъ,  что  Нер- 
чинске купцы  могутъ  понять  выгоду  отъ  покупки 
сахару  по  дешевой  цѣнѣ;  но  оказалось,  что  досто- 
почтенные Нерчинцы  имѣли  свой  взглядъ  на  торго- 
влю, ирисущій  россійскому  купечеству.  Съ  амери- 
канцемъ  Чезомъ  они  вздумали  разыграть  русскую 
:-туку. 

—  Прижмемъ  его,  ребята.  Заплылъ  въ  эку  даль, 
хочетъ — не  хочетъ,  а  по  нашей  дудкѣ  плясать  его 
застанимъ,  думали  Нерчинцы. 

На  этомъ-то  основаніи  они,  не  смотря  на  то,  что 
господинъ  Чезъ  уступалъ  имъ  сахаръ  дешевле  обык- 
новенной цѣны,  вздумали  ему  предложить  чуть-ли 
не  полтину  за  рубль. 

—  Назадъ  вѣдъ  везти,  тоже  не  резонтъ,  —  это 
онъ  должонъ  понимать.    Чево  тутъ    съ  помъ   цере- 
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моніи-то  разводить,    нажимай    его  ребята    плотнѣе, 
толковали  между  собой  Нерчанскіе  граждане. 

Но  госиодинъ  Чезъ,  замѣтивъ,  что  съ  такими 
торговыми  іюдьми  дѣло  вести  не  стоить,  —  повер- 
нулъ  пароходный  руль,  поклонился  стоявшимъ  на 
берегу  купцамъ  и  поплылъ  полнымъ  ходомъ  внизъ 
по  теченію. 

Нерчинцы  и  рты  разинули. 

—  Что  это  онъ  дѣлаетъ,  ребята — шутить  што-ли? 

—  Да  никакъ  онъ  и  вправду  хочетъ  отъ  насъ 
уплыть  съ  сахаромъ-то? 

—  Чортъ  его  знаетъ,  —  можетъ  и  вправду,  — 
вѣдь  некрещеная  душа,  —  кто  его  разберетъ,  не 
даромъ  онъ  мериканецъ. 

—  Не  послать-ли  развѣ,  братцы  по  берегу,  вдо- 
гонку? Прибавить  ему  по  гривнѣ  на  пудъ, — можетъ 
и  воротится...  А  вѣдь  дешево  отдавалъ? 

—  Какъ  не  дешево!  По  такой  цѣнѣ  теперь  не 
купить  нигдѣ...  Эка  досада!  напрасно  ужъ  мы  его 
больно-то  нажимали.  Исподволь-бы  надо,  по  ласковѣе. 

—  Да  кто  его  зналъ.  Видишь,  съ  норовомъ  че- 
ловѣкъ:  взялъ  да  назадъ  увезъ. 

—  А  дешево  отдавалъ! 

Почесались  Нерчинцы,  погоревали,  да  и  разош- 
лись по  домамъ.  Съ  этого  времени  американецъ 
больше  незаходилъ  въ  Нерчинскъ, 

Утромъ  слѣдующаго  дня  рѣка  упала  еще  на  два 
аршина  и  пароходъ  доставилъ  насъ  въ  селеніе  Клю- 
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чи.  Мы  просили  капитата  доплыть  до  Нерчинска, 
на  томъ  основаніи,  что  дорого  онъ  съ  насъ  взялъ, 
да  п  оставалось  всего  только  25  верстъ;  но  капи- 
танъ  не  согласился:  онъ  опасался  быстрой  убыли 
воды  и  спѣшилъ  поскорѣе  назадъ,  не  сталъ  даже 
разгружать  своей  баржи,  а  оставилъ  ее  съ  прика- 
щикомъ  у  селенія.  Чрезъ  полчаса  пароходъ  шолъ 
полнымъ  ходомъ  назадъ,  быстро  гонимый  теченіемъ 
широко-разлившейся  рѣки. 

Выбравшись  на  берегъ,  мы  наняли  телеги  и  по- 
тащились по  дорогѣ  къ  г.  Нерчинску.  На  пути 
встрѣчались  намъ  крестьяне,  носившіе  чорную,  ни- 
куда не  годную  траву.  Я  спросилъ  своего  возницу, 
что  это  дѣлаютъ  крестьяне? 

—  Да  вотъ,  батюшка,  сѣна-то  у  насъ  всѣ  уне- 
сло, такъ  и  собираемъ  по  полю -то  всякую  вѣтошь 
да  гниль.  Такое  ужъ  божеское  наказанье. 


ТЕМНОЕ  ДНО. 


Въ  городѣ  Шурдинскѣ  ,  на  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  ба- 
зарная площадь  раздвинула  на  всѣ  четыре  стороны 
деревянные    домишки    мѣщанъ,  —  высится    старый 

^  каменный  домъ.  Наружный  видъ  этого  дома  пропз- 

;  водитъ  на  пріѣзжаго  самое  грустное  впечатлѣніе: 
штукатурка  на  стѣнахъ  обвалилась,  крыша  порыжѣ- 
ла  и  изогнулась,  изъ  угловъ  выглядываютъ  красные 
переломанные  кирпичи,  надъ  крышей  торчитъ  что- 
то  въ  родѣ  бельведера  съ  выбитыми  рамами  безъ 
стеколъ;  каменные  столбы  воротъ  наполовину  раз- 
валились...   Ну    словомъ,  — это  зданіе  было  когда- 

і  то  первымъ  въ  городѣ  по  красотѣ  и  величинѣ,  а 
въ  настоящее  время,  сдѣлалось  первымъ  по  безо- 
бразно  и    ветхости,    такъ    что  смотря,  на  него  не- 

,  вольно  думается:  8іс  ігашіі  ^іогіа  пішніі. 

Внутренность  дома  соотвѣтствовала  его  наружно- 
му   виду.    Послѣ  разоренія  его  владѣльца,  въ  домѣ 
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этомъ  пріютплиеь  городскія  присутственный  мѣста, 
полпція,  мѣстные  чиновники,  трактиръ  съ  номера- 
ми, кл  адовы  я  для  товаровъ  и  пр.  и  пр.  Въ  трак- 
тирѣ  этого  дома  въ  іюнѣ  18...  года  остановился 
проѣздомъ  нѣкто  господинъ  С,  выключенный  изъ 
монашескаго  званія,  Экипажъ  его,  красивый  и  со- 
вершенно еще  новенькій,  въѣхалъ  во  дворъ  и  при- 
влечь на  себя  вниманіе  всего  живущаго  въ  томъ 
домѣ  населенія.  Болѣе  всѣхъ  интересовались  проѣз- 
жимъ  и  его  экипажемъ  мѣстные  чиновники  и  ихъ 
супруги...  На  другой  день  пріѣзда  былъ  праздникъ. 
С,  отправизся  къ  обѣднѣ  и,  возвращаясь  изъ  цер- 
кви, встрѣтился  по  лѣстницѣ  съ  однимъ  изъ  чи- 
новниковъ  города. 

—  Это  вы  вчера  пріѣхали?  спросилъ  чиновникъ? 

—  Я  съ,  отвѣчалъ  С. 

—  А  позвольте  узнать,  съ  кѣмъ  имѣю  честь  го- 
ворить? 

С,  нежелая  себя  компрометировать  своимъ  ис- 
ключепіемъ  изъ  монашества,  сказалъ,  что  онъ  ку- 
печескій  прикащикъ  и  ѣдетъ  изъ  Сибири. 

—  Я  издалека...   изъ  за  Байкала,  пояснилъ  онъ. 

Чиновникъ  заинтересовался,  напросился  на  знаком- 
ство п  потащилъ  пріѣзжаго  къ  себѣ  въ  гости,  предста- 
вилъ  его  женѣ,  дочерямъ,  сыновьямъ,  ивсѣ  были  ко- 
нечно рады  новому  лицу,  нарушившему  своимъ  поя- 
вленіемъ  обыденную  скуку  провинціальной  жизни. 
Начались  распросы  о  Сибири,  угощеніе  чаемъ,  вод- 
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кой  еі  пдпремѣтгнымъ  воскреснымъ  пирогомъ,    даю- 
щимъ    собою    знать,    что  на  дворѣ  праздникъ.    Въ 
.  силу-ли  этого  праздника  или  по  случаю  пирога,  къ 
і  чиновнику  собрались  его  собраты  по  службѣ,  и  С, 
•  волей  не  волей,  познакомился  съ  пятью  или  десятью 
лицами.  Имѣя  страстишку    къ  водочкѣ,  за  которую 
!  вѣроятпо  потерять  и  свое  монашеское  званіе, — С, 
і  на    первыхъ-же    порахъ   знакомства,  порядочно  на- 
.  грузился;  чиновники,    то?ке  не  безгрѣшные  къ  этой 
страсти,    но    не  потерявшіе  еще  за  нее  мѣста,  со- 
ставили   для    С.    превосходную    компапію    и   чрезъ 
I  чагь-два    сдѣлались    его    короткими  друзьями,  какъ 
будто  десятки   лѣтъ   ЖИЛИ  съ  пимъ  въ  одномъ  домѣ. 

—  Если  ты,  Гаврюха,  хочешь  здѣсъ  поторго- 
вать, мы  тебѣ  можемъ  это  дѣло  устроить  и  гильдіи 
платить  не  надо,  обѣщали  новые  друзья. 

Да  пожалуй  я...  тово...  у  меня  съ  собой  чай 
есть  —  иродать-бы  надо,  потому  на  дорогу  денегъ 
совсѣмъ  нѣту,  пояснилъ  С. 

—  Это  мы  тебѣ  все  устроимъ...  Когда  угодно!.. 
Изволь!.. 

—  И  такъ,  господа  честные!  Поиилъ  я  у  васъ, 
поѣлъ,  и  за  тѣмъ  прошу  теперь  ко  мнѣ,  по  по- 
словпцѣ:  се  чужую  курочку  ѣіпь  а  свою  за  крылыш- 
ки держи...» 

—  Это,  братъ,  чудесно  !  Пословица  народную 
мудрость  выражаетъ!  восторженно  произносили  но- 
ныя  друзья  и  отправились  гурьбой  въ  номеръ,    за- 
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нимаомый  С.  Такимъ  образомъ,  праздничный  день, 
а  еще  бодѣе  праздничный  пирогъ  затянули  пріѣзжаго 
п  самый  отчаянный  кутегкъ.  Передъ  вечеромъ  того, 
дня,  по  улицамъ  города  Шурдинска  мчались  трои 
сани  съ  пьяными  сѣдоками  на  самый  край  города, 
въ  одну  изъ  отдаленныхъ  улицъ.  Нужно  сказать, 
что  въ  этой  отдаленной  улицѣ,  въ  развалившейся 
лачугѣ  жилъ  съумасшедшіГі  мѣщанинъ ;  онъ  слу- 
авилъ  порой,  по  случаю  разныхъ  праздничныхъ  и 
не  праздничныхъ  пироговъ,  потѣхой  раскутившим- 
гражданамъ,  которые  наѣзжали  въ  его  ветхую 
лачугу  и  потѣшались  надъ  его  съумасшествіемъ, 
незамѣчая  того,  что  сами  подобнымъ  развлеченіемъ 
теряютъ  послѣдніе  остатки  своихъ  (и  безъ  того 
вѣроятно  не  великихъ)  человѣческихъ  достоинствъ. 
Въ  лачугу  несчастнаго  мѣщанина  пріѣхали  по 
обыкновенію  и  раскутившіеся  чиновники  вмѣстѣ  съС. 

—  Милый  человѣкъ  !  Петръ  Петровичъ  !  Наше 
ваиъ!  Какъ  здоровы?..  Покупателя,  братъ,  мы  къ 
тебѣ  привезли!  Ха!  Ха!..  привѣтствовали  пьяные 
гости  несчастнаго  мѣщанина. 

Худой,  блѣдный,  съ  дикими  блуждающими  глаза- 
ми, высокій  мѣщанинъ  угрюмо  смотрѣлъ  на  весе- 
лых!, гостей  и  молчалъ. 

—  Что  ты  какой  скучный,  Петръ  Петровичъ? 

—  Что  ты  Петръ  Петровичъ  грустишь?  Эхъ  го- 
|?..    Вѣдь    мы  лошадь  твою  пріѣуали  покупать! 

Поі;  пателя-то  какого  привезли, —  богатѣющаго!.. 
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Лицо  больного  вдругъ  оживилось,  глаза  засверка- 
ли, на  губахъ  мелькнула  судорожная  улыбка  и, 
нервно  задыхаясь,  онъ  вскочилъ  съ  своего  мѣста 
и,  страстнымъ  таинственнымъ  шопотомъ  заговорилъ, 
сверкая  глазами  въ  разныя  стороны.  Онъ  загово- 
рилъ  о  небывалыхъ  достоинствахъ  своей  лошади, 
пробѣгающей  по  сту  верстъ  въ  минуту,  нашепты- 
валъ  своимъ  гостямъ  о  желаніи  разныхъ  великихъ 
и  знатныхъ  лицъ  купить  его  лошадь  и  производилъ 
'на  своихъ  слушателей  самое  веселое  впечатлѣніе, 
Они  хохотали,  торговались,  хлопали  по  плечу  боль- 
ного и  снова  раззадоривали  его  на  новые  разсказы 
о  новыхъ  нелѣпостяхъ... 

—  Да  покажи-же  намъ,  Петръ  Петровичъ,  ло- 
шадь-то! Сокровище-то  твое  покажи  намъ...  Ха- 
ха-ха! 

—  Осчасливь  братецъ— рѣдкость-то  твою  позволь 
взглянуть!.. 

Мѣщанинъ    повелъ  гостей  во  дворъ,    гдѣ    около 
і навозной  кучи  стояла,  понуривъ    голову,    изсохшая 
безногая  лошадь.     Гости    подошли    къ  ней,    кляча 
приподняла  свою    грустную  морду  и  видя,  что  кор- 
чму никто    не  думаетъ  ей  дать,    снова    наклонилась 
къ  кучѣ  навоза;  на  дворѣ  между  тѣмъ  дулъ  холод- 
ный рѣзкій  вѣтеръ  и  торчмя   поднималъ  нн  головѣ 
мѣщанпна  его  длинные  сѣдые  волосы.  Онъ  театраль- 
(нымъ  жестомъ  показалъ  своимъ  гостямъ  на  бѣдную, 
і  голодную  клячу  и  торжественно  ироизнесъ. 
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—  Вогъ  она!  Огонь!  Адъ!  Молнія!.. 

И  ва  тѣмъ  пачалъ  снова  плести  всякій  вздоръ. 
Долго  тѣшиліісь  гости,  долго  торговались  съ  мѣ- 
щапимомъ  и  наконецъ  стали  собираться  обратно. 

—  Эхъ  вы,  покупатели!  Привезли  какого-то  ки- 
щаго, — у  него  и  денегъ-то  видно  ни  гроша  нѣтъ; — 
а  еще  туда-же  —  такую  дорогую  лошадь  покупать! 
злобно  говорилъ  мѣщанинъ,  смотря  на  уходящихъ 
гостей. 

Эти  слова  о  нищемъ  такъ  глубоко  оскорбили 
пьянаго  С,  что  онъ  моментально  вытащилъ  изъ 
кармана  бумажникъ  и  вздумалъ  похвалиться  предъ 
сумасшедшимъ  своимъ  богатствомъ. 

—  Ка-а-къ!  у  меня  нѣтъ  денегъ?  Я  нищій?  за- 
оралъ  онъ  во  все  горло  и   развернулъ    бумажникъ. 

Вѣтеръ  подхватплъ  и  разнесъ  по  двору  кредит- 
ные сторублевые  билеты  въ  количествѣ  шестнадца- 
ти тысячъ  рублей  серебромъ.  Всѣ  бросились  под- 
бирать деньги,  собрали  ихъ  и  вручили  по  принад- 
лежности отрезвившемуся  отъ  испуга  С.  Мѣщанинъ 
вцѣлнлся  было  въ  одну  пачку  и  не  хотѣлъ  ее  от- 
давать, ио  гости  его,  не  смотря  на  то,  что  были 
пьяны,  справились  съ  нимъ  и,  отнявъ  деньги,  по- 
спѣшили  уѣхать  изъ  отдаленной  улицы,  снова  на 
базарную  площадь,  въ  мрачный  каменный  домъ, 

Съ  открытіемъ  такой  значительной  собственности, 
принадлежавшей,  какъ  объяснилъ  по  возвр  щеніи  С, 
ему,    его    новые  знакомьте    стали  съ  нимъ  чрезвы- 
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чайно  любезны  и  въ  высшей  степени  внимательны. 
Обязанный  имъ  спасеніемъ  своей  собственности,  С. 
на  другой  день  снова  угощал ъ  ихъ;    не  смотря  на 
то,    что  но   календарю  никакого  праздника  не  ока- 
зывалось, пирогъ  и  водка  опять   появились  на  сто- 
лѣ  и  угощеніе  затянулось  по  прежнему    до  вечера. 
Гакъ  прошло  нѣсколько  дней.    С.   познакомился  съ 
семействами  своихъ  друзей  и  на  него  смотрѣли  уже 
хакъ  на  выгоднаго  жениха^  который  могъ  осчастли- 
вить какую  угодно  дѣвицу,    благодаря  тому  обстоя- 
тельству, что  въ  его  карманѣ    находилось  шестнад- 
цать тысячъ,  Я  думаю,  не  нужно  и  объяснять,  что 
рузья  С.    давно  знали  о  настоящемъ  званіи  своего 
юваго  знакомаго,    такъ  какъ  извѣстное    количество 
фпнятаго  внутрь  организма  алкоголя  имѣетъ  свой- 
тво  нарушать  всѣ  условія  языка   съ    головой,    за- 
ілючаемыя  въ  трезвомъ  состояніи;    но,    не  смотря 
а  непривлекательное  званіе  С.,  отцы  и  матери,  а 
[ожетъ  быть  и  практическія   невѣсты  города  Шур- 
инска,  были  ему  очень  рады,  какъ  жениху  и  заиски- 
аліі  его  вниманія.  Вѣроятно  онъ  и  вступилъ-бы  въ 
кконный  бракъ   и  осчастливилъ-бы    какую    нибудь 
Р  Иурдинскую  красавицу,  если-бы  одинъ  несчастный 

Іучан  не  разстроилъ  его  плановъ  и  не  разбил ъ- бы 
мелкія  дребезги  всѣхъ  его  мечтаній  и  замысловъ. 
Іло  случилось  слѣдующимъ  образомъ. 
Одинъ  изъ  новыхъ  друзей  С,  всѣхъ  чаще  посѣ- 
Ьщавшій    его,    однажды   въ  минуту   откровенности 
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аосовѣтншп  ему  завести  въ  своей   квартирѣ  сун- 

і:кь. 

—  Вотъ  что,  мой  милѣйшііі!  Люблю  я  тебя  какт 
родпаго  брата  и,  такъ  какъ  теперь  у  тебя  дѣло  за 
шло  далеко  по  случаю  предполагаемой  женитьбы 
то  уѣхать  ты,  конечно,  скоро  не  можешь:— заведи 
мой  милый,  сундукъ  и  запри  въ  него  свои  деньги 
Я  тебѣ  какъ  брату  моему  милому  совѣтую...  дѣл< 
чедовѣческое,  самъ  знаешь,  можешь  опять  кут 
нѵть.  ..  не  ровеиъ  часъ,  а  въ  сундукѣ-то  спокойн* 
будетъ:  заперъ  его  и  конецъ!  Ключъ  съ  собой  взялъ 
да  еще  и  номеръ-то  замкнулъ — крѣпко  будетъ... 

—  А  п  въ  самомъ  дѣлѣ,— подумалъ  С— и  крѣп 
::о,  крѣпко  поблагодарилъ  пріятеля  за  добрый  ее 
вѣтъ. 

Въ  тотъ  же  день  былъ  купленъ  по  рекомендаці 
друга  сундукъ,  и  С,  совершенно  спокойный,  ува 
тилъ  изъ  квартиры  куда-то  далеко  на  конецъ  гор( 
да  въ  гости.  Прошла  цѣлая  ночь.  Холодный  вѣтс 
рокъ,  предвозвѣстникъ  утра,  началъ  торопливо  пр 
бѣгать  по  пустыннымъ  улицамъ  города;  звѣзды  п< 
блѣднѣли  на  синемъ  небѣ  и  спрятались  отъ  луче 
восходлідаго  солнца,  а  С.  безъ  памяти  лежалъ  і. 
средішѣ  своего  номера  и  спалъ  крѣпкимъ,  пьяньи 
сномъ  аослѣ  иолусуточнаго  пьянства  въ  сообществ 
своего  аоваго  друга.  Какъ  онъ  очутился  въ  коми; 
тѣ,  кто  его  привезъ,  откуда,  куда  и  когда  исче^  'й 
отъ  него  другъ,  —  ничего    онъ    этого,  конечно,  і 
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помнил ъ.  Долго  спалъ  онъ  и  печально  было  его  про- 
,  бужденіе:  въ  сундукѣ  денегъ  не  оказалось,  хотя  за- 
мокъ  былъ  цѣлъ  и  запертъ  и  дверной  замокъ  тоже 
былъ  не  поврежденъ.... 

С.  мигомъ  пришелъ  въ  себя  и  бросился,  сломя 
голову,   еъ  своимъ  новымъ  друзьямъ. 

—  Батюшки!  Отцы-благодѣтели!  Несчастіе!  День- 
ги  у  меня  изъ  сундука  пропали,..  Было  шестнад- 
цать тысячъ,  а  теперь  только  четыреста  рублей... 
.слезливо  вопилъ  онъ,  разсказывая  своимъ  друзьямъ 
о  иостигшемъ  его  несчастіи... 

—  Что  такое?  Господи  помилуй...  да  можетъ 
быть  вы  съ  похмѣлья  не  замѣтили,  а? 

—  Батюшки!  Ей  Богу...  ахъ  ты  горе  мое... 

—  Да  замокъ-то  цѣлъ? 

—  Цѣлъ — только  денегъ  нѣтъ...  было  16  тысячъ, 
а  теперь  только  400  руб. 

Друзья  ахали,  таращили  глаза  на  ошалѣвшаго  С. 
и  видимо  сочувствовали  его  горю.  Сочувствіе  это, 
конечно,  было  весьма  безполезно,  ибо  заключалось 
въ  сожалѣніи  о  томъ,  что  С,  неумѣренно  пилъ  вод- 
ху  п  цѣлыя  ночи  пропадалъ  Богъ  знаетъ  гдѣ;  за 
гбмъ  слѣдовалп  совѣты  вес^и  себя  аакуратнѣе  и 
ае  лопать  впна  до  самозабвенія,  а  дѣло  о  пропажѣ 
оставили  совершенно  въ  сторонѣ  и  и  разрѣпшть  его 
іикто  не  думалъ;  всѣ  были  заняты  совѣта>;и  и  сожа- 
ііѣніями.  С.  сначала  слушалъ,'  потомъ  началъ  пла- 
кать   и  наконецъ    повалился    своимъ    друзьямъ    въ 
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ноги,  желая  ооратить  своихъ    друзей  въ  покровите 
леіі  и  ващитаиковъ. 

—  Встаньте,  встаньте, — что  вы,  Господь  съ  вами! 
Не  печальтесь  такъ, — все  въ  волѣ  Божіей.  Можетъ|де 
быть,    Господь    дастъ,  дѣло  ваше  и  поправится.. 
Что  прежде  времени  убиваться.... 

—  Что  же  мнѣ  дѣлать?.  .  Что  мнѣ   дѣлать?  По- 
совѣтуйте,  научите...  о  охъ-охъ...  стоналъ  С. 

—  Подайте,  какъ  слѣдуетъ,  сбъявленіе  въ  поли- 
цію,  на  гербовомъ  листѣ... 

Началось  дѣло. 

У  васъ,  милостивый  государь,  спрашивалъ  С,  прі 
слѣдствіи, — у  васъ,  по  показанію  вашему,  выражен 
ному  въ  поданномъ  объявленіи  о  покражѣ,  значится 
похищенною    сумма    денегъ    въ  16  тысячъ  рублей! 
Эта  сумма  составляла  яко  бы  вашу  собственность: 

—  Точно,  точно  такъ,  съ  замираніемъ  сердца  от 
вѣчалъ  С. 

—  А  какъ  же  согласить  показанія  ваши  съ  ело 
вами  вашими    же,    говоренными  такого-то  числа  в% 

артирѣ  господина  К,  что  вы  не  имѣете    средства  и 
продолжать  своего  пути  и  остановились  въ  нашемт 
городѣ  ради  продажи  части  вашего  имущества? 

С.  совершенно  растерялся. 

—  Откуда  же  могла  быть  въ  вашей  собственно- 
(ііі  такая  сумма  денегъ  и  гдѣ  вы  ее  могли  прі 
обрѣсти?  допекали  его  судьи. 

С.   не  зналъ,  что  отвѣчать. 
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Розыски  о  иропажѣ  дееегъ  продолжались,  но  слѣд- 
;твіе  принимало  невыгодный  оборотъ  для  самаго  гос- 
юдина  С.  Онъ  началъ  самъ  побаиваться,  чтобы  не 
раскрылись  его  собственный  темныя  дѣла.  Не  имѣя 
Никакого  знакомства  съ  юриспруденцией,  онъ  при- 
масилъ  было  къ  себѣ  нѣкоего  дѣльца^  но  этотъ  по- 
;лѣдній,  опустошивъ  полштоФа  водки,  погладилъ 
;вою  лысину  и  провозгласила 

—  Дѣло — табакъ! 

—  Что  такое?  ты  говори  толкомъ,  приставалъ  С. 

—  Ставь  еще  полштоФа... 

,  Но  и  другой  полуштоФъ  ничего  не  могъ  объяс- 
нить кромѣ  того,  что  «дѣло  —  табакъ».  Дѣлецъ  не 
^югъ  осилить  водки  и  свалился  подъ  столъ.  С.  съ 
оря  самъ  напился  и  просилъ  порѣшить  объ  окон- 
ланій  дѣла. 

—  Снисходя,  такъ  сказать,  къ  вамъ,  какъ  къ  за- 
>лудшей  овцѣ  —  говорили  судьи  —  мы  дѣлаемъ  вамъ 
)долженіе  и  прекратпмъ,  пожалуй,  дѣло,— поѣзжай- 
:е  съ  Богомъ  изъ  нашего  города,  и  ((впредь»  лож- 
шхъ  объявленій  о  потерѣ  «яко  бы»  шестнадцати 
:ысячъ  не  подавайте  и  постарайтесь  удерживаться 
>тъ  спиртныхъ  напитковъ... 

Вздохнулъ  С.  и  даже  поблагодарилъ  еще  за  ми- 
юсть,  что  позволяютъ  выѣхать  изъ  города  и  добрые 
ювѣты  даютъ.  Въ  день  отъѣзда  въ  квартиру  его 
Явился    неизвѣстный    ему    человѣкъ   въ  мундпрѣ  и 
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предложить  ему  свою  помощь.  С.  обрадовался  и  хо 
тѣлъ  броситься  въ  ноги  своему  новому  благо дѣтелю 

—  Благодѣтель!  но  гробъ  жизни  буду  за  васі 
молиться!  Помоги...  вѣдь  16  тысячъ!... 

—  Поѣзжаите  въ  губернскій  городъ  и  подайт 
начальнику  края  докладную  записку,  съ  просьбоь 
назначить  строгое  слѣдствіе. 

С.  глубоко  вздохнулъ. 

—  Нѣтъ,  это  не  то.  Я  думалъ  какъ  на  миро 
вую...  а  по  суду  мнѣ  дѣло  вести   не  приходится.. 

—  Ну,    какъ    знаете...    Мнѣ    не    васъ  жалко,  \ 
больно  то,  что  дѣло,  и  такое  позорное  дѣло,  остаетс 
не  открытымъ... 

—  Нѣтъ  ужъ,  прощенья  просимъ... 

С.  выѣхалъ  изъ  мпачнаго  дома.  Экипажъ  его  тих< 
потащился  по  пустъшъ  улицамъ  Шурдинска  и  ъ\ 
отдоенной  улицѣ  встрѣтился  ему  помѣшанный  мѣ 
щанинъ. 

—  Эй  ты!  кричалъ  помѣшанный,  отчаянно  раз 
махивая  руками  —  Эй!  Стой...  Что  же  ты  лошадь- 
то!...  Эй!... 

С.  нромычалъ  проклятіе  себѣ  подъ  носъ  и,  заку 

шнсь  въ  свою  черную  сибирку,  отдался  груст 
нымъ  размышленіямъ  о  суетѣ  міра  и  о  бренності 
счасіія... 


КУРЬЕЗНАЯ  ПОКУПКА. 


Въ  городѣ  Большереченскѣ  живетъ-ікшиваетъ    и 
|  деньгу  копитъ    купецъ    Кособрюшниковъ.    Живетъ 
онъ  не  то  что-бы  ужъ  очень  богато,  но  и  не  бѣд- 
||  но,  а  такъ-себѣ  «ровненько    живетъ»,    какъ    гово- 
3  рлтъ  про  него  его-же  собраты  по  званію.  И,    дѣй- 
;  ствительно,  казалось,  что  Кособрюшниковъ  совсѣмъ 
таки  не  изъ    богатыхъ    купцовъ,    да    и    особенной 
•  смѣткой  какъ  будто  бы  онъ  не   отличался,   даромъ 
слова  тоже  Богъ  не  одарилъ;  горожане  такъ    и  ду- 
мали про  него,  что  «ничего,  молъ,  мужикъ  просто- 
ватый, пороху  не  выдумаетъ;    да    за  то  и  не    изъ 
і'1  баломутныхъ».    А    между    тѣмъ,     Кособрюшниковъ 
-былъ  человѣкъ  себѣ  «на  умѣ»:  во  первыхъ,  въ  сун- 
дук его  про   запасъ,    «на    черный    день»,    лежало 
кой-что,    и    это     «кой-что»    было    такихъ    почтен- 
;ныхъ  размѣровъ,  о  какихъ  помышлять  купцы  сред- 
ней руки  даже  и  во  снѣ  не  всегда  могутъ;  а  во  вто- 


1 


рыхъ,  Кособрюшниковъ  только  съвиду  казался  нро- 
стоватымъ,  тогда  какъ,  въ  дѣйствительности,  онъ 
былъ  умнѣе  и  хитрѣе  всѣхъ  горожанъ.  Ходитъ,  бы- 
вало, по  улицѣ  пли  но  базару,  палочкой  о  землю 
безиечно  постукиваетъ,  какъ  будто  идетъ,  ни  очемъ 
не  думая;  встрѣтится  ему,  бывало,  тотъ,  другой, 
перекинется  съ  нимъ  двумя-тремя  словами  и  пойдетъ 
дальше,  воображая,  что  Кособрюшниковъ  «шляется 
такъ  зря»;  нѣкоторые  изъ  богатыхъ  купцовъ  иногда 
даже  подшучивали  надъ  нимъ:  —  «Ты-бы,  Прохоръ 
Нетровичъ,  (такъ  звали  Кособрюшникова),  хоть  со- 
бакамъ  хвосты  бы,  что-ли,  рубилъ,  чѣмъ  по  напрас- 
ну,  зря  ходить! 

—  Да  и  то  пожалуй, — отвѣтитъ  Прохоръ  Петро- 
вичь,— отъ  нечего  дѣлать  развѣ  приняться.  Отвѣ- 
титъ  онъ  такъ-то  и  улыбнется. 

Ивой  разъ  чиновникъ  какой  встрѣтится,  или  ба- 
ринъ.  Эти  въ  свою  очередь  тоже  подшучиваютъ 
надъ  Кособрюшниковымъ,  видя  его  каждый  день, 
какъ  будто  бездѣльно  шляющагося  по  набережной 
] лицѣ. 

—  Что,  Прохоръ  Нетровичъ,  погулять  вышли?  — 
спросятъ  его,  бывало,  встрѣтившіяся  бары. 

—  Да,  вотъ  проминашь  дѣлаю, — отвѣтитъ  съ  до- 
бродушной улыбкой  Прохоръ  Петровичъ  и,  низко 
поклонившись,  продолжаетъ  свой  путь. 

Но  этотъ  «проминашь»,  дѣлаемый  каждый  день 
по  нескольку  разъ  но  одной  и  той-же  набережной 
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улицѣ,  имѣлъ  для  Кособрюпишкова  весьма  важное 
::наченіе.  Важность  этого  «проминаит»  съ  каждымъ 
мѣсяцемъ  все  болѣе  и  болѣе  увеличивалась  для  Ко- 
собрюшникова,  и  въ  по  лѣдніе  мѣсяцы  наблюдатель- 
ный человѣкъ  імогъ  замѣтить,  что  Еособрюшниковъ 
не  такъ  безпечно  ходитъ,  какъ  ходилъ  прежде,  не 
такъ  шутя  постукиваетъ  палочкой,  какъ  дѣлалъ  это 
прежде;  но  въ  городѣ  Болшерѣченскѣ  на  перемѣпѵ, 
происшедшую  въ  Еособрюшниковѣ,  никто  не  обра- 
щалъ  вниманія.  Наконецъ,  Еособрюшниковъ  вдругъ 
пересталъ  совершать  свои  прогулки  по  набережной 
улицѣ  и  заперся  въ  своемъ  кабинетѣ.  Это  отчасти 
удивило  жителей  Болынерѣченска,  и  нѣкоторые  за- 
шли было  понавѣдаться  къ  своему  собрату:  «здо- 
ровъ-ли,  молъ?»  но  получили  въ  отвѣтъ:  —  «нездо- 
ровъ,  лежитъ  и  никого  видѣть  не  можетъ». 

Такъ  всѣ  и  подумали,  что  Еособрюшниковъ  бо 
лѣнъ.  А  онъ,  между  тѣмъ,  былъ  здоровѣе  прежняго 
и  посиживалъ  у  себя  въ  кабинетѣ,  пересчитывая 
свои  деньги  и  соображая  какое-то  большое  дѣло. 
Много-ли  мало -ли  времеаи  прошло  въ  этихъ  сообра- 
женіяхъ, — не*  извѣетно;  только  въ  одно  утро  Еосо- 
брюшниковъ, за  чайнымъ  столомъ,  сказалъ  своей  еу- 
пругѣ,  чтобы  приготовили  ему  кое-что  на   дорогу. 

—  Хочу  съѣздить  въ  Москву  дня    на    четыре,— 
добавилъ  онъ,  потирая  свой  лобъ. 

—  Зачѣмъ  же  ты  хочешь  ѣхать?  Что  тебѣ  тамъ 
за  дѣло? — спрашивала  супруга. 
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Но  Кособрюшниковъ  не  сталъ  долго  разговари- 
вать, сказалъ  только,  что  хочетъ  помолиться  Богу, 
и  чрезъ  два  часа  онъ  уже  сидѣлъ  въ  вагонѣ  желѣз- 
ной  дороги  и  ѣхалъ  въ  Москву.  Изъ  Москвы  онъ 
въ  тотъ  же  день  поѣхалъ  въ  Петербурга  Пріѣхалъ 
въ  Питеръ  и  махнулъ  прямо  въ  одно  изъ  присут- 
ственныхъ  мѣстъ. 

—  Что  вамъ  угодно? — спрашивали  его. 

—  Желаю  купить  соли,  которая  находится  въ 
Болыперѣченскихъ  казенныхъ  амбарахъ,— отвѣчалъ 
почтительно  Кособрюшниковъ. 

—  Сколько  вамъ  нужно? — спрашивали  его. 
Кособрюшниковъ    запустилъ    руку    въ    карманъ 

своихъ  штановъ  и  потянулъ  оттуда  пачку  съ  кре- 
ными  билетами  и  процентными  бумагами,  но  одной 
рукой  вытянуть  пачки  не  могъ  и  призвалъ  на  по 
мощь  лѣвую  руку.  Провозился  оиънемало  времени 
и,  кЯконецъ  досталъ  изъ  кармана  деньжищъ  махину 
въ  двѣсти  пятьдесять  тысячъ. 

—  Вотъ,  ваше  благородіе,  прикажите  записать 
на  эту  сумму. 

—  Хорошо.  Но  отчего  же  вы  о  цѣнѣ  не  спро- 
сите?— обратились  къ  нему. 

—  Я  за  цѣной  не  постою.  Цѣна  для  меня   пле» 
вое  дѣло.  Мнѣ  это  ни  почемъ,  а  главная    причина 
господа  начальство, — мнѣ  соль    нужна    въ   наиско^ 
рѣйшемъ  времени,  потому  она  мпѣ  на  заводь  тре 
буется. 
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—  Невольте,  берете  когда  угодно.    Можете  тот- 
ь  лее  но  пріѣздѣ  получить  изъ  Болшерѣченскихъ 

казрнныхъ  амбаровъ.  Тамъ  казенной  соли  милліоны 
а 

—  Это  я  понимаю  съ,  и  все  это  вы  ивволите 
справериво  рѣчь  свою  излагать,  только,  главная 
причина,  можетъ  какъ  случайно  Большерѣченское 
начальство  замедлитъ  и  можетъ  задержать  лишнее 
время,  а  мнѣ-сг  къ  сроку. 

—  Зачѣмъ-же  бу  іутъ  задерживать?  Кому  отъ  это- 
го какая  польза? 

—  Это  нее  вы  точно...  Изволите  видѣть,  госпо- 
начальство,  я  вотъ  по  чистой  совѣсти,  какъ  пе- 

редъ  истиннымъ  Богомъ,  скажу  у  меня  въ  Больше  - 
I  рѣченскѣ  много  враговъ  изъ   начальства.:. 
.     —   Ну,  такъ  что  же? 

—  Въ  томъ  вся  причина,  что  можетъ  повредить.. 
«Господа  начальство»    пожпмаетъ    плечами    и  не 

можетъ  понять,  чего  добивается  купецъ,  а  купецъ, 
между  тѣмъ,  глубоко  вздыхаетъ  и,  потирая  лобъ, 
думаетъ:  «какъ  бы  мнѣ  половчѣе  къ  нему  подъ- 
ехать?» 

—  Ну,  что-жъ,  теперь  выдать  вамъ  бумагу  къ 
Болыперѣченсвому  начальству  или  вы  зайдете  по- 
:лѣ? — спросили  его. 

—  Нѣтъ,  господа  начальство,  я  хочу  васъ  по- 
іросить  это  дѣло  иначе  устроить. 

—  Какъ  же  вамъ  нужно-то? 
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—  А  теперича  такъ-съ.  Вотъ  изволите  видѣть,  я 
покупаю  у  васъ  соль,  вы  мнѣ  должны  ее  приказать 
сдать,  —  дѣло  это  заглазное,  Болыперѣченскъ  не 
близко,  кто  знаетъ,  что  тамъ  можетъ  быть;  такъ  на 
всякій  случай,  позвольте  ужъ  мнѣ  контрактецъ  съ 
вами  заключить  на  законномъ  основаніи. 

—  Извольте,  извольте.  Намъ  все  равно. 

—  И  чудесно-съ.  Только  я  васъ  попрошу  еще  о 
томъ,  что-бы  была  назначена  неустойка. 

—  Это  вамъ  зачѣмъ-же? 

—  А  это,  знаете,  нашихъ  Болыперѣченскихъ  чи- 
новниковъ  будетъ  потарапливать,  они  поживѣе  мнѣ 
будутъ  соль-то  сдавать. 

—  Извольте  и  это.  Какую-же  вамъ  неустойку, 
во  сколько  тысячъ? 

—  Мнѣ-бы    въ    сотенку,    и  довольно, — отвѣчалъ 
особрюшниковъ. 

—  Сто   рублей? 

—  Нѣтъ-съ,  въ  сто  тысячъ  рублей. 

—  Ого!  Вы  все  большими  кушами  ворочаете. 

—  Да  вѣдь  вамъ  все  равно.  Это  вѣдь  только  для 
остраски  нашихъ  Болыперѣченскихъ  чиновниковъ. 
Ужъ  будьте  столь  добры. 

—  Извольте    извольте. 

На  томъ  и  порѣгаили.  Получилъ  Кособрюшни 
ковъ  контрактъ,  въ  которомъ  значилось:  1)  что  оіп 
купилъ  въ  казнѣ  соли  на  такую-то  сумму  и  запла 
тилъ    ее   сполна;    2)  что    соль   должна  быть  сдаш 
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ому,  Кособрюппшкову,  немедленно  по  представленіи 
пмъ  въ  БолыиерѣченсігЬ  контракта  и  распоряженіи 
иродаішіаго  соль  начальства  и  3)  что  если  соль  не 
б  детъ  сдана  въ  извѣстный  день,  то  Кособрюшни- 
ковъ  имѣетъ  получить  неустойку  во  сто  тысячъ 
рублей.  Этотъ  иослѣдпііі  пунктъ  всего  болѣе  зани- 
малъ  Кособрюшникова  и  зашшалъ  по  особымъ  об- 
стоятельствам!,, исключительно  ему  одному  извѣст- 
нымъ.  Обстоятельства  чти  имѣли  непосредственное 
отиошеніе  къ  безцѣльнымъ  прогулкамъ  нашего  героя 
по  набережной  улицѣ  города  Болыиеречеиска,  мимо 
казенныхъ  амбаровъ.  Такимъ  образомъ,  достигнувъ 
исполненія  своихъ  танпыхъ  помышленій,  купецъ 
Кособрюшниковъ  возвратился  въ  Большерѣченскъ  и 
представилъ  куда  слѣдуетъ  бумаги,  полученныя  изъ 
Петербурга.  Боже  мой,  что  изъ  всего  этого  вышло! 
Язывъ  смертнаго  не  можетъ  выразить  и  сотой  доли 
того,  что  почувствовали  Болыперѣченскія  власти  при 
чтеній  представленных!,  Кособрюшниковымъ  бумагъ; 
никакая  кисть  художника  никогда  не  изобразить 
того  выражевія  лицъ,  какое  было  у  Болыперѣчен- 
скихь  властей  въ  ту  минуту,  когда  простоватый  съ 
виду  Кособрюшниковъ  стоялъ  передъ  ними  въ  ожи- 
дании отвѣта  на  поданныя  бумаги.  Тотъ  Кособрюш- 
никовъ, который  служил*  подъчасъ  потѣхой  своимъ 
собратамъ,  которому  предлагали,  вмѣсто  безцѣль- 
наго  спромпнаша»,  лучше  рубить  собакамъ  хвосты,— 
этотъ  простоватый   человѣкъ    стоялъ   теперь  предъ 
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своимъ  начал ьствомъ,  и  его  смиренная  Фигура  вну- 
шала страхъ,  ужасъ  и  трепетъ,  какого  тысячи  чер- 
тей и  милліоны  ревизоровъ  не  производили  на  Больше- 
рѣченское  начальство. 

—  Когдл-же  прикажете,  господа  начальство,  явить- 
ся за  пріемкой  соли? — смиренно  спросилъ,  нако- 
нецъ,  Кособрюшниковъ. 

—  Соли?  Соли?..  Что  вы  говорите:  вамъ  соли, 
что- ли?  или  вы  такъ,  шутите? — безсвязно  спраши- 
вали Большерѣченскія  власти. 

—  Нѣтъ,  какъ  можно.  Мнѣ  шутки  шутить  съ 
вами  не  резонтъ.  А  вотъ  позвольте  мнѣ  по  кон- 
тракту соль  принять. 

—  А?  соль?  Соль,  батенька,  того...  завтра  при- 
ходите. 

Является  Кособрюшниковъ  на  другой  день. 

—  Позвольте  мнѣ  соль  получить? 

—  А?  соль?  Соль,  батенька,  извольте...  только 
зачѣмъ  вамъ  такъ  много  соли? 

—  Это  ужъ  вы  позвольте,  значить,  мнѣ  самому 
знать,  потому  это  меня  касается  только. 

—  Ну  такъ  завтра  приходите...  Ахъ!  Да  вы  бы 
того...  ужъ  очень  много  вамъ  соли -то  нужно  сда- 
вать...—  запинались  власти. 

—  Вамъ,  госиода  начальство,  бояться  нечего.  У 
васъ  соли  милліоыы  пудовъ,  сказываютъ,  лежать. 
Прикажите  сдать,  и  конецъ  дѣлу. 
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—  О!  У  насъ  соли  много...  Только  того...  за- 
ч'Ьгь  вамъ-то? 

Ну,  словомъ,  дѣло  вышло  для  Большерѣченскаго 
начальства  весьма  некрасивое.  Соль  къ  извѣстному 
числу  нс  сдали,  да  и  до  спхъ  поръ  она  не  сдана, 
потому  что  ее  въ  Болынерѣченскихъ  казенныхъ 
амбарахъ  не  оказалось.  Кособрюшниковъ  опять  сталъ 
иохажввать  по  берегу  въ  ожиданіи  того  дня,  когда 
петербургское  начальство  возвратитъ  ему  обратно 
его  деньги  и  прибавитъ  въ  нимъ  неустойку  по  3-му 
пункту  контракта.  Начальство  города  Болыперѣчен- 
і  ска  уже  не  привѣтствуетъ  болѣе  Кособрюншикова, 
да  и  начальства  того,  которое  прпвѣтствовало  на- 
шего герои  во  время  прогулокъ, — того  начальства 
уже  нѣтъ  въ  городѣ... 

—  Представь  себѣ  братецъ  мой, — разеуждаютъ 
собраты  Кособрюшникова, — какую  штуку  онъ  отмо- 
чнлъ,  а?  Вѣдь  прозѣвай  онъ  еще  мѣсяцъ, — дѣло- 
бы  вышло  табоковское,  потому  что  разливъ  рѣкй 
иотопилъ-бы  казенные  амбары. 

—  ІІ-да-а!  —  задумчаво    поддакиваютъ    другіе.— • 
якомѵ  свое  счастіе. 


СИЬСКІЙ  КНИГОТОРГОВЕЦ! 


Я  собрался  въ  путь. 

Послѣ  толкотни  и  давки,  неизбѣжной  и  искони 
существующей  у  кассы  третьяго  класса  Николаев- 
ской желѣзной  дороги,  я  наконецъ,  съ  болью  въ 
груди,  получилъ  билетъ  на  право  проѣзда  до  Москвы. 

Вслѣдъ  за  мной  выходили  изъ  вокзала  пассажиры, 
охая  >и  ахая  и  отирая  свои  потные  лбы.  Они  так- 
же, какъ  и  я,  торопливо  спѣшили  къ  вагоиамъ, 
такъ-какъ  первый  звонокъ  давно  уже  пробилъ.  Меня 
обогналъ  какой-то  юрковатый  мужичекъ  съ  рыжей 
клинообразной  бородой;  онъ  былъ  одѣтъ  въ  сукон 
ную  чуйку,  подпоясанную  синимъ  кушакомъ;  на 
рыжей  его  головѣ  торчала  блинообразная  Фуражка. 
Онъ  представлялъ  собою  что-то  среднее  между 
крестьяниномъ  и  мѣщаниномъ. 

—  А  куда  вы  ѣдете?  спросилъ  онъ,  заглядывая 
ынѣ  прямо  въ  глаза. 
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Я  сказалъ,  и  ми  пошли  съ  нимъ  рядомъ, 

—  И  чудесно.  Значить,  намъ  по  дорогѣ.  Мы 
теперичва  съ  вами  сядемь  на  одну  скамейку  въ  ва- 
гонѣ-то... 

Я  согласился. 

—  А  какое  завсегда  въ  третьемъ  классѣ  упорство, 
вамѣтилъ  мой  собесѣдвикъ. 

—  Какое  упорство?  что  это  такое?    спросилъ  я, 

—  Да  народу — гибель,  Ужъ  оі'ень  много,  откуда 
чего  берется,  вѣдь  яблоку  упасть  негдѣ.  Страшное 
упорство! 

Мой  новый  знакомый  оказался  большой  говорунъ, 
и  не  успѣли  мы  дойдти  до  нашего  мѣста,  какъ  онъ 
наговорилъ  мнѣ  «съ  три  кор<  ба»  о  своихъ  заня- 
тіяхъ,  о  количестве  капитала,  о  своемъ  характерѣ, 
и  п])оч.  п  проч.  Оказалось,  что  онъ  Вязниковецъ, 
ходить  по  селамъ  и  городамъ  съ  коробкой,  тор- 
гуетъ  разными  мелочами,  но  преимущественно  кни- 
гами ;  ѣ;*дилъ  въ  Петербургъ  повидаться  съ  братомъ. 

—  А  вотъ  теперичка  ѣду  въ  Москву.  Запастись 
надо  товаришкомъ,  да  и  къ  Макарью  готовиться 
нора,  къ  тому  ужъ  видно  время  идетъ,  —  вотъ  и 
іюль  на  дворѣ.  Этотъ  іюль  для  насъ  самое  пропа- 
щее дѣло,  пѣсня  даже  есть  сложена:  «какъ  прій- 
детъ  мѣсядъ  іюль,  на  купцовъ  тогда  хоть  плюй». 

—  Отчего  же  такъ?  спросилъ  я 

—  Затишье.  Торговля  плоха;  а  при  плохой  тор- 
говлѣ  поневолѣ  повѣсншь  носъ-то.    Ей-Богу...    Вы 
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что  смѣетесь, — вѣрно.  Самый  что  ни  на  есть  про- 
тіощій  мѣсяцъ,  отъ  пего  какъ  отъ  козла — ни  шер- 
сти, ни  молока.  Макарье  —  вотъ  это  другое  дѣло: 
т.тъ  ужъ  мое  почтеніе,  не  зѣвай,  — когда  кипитъ, 
тогда  вари.  Бѣдовое  дѣло!  Я  страсть  люблю  эту 
Макарью.  У  меня  маленькой  шкапикъ  около  мосту. 
Повѣрите  ли:  годъ  торгуешь,  того  припенту  не 
получишь,  какой  Макарья  дастъ...  Всякаго  народа 
много,  успѣвай  только  дѣла  обдѣлывать.  Другой 
разъ  такое  дѣльцо  подвернется,  что  послѣ  самъ 
надивиться  не  можешь,  какъ  оно  такъ  ловко  да 
складно  вышло:  потому,  если  по-Божески  судить, 
то  за  него  бы,  по  малой  мѣрѣ,  надо  годъ  въ  тюрь- 
мѣ  просидѣть,  а  тутъ,  глядишь,  на  ярмаркѣ  по- 
скоростп  и  сойдетъ   благополучно... 

—  Чѣмъ  же  вы  въ  ярмаркѣ  промышляете? 

—  А  чѣмъ  придется.  На  ярмаркѣ  все  лаФа.  Въ 
ярмаркѣ  и  покупаешь  и  продаешь,  потому  сказано: 
когда  кипитъ,  тогда  вари.  Торгу емъ- то  больше  кни- 
гами. 

—  Какія  же  книги  больше  продаются? 

—  Всякія.  Печатныя  все  книги.  На  ярмаркѣ, 
какъ  случится.  Другая  книга  и  вниманья-то  не 
стоитъ,  а  торгуешь  ей,  потому  что  попалъ  на  нее, 
какъ  медвѣдь  на  рогатину:  какой-нибудь  московской 
издатель  огрѣетъ  раба  Божія, —  штукъ  тебѣ  двѣсти 
вкатитъ  но  четвертаку  за  рубль:  думаешь,  что  и 
дешево    вушілъ,    а    тамъ,    глядишь,    она  вся-то  и 
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съ  потрохами-то  пятнадцать  копѣекъ  больше  не 
стоить,  —  ну  вотъ  съ  ней  волей  неволей  и  во- 
зишься. Что  дѣлать-то.  Не  даромъ  говорится,  что 
Москва  бьетъ  съ  носка.  Въ  ней  по  книжной  тюр- 
говлѣ  тонко  дѣла  ведутъ...  Я  вотъ  все  думаю,  какъ 
только  еще  сотенъ  пятокъ  наколочу,  такъ  сейчасъ 
въ  Москву,  стану  книжки  издавать... 
I    —  А  въ  провиндіи  какія  же  книги  больше  поку- 

і  паютъ? 

—  Гдѣ  какъ,— не  унаровишь.  Тамъ  совсѣмъ  дру~ 

і  рая  статья,  Имѣемъ  для  случая  разныя  книги.  Ро- 
іаны  тоже  таскаемъ — ну  только   я  вамъ  скажу,    въ 

-  іашей  торговлѣ  романы  большо  припенту  не  даютъ, 

-  ютому  ихъ  мало  покупаютъ,  въ  городахъ  развѣ 
дѣ  случаемъ,  ежели  погорячѣе  похвалишь,  продашь 
юпадьѣ  али  купчихѣ.  Только  и  опять  не  всякій  и 
■оманъ,  потому   имъ    требуется,  чтобы    въ  романѣ 

■  ппсывались  разные  знатные  господа,  граФЫ,  князья 
маркизы,— ну  такъ  ужъ  заранѣ  и  нахвалишь:  гра- 
ы,  молъ,  князья  и  маркизы.  Аглецкой  Милордъ 
онѣ  что-то  сталъ  изъ  моды  выходить,  кому  ни  су- 
ешь,— нѣтъ,  говоритъ,  читали.  Нахваливаешь,  про- 
чишься насквозь,  что  это  не  тотъ  Милордъ,  а 
кугой,—  нѣтъ!  Да  у  меня,  признаться,  теперь  это- 
і  Милорда,  будь  онъ  не  ладенъ,  книгъ  пятокъ 
*звѣ,  не  больше,  — столкаю  кому-нибудь  за  «Чер- 
ьго  негра».  Вотъ  эта  книга  затѣйная ,  мастакъ  былъ 
•чшінтель,  башка   у  него,  видно,  здоровая.    Книга 
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эта  іфѣпко  идетъ  промежду  купеческихъ  сыновей — 
зачитываются  до  безсонницы!  Барышни  городскія  и 
дочери    купеческія     любятъ    «Страшную    ночь    на 
Рождество»,  « Полуночный  колоколъ»,  «Кіевскія  вѣдь- 
мы)).  Имъ  все  больше,  чтобы  ужасти  всякія,  читаютъи 
ияда  визжатъ  со  страху,  такъ  и  примутся  голосить; 
читаютъ  вмѣстѣ  втроемъ,  а  нѣтъ  такъ   вчетверомъ, 
потому  одной  опасно  Дочитаются  до  страшнаго  мѣ- 
ста,  завизжатъ,—  бѣжать,  лѣстницы  подъ  ногами  тре 
щатъ...  ей  Богу  правда.  Потому,  въ  книгахъ  этихъ 
ужъ  очень  много  страху  напущено.  Ну,  по  уѣздно* 
му  городу,  пожалуй,  больше  и  продать  нечего. — На 
счетъ    картинокъ,    ежели  въ   городахъ,    то   больше 
идутъ  барышни,  разныя  этакія  «Адели>,  съ  цвѣточ 
нами  въ  рукахъ,  али  съ  голубками;  городскіе  чинов 
ники    любятъ,  чтобы    картинка    была    помаслянѣй, 
чтобы    одежда    было  поменьше,  —  давай,  говоритъ, 
вовсе,  безо  всякой  одежды;  разныхъ  этакихъ  купаю 
щихся  нимфъ  требуютъ,  потому — имъ,  этимъчинов- 
никамъ,    страсть    тамъ   скучно,    живутъ  тоже  про- 
межъ  нихъ  другіе  въ  одиночествѣ,  такъ  больше,  зна 
читъ,   отъ  скуки,  для  развлеченія  голышечку  этакую 
себѣ   и  купитъ. 

—  Въ    деревняхъ    совсѣмъ  другое    дѣло.  Писарь 
деревенскій,    или    грамотный  какой    мужикъ,  этотъ 
совсѣмъ  другой  расчетъ    имѣетъ:  ему  ты  давай  ли 
бо  Бову  Королевича,  либо  Еруслана  Лазарича;  еже- 
ли такой  книги   не  дашь,  такъ  давай  житіе  какого 
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святаго,  —  другихъ    книгъ    онъ   и  смотрѣть  не  бу- 
детъ,—  не  рука!  Пѣсенники  вотъ  эти  нынче  по  де- 
ревнямъ  хорошо  расходятся.  Нынче  новѣйшіе  пѣсен- 
ники  есть  съ  разными  романцами,  —книжка  занят- 
ная, потому  — въ  ней  веселья  много.  Пѣсенники  тоже 
писаря  берутъ,  барышни  сельскія,  напримѣръ,    та- 
перичка,  дочери  поиовскія,    дьяконскія,    становиха, 
ну  и  прочіе  сельскіе  господа;  да  и  по  крестьянству 
молодые    парни,    которые  нонче  грамотѣ    обучены, 
тоже  до  иѣсенниковъ  падки,  —  ну,  а  отъ  молодыхъ 
|и  кои    постарше   заимствуются.   Пѣсенники    очень 
1  хорошо    теперь    издавать,    потому   простыя    пѣсни 
скоро    ужъ    совсѣмъ    въ    пренебреженіи  бѵдутъ. — 
'Сельскія  барышни  страшныхъ  романовъ  не  читаютъ, 
'потому  что  грамотѣ  плохо  обучены,   да  и  пужливы 
<'ужъ  очень:  другой  разъ  какая  старуха  начнетъ  сказ- 
ку разсказывать,  да  ежели  чуть  до  кладбища  коснет- 
ся хоть  сторовкоіі, — сеичасъ  уши  зажмутъ  или  спря- 
чутся   подъ    подушки.    Нѣжны  очень.    Съ    дѣтства 
видно    ихъ    этими   сказками  здорово  пробираютъ... 
Да-съ;    мы  это  все,  все  какъ  есть  сообряжать   мо- 
жемъ, — всякаго  покупателя  сортируема  Теперичка, 
я   вамъ  скажу,  ежели  къ  коробкѣ    съ  книгами  под- 
кодитъ  дьячекъ,  али  дьяконъ,  давай  ему  сонникъ— 
первое  дѣло!  Это  книга  для  нихъ,  для  духовенства, 
антпресная.    Духовныя  книги  они   у   насъ  не  поку- 
паютъ— не  любятъ,  да  и  своихъ,  говорятъ,  церков- 
шхъ  много...  У  насъ,  признаться,  духовныхъ  книгъ 
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почитліі  что  и  нѣту,  да  и  нмѣть  ихъ   нельзя:  ма 
совсѣмъ  ихъ  спрашиваютъ.  Святцы  развѣ,    да  вотъ 
еще  жизнь    Тихона  Задонскаго,  —  эта  книга  идетъ 
бойко. — Ну,    теперичка,    ежели  солдаты    грамотные 
подходятъ, — вынимай  «Битву  русскнхъ  съ  кабардин- 
цами», «Приключеніе  съ  Петромъ  Великимъ  въ  лѣ- 
су»3  «Солдатъ  Яшка,    красная  рубашка».    Это    все 
покупатель  основательный.    А  вотъ  другой  разъ  на 
базарахъ  пьяные  мужики  лѣзутъ  тожекъ  коробкѣ, — 
давай,    говорить,    книгу,     а  сами  грамотѣ    не  зна- 
ютъ, — это  ужъ  самое  докучное.  Гонишь  ихъ  прочь,— 
сердится:  «дав-вай!  что  ни  на  есть  первѣйшую  кни- 
гу давай»! — ну  вотъ  и  сунешь  ему  какую  по  плоше. 
Другой  не  торгуется,  и  не  спрашиваетъ,  какая  пни- 
га,  все  равно,    преть  домой   своему  мальченкѣ,  ко- 
торый   только    азбуку  по  складамъ    смекать    начи- 
наете И  это  еще  слава  тѣ  Господи,  что  отошелъ, 
а  то  другой  начнетъ  разсматривать,   перелистываетъ 
книгу,    пьяными   глазами    поводить     по    строкамъ: 
«иѣтъ,  говоритъ,  эта  не  хороша,  дай  другую», — ну 
и  другую  дашь,  иной  разъ  и  унаровишь,    понравит- 
ся, купить,  самъ    не  зная  что  ..  Смѣхотворы!    Бы- 
ваетъ  такъ,    что  пьшвой    мужикъ  хочетъ  книгу    ку- 
пить, а  баба  сердится,  крикъ  поднимутъ...  Баба-то, 
глядишь,  резонно  ему  толкуетъ:  на  что,  молъ,  день- 
ги гіросать,    грамотѣ  не  смыслишь,  ребятенки— то- 
^е,  а  мужикъ  свое:  «сердца,    говоритъ,  теперичка, 
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іеня  распалилось,  и  давай  ты  мнѣ  войну  кабар- 
динца». Извѣстно— необразовапіе! 

—  Чѣмъ  же  вы  еще  торгуете,  кромѣ  книгъ,  ка- 
кими товарами?  спрашивалъ  я,  желая  слышать  по- 
дробности о  торговлѣ  моего  собесѣдника. 

—  Да  больше-то  книгами,  только  такь  какъ  те- 
перпчка  на  одномъ  этомъ  товарѣ  далеко  не  уйдешь, 
го  и  другіе  товары  держимъ,  торгуемъ  и  лентами  и 
всякой  мелочью,  образковъ  десятка  два-три  тоже 
имѣемъ: — вотъ  этимъ  товаромъ  торговать  чудесно, 
ютому  что  покупатели  много  торговаться  не  смѣютъ, 
—на  народъ  это  за  грѣхъ  считается.  Тутъ,  но  по- 
купателю глядя,  разумѣется  и  лупишь  какъ  не  надо 
іучше,  вътрое  либо  въ  четверо.  Ничего.  Ну,  прав- 
да, ннойразъ,  какая-нибудь  старушенція  ипрогрѣхъ 
^абѵдетъ,  лаять  примется  на  весь  базаръ...  Тоже 
засчетъ  надо  имѣть:  вотъ  ежели  въ  селѣ  базаръ,  и 
і  другова  торговца  какова  товару  нѣтъ, — луни  за 
іего  въ  трое,  ничего,  что  облаютъ,  а  купятъ,  — 
птачптъ  требуется.  Крестики,  колечки,  иголки  по 
г  елочному  торгу — первой  товаръ,  на  нихъ  завсегда 
)асходъ  большой;  крестики  особливо  прытко  идутъ, 
^еряютъ  ихъ  много;  мы,  правду  сказать,  съ  этими 
крестиками  на  свою  дѵшу  грѣхъ  прпнимаемъ  нема- 
юп:  шнурокъ-то  покѵпателямъ  для  крестовъ  даемъ 
тослабѣе,  онъ,  глядишь,  скоро  перегниваетъ  отъ 
тоту-то,  ну,  кресты  и  теряются.  Хорошо  торговать 

нніміі  иконами  —  любезное    дѣло!    Главное  не- 
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хлопотливо:  товаръ  одного  сорту,  памяти  большой 
не  надо,  да  и  цѣну  берешь  завсегда  съ  болыпимъ 
припентомъ,  потому  —  сказано,  торговаться  грѣхъ. 
Есть  ловкіе  ребята  изъ  богомазовъ-то. 

—  Какіе  это  богомазы? 

—  А  торговцы  образами,  ихъ  вѣдь  богомазами 
зовутъ.  Изъ  нихъ  есть  ловкіе  ребята.  Какія  они 
штуки  со  старовѣрами  откалываютъ  —  удивляться 
надо!  Старовѣры  любятъ  больно  древніе  образа,  да 
такіе,  чтобы  черные  совсѣмъ,  даже  и  лику-то  свя- 
това  совсѣмъ  не  видно, — такіе  образа  для  нихъ  до- 
роже всего.  Вотъ  богомазы  и  разрисуютъ  образъ 
почернѣе  на  старыхъ  доскахъ,  да  и  прокоптятъ  ихъ 
еще  въ  печныхъ  трубахъ,  да  потомъ  еще  какъ-то 
землей  обкладываютъ,  я  ужъ  въ  точности-то  и  не 
знаю,  только  совсѣмъ  образъ-то  испортятъ,  такъ 
что  и  разглядѣть  нельзя.  Пріѣдутъ  къ  старовѣрамъ 
и  по^ъ  великшмъ  секретомъ,  шепотомъ  на-ушко  на- 
говорятъ  старикамъ  всякой  всячины,  а  старики  уши 
навострятъ,  слушаютъ,  а  сами  иыда  трясутся,  не  въ 
терпежь  ужъ  имъ.  Вотъ  такъ-то  разожгутъ  ихъ  бо- 
гомазы разговорами  насчетъ  иконы  о  древности,  да 
и  дуютъ  рублей  но  двадцати,  а  то  и  больше. 

—  А  вы  не  продавали  такихъ  образовъ?  спро- 
си л  ъ  я. 

—  Нѣтъ.  Наше  дѣло  совсѣмъ  другое.  Комувѣдь' 
что  далось.    Я  вотъ  съ  бабами  торговаться  люблю. 
Сережки,    колечки,    перстеньки    вслкіе  имъ  раскла- 
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дываешь,  оплетаешь  ихъ  на  этомъ  товарѣ,  какъ  душѣ 
угодно.  Въ  Москвѣ  этотъ  товаръ  отлично  отдѣлы- 
ваютъ  подъ  золото,  стеклы  различныхъ  цвѣтовъ 
вставляютъ  замѣсто  камней,  на  солнцѣ  какъ  жаръ 
горятъ.  Дѣвки  и  бабы  какъ  увидятъ,  безъ  ума  дѣ- 
іаются,  глаза  у  нихъ  начинаютъ  разбѣгаться,  и  тол- 
котня такая  промежъ  этихъ  бабъ  пойдетъ  —  бѣда; 
одичаютъ  совсѣмъ,  одна  другую  кулакомъ  въ  бокъ: 
сгляди,  гляди!»  шепчутъ.  Падки  ужъ  они  очень  до 
этого  товару.  Разъ  меня  дѣвушка  одна  за  персте- 
некъ  полюбила,  а  и  стоитъ  всего  развѣ  полкопѣй- 
ки:  — больно  ужъ  ей  красный  камешекъ  понравился. 
Драка  у  насъ  въ  тѣ  поры  съ  парнемъ  вышла,  по- 
тому—парень этотъ  жениться  на  ней  хотѣлъ...  Ну 
да,  молъ,  ладно:  женись  опосля  насъ,  когда  угодно,— 
Чакъ  дѣвка  изъ-за  мѣднаго  гроша  и  пропала!... 
Опосля,  говорятъ,  и  совсѣмъ  смоталась... 

—  Скажите  пожалуйста,  спрашивалъ  я  моего  со- 
бесѣдника, — есть  ли  у  васъ  въ  продажѣ  книги  из- 
дания «Общественной  Пользы»  для  народнаго  чтенія? 

—  Есть,  какъ  же,  есть.  Да  что  толку -то... 

—  Какъ  что?  Книжки  хорошія,  назидательный. 

—  Да  не  въ  томъ  дѣло-съ.  Не  въ  томъ  совсѣмъ 
разсчетъ.  Тутъ назидательность  не  идетъ,  вотъ  что. 
У  насъ  та  книжка  хороша,  которая  требуется,  а 
этимъ  пароднымъ  книжкамъ  совсѣмъ  ходу  нѣтъ. 

—  Отчего  же? 

—  Не  занятныя  книги,  вотъ  вся  и  причина.    Со- 


чинить,  значить,  не  умѣютъ,  вотъ  что, — разсудку 
того,  звачитъ,  нѣтъ,  какой  требуется.  Вѣдь  это 
дѣло,  вы  думаете,  какъ?  Взялъ,  сочииилъ,  паітеча- 
талъ  и  —  шабашъ?  Нѣтъ,  не  та  статья.  Это  дѣло 
разсудку  требуетъ  болыпова?  Вотъ  теперь  у  насъ 
разъ  дѣло  было.  Знакомый  мнѣ  разсказывалъ  По- 
слѣ  Венгерской  кампаніи  понадобилась  книжка  о 
томъ,  какъ  войну  воевали,  эту  самую,  значить,  съ 
этими  венгерами.  Понадобилась  книжка  къ  тихвин- 
ской ярморвѣ,  а  такой  книги  нѣтъ,—  гдѣ  ее  взять? 
а  надо.  Знакомый  мой  бросился  туды,  сюды — иѣту, 
ни  у  кого  такой  книги  нѣтъ,  —  гдѣ  ее  взять?  а 
ужъ  ярморка  на  носу.  Вотъ'онъ,  не  будь  промахъ, 
маршъ  сейчасъ  къ  сочинителю.  —  Что  тебѣ?  сира- 
шпваетъ  тотъ.  —  Такъ  и  такъ,  говоритъ  мой  зна- 
комый, книга  требуется,  а  книги  никто  не  сочи- 
нилъ. —  Какой?  говоритъ.  —  Про  венгера,  какъ 
войну  съ  нимъ  воевали.  —  Ну?  —  Такъ  вотъ,  го- 
воритъ, не  угодно  ли  сочинить  и  заглавіе,  говоритъ, 
придумать  позанятнѣе,  чтобы  въ  носъ  бросилось. — -| 
Изволь,  говоритъ  сочинитель,  —  могу.  Московскій 
какой-то  былъ  этотъ  сочинитель  и  жилъ  онъ  гдѣ-то 
на  Таганнѣ;  —  изволь,  говоритъ,  —  сочиню,  толь- 
ко эта  книга  будетъ  стоить  не  дешево.  —  А  сколь- 
ко? спрашивав тъ  знакомый.  —  Да  пятнадцать  се- 
ребра*; Стали  торговаться  и  за  шесть  съ  полтиной 
на  ассигнации  порѣшили,  да  два  штофа  водки  въ 
надбавку.    Тотъ  сочинитель  ему  въ  шесть  деиъ  на- 
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ва.іялъ  цѣлую  книгу,  и  презатѣГтая  книга  вышла,— 
і  торговали  ей  чудесно.  Онъ  и  заглавія  ей  далъ  под- 
ходящее: «Битва  русский*  съ  Венгерами,    или  Пре- 
( красная    Россіянка,    умирающая    на    гробу    своего 
і  обожаемова    возлюбленнова»     Такъ  вотъ  это  книга, 
настоящая    книга  !    А    то    вы  говорите  про  Обще- 
ственную Пользу.  Книги  ихъ  совсѣмъ  ничтожныя, — 
I  такъ,  одна  только  пустяковина!  Одно  точно  у  нихъ 
для  нашего  брата  сподручно  сдѣлано,  что  цѣны  на 
|  книжкахъ   не    обозначаютъ.    Это   отлично.    Купишь 
]  какую  книгу  конѣекъ  за  семь  и  долго  ее  терпишь, 
|  ну  а  если  долежитъ    того,  что  ее  спросятъ,  ну  въ 
тѣ  норы  полтишшкъ  за  нее  просишь.    Гляди,    пол- 
тинника   хоть   не  возьмешь,  а  все  отдашь  копѣекъ 
за  пятнадцать,    да  еще  кормешку  себѣ  въ  придачу 
выпросишь,  ну  и  ладно.  Мало  только  ихъ  продает- 
ся, совсѣмъ  мало. 

—  Да  то-то,  говорю,  —  никакъ  не  пойму,  отчего 
ихъ  мало  продается? 

—  Говорю    вамъ,    что   не  такъ  сочинены,  —  за- 
інятвостй  въ  этнхъ  кнпгахъ  нѣтъ.    Издатели  торго- 
вого дѣла,  какъ  должно,   не  знаютъ,  право  не  зна- 

■  ютъ,  не  смыслятъ,  какъ  нужно  дѣла  обдѣлывать. 

—  Изъ  чего  жъ  вы  это  заключаете? 

—  А  вотъ  изъ  чего  заключаю,  изъ  бездѣлицы: — 
зачѣмъ  они  такой  крѣпкой  веревкой  забуцали  кни- 
гу-то свою? 

—  Я  не  понимаю,  какая  веревка... 


—  Вотъ  то-то  и  есть.  А  опи  книгу -то  сшили  все 
равно,  что  веревкой,  —  развѣ  это  такъ  можно?  По- 
нашему,  ежели  книгу  сшивать,  такъ  ужъ  не  по-их- 
нему,  не  по-Петербургски  то  дѣлать,  да! 

—  А  какъ  же,  по-вашему? 

—  А  по-нашему  иначе.  У  насъ  въ  Москвѣ  на 
этотъ  счетъ  дѣло  до  тонкости  знаютъ,  —  мое  поч- 
тете, во  всѣхъ  статьяхъ!  Они,  петербургскіе-то, 
забуцали  свою  книгу  такъ,  что  она  пожалуй  и  въ 
годъ  не  растреплется ,  сшивку-то  зубами  не  пере- 
грызть, а  по-нашему  слѣдоваетъ  дѣлать  поукурат- 
нѣе,  книжечку  нужно  сшивать  легонечко,  понѣж- 
нѣе,  что-бы  только  для  виду;  —  вотъ  это  для  тор- 
говаго  дѣла  будетъ  поспособнѣе. 

—  Это,  значитъ,  чтобъ  поскорѣй  растрепалась? 

—  Да,  извѣстно:  надо  комерцію  поддерживать,  а 
не  то,  что  ее  прекращать.  Ужъ  эта  нашинская  кни- 
жечка, глядишь,  у  покупателя-то  долго  не  залежит- 
ся. Она  черезъ  день,  черезъ  два  и  будетъ  понемно- 
гу расползаться,  а  черезъ  недѣлю  вовсе  расползет- 
ся, всякой  -листъ  будетъ  самъ  по  себѣ  хозяйничать, 
а  черезъ  мѣсяцъ,  гляди,  половину  листовъ  порасте- 
ряютъ,  да  ребятенки  иерервутъ,  —  значитъ  и  вы- 
ходитъ,  что  надо  новую  книжонку  покупать,  а  для 
торговли  это  самое  первое  дѣло,  потому,  какъ  омутъ 
безъ  чертей,  такъ  и  мы  безъ  покупателей  —  про- 
падомъ  пропадать  должны.  Теперичка  вотъ  вы  из- 
волите видѣть,  что  всякое  дѣло  надо  дѣлать  съ  раз- 
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судкомъ,  а  то  пожалуй  и  выйдетъ,  что  «безъ  толку 
молиться,  безъ  числа  согрѣшать». 

Книготорговецъ  тряхнулъ  головой,  поправляя  сбив- 
шіеся  на  лобъ  рыжіе  волосы,  подергалъ  сною  кли- 
нообразную  бороденку    и   поглядѣлъ  по  сторонамъ. 
I  Чтобы  не  давать  прекращаться  этому  разговору,   я 

•  снова  задалъ  ему  вопросы 

—  А    какъ    продаются  картины,  что  Обществен- 

0  ная  Польза  издаетъ? 

—  Какія  картины-то?  спросилъ  книготорговецъ. 

—  Ну  хоть,  напримѣръ,  историческія?  Вотъ  тѣ, 
•подъ  которыми  большой  текстъ  напечатанъ? 

—  Такихъ  не  слыхивали,  задумчиво  отвѣчалъ  мой 
собесѣдникъ,  почесывая  затылокъ. 

—  Помилуйте,  какъ  не  слыхивали?    Не    можетъ 
ібыть!  Опѣ  для  народа  изданы  и  въ  1866  году    на- 
рочно были  отправлены  въ  нижегородскую  ярмарку 

•  для  распродажи  по  дешевой   цѣнѣ.    Припомните -ка 
хорошенько.  Андрей   Боголюбскій,  Крещеніе    Рус* 

-скаго  народа... 

1  Книготорговецъ  припоминалъ. 

(     —  Да  онѣ  не  на  толстой  ли   бумагѣ?    спросилъ 
•онъ,  вдругъ  оживляясь. 

—  Да,  бумага  прочная. 

—  А-а!  Знаю!  знаю!  Видѣлъ!  улыбаясь    воскли- 
цалъ  книготорговецъ. 

—  Ну  что  же,  онѣ  продаются? 

—  Плохо,  очень  плохо, 
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—  Отчего  же? 

—  Не  ярки.  Цвѣта  не  ярки...  Дѣло  видимое,  я 
вамъ  доложу,  что  эти  издатели  люди  не  торговые. 
Ты  коли  хочешь  картинку  сдѣлать,  чтобы  она  да- 
вала нрипентъ, — ты  и  картину  все  равно,  что  кни- 
гу, сдѣлай  сь  разеудкомъ.  Первая  причина,  дѣлай, 
чтобы  цвѣта  были  настоящіе,  веселые;  чтобы  отъ 
подписи  либо  въ  смѣхъ  бросало,  либо  прошибало 
до  слезь  Вотъ  такая  картинка  будетъ  имѣть  ходъ, 
и  всякой  торговецъ,  наіпъ  братъ,  за  нее  руками 
ухватиться,  потому,  она  ходъ  имѣетъ,  припентъ 
даетъ.  А  тѣ  картины,  что! — такъ,  дрянь!  Тутъ,  я 
вамъ  доложу,  тоже  надо  держать  ухо  востро,  знать, 
что  къ  чему  соотвѣтственно. 

—  Напримѣръ,  что  же? 

—  А  вотъ  что.  Вы  вонъ  теперичка,  сами  давеча 
упомянули,  что  эти  картины  сдѣланы  на  толстой 
бумагѣ.  Ну,  для  чего  это  самое  сдѣлано?  Скажите- 
ка  вы  мнѣ,  для  какого  это  такого  резонту?  А  вѣдь 
толстая  бумага  дороже  тонкой, — для  чего  же  они 
деньги-то  по-напрасну  бросили,  а  дѣло-то  отъ  это- 
го стало  х;же? 

—  Чѣмъ  же  хуже? 

—  Какъ  чѣмъ?  Теперичка  этакую  картину  но- 
жемъ  не  пересѣчешь,  а  прусаку  либо  таракану  и 
въ  жизнь  не  переточить,  а  ужь  не  то  чтобы  она 
сама  стала  рваться.  Что  жъ,  это  развѣ  ладно?  Про- 
дашь ее  мужику  одну,  да  и  жди  сто  годовъ,    когда 
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она  порѣшится,  а  она,  пожалуй,  вѣки  вѣчные    бѵ- 
I  детъвисѣть...  Эхъ,  да  что  говорить! 

Книготорговецъ  ыахяулъ  рукой,  помолчалъ,  и  по- 
•томъ  оживляясь,  заговорилъ  снова: 

—  Нѣтъ,  теперичка,  вы  посмотрите  наши  кар- 
тины:—бумага  самая  тонесинькая,  чуть  ты  съ    неГі 

•  неук  ратно,  она  сейчасъ  рвется;  цвѣта  на  ней  яр- 

'кіе,  подписи  на  ней  занятны, — вотъ  она  и  ходъ 
имѣетъ,  и  требованіе  на  нее  есть  всегда.  Поймите 
вы,  значить,  то,  напримѣръ,  мужикъ,    онъ,    ежели 

•избу  новую  поставить,  сейчасъ,  первое  дѣло,  ку- 
пить двѣ-три  картины,  на  стѣны  тѣстомъ  наклеить. 

'Ну.  вотъ,  и  хорошо;  изба  его  сохнетъ,  садится,  ц 
вартинѣ  приходитъ  конецъ,  ее  живо  разѳрветъ  на 
части.  Вотъ  это  картина!  А    эту    толстую-то, — да 

і какой  ее  лѣшой  порветъ,  она    ровно  изъ    кожи, — 

^совсѣмъ  негодящая! 

—  А  по  содержанію-то...  по  тому,  что  на  нихъ 
изображено -то,  какъ  вы  ихъ    находите? 

—  По  всему  не  хороши,  какъ  есть  но  всему. 
Вотъ,  теперичка,  напрпмѣръ,  по  кх  аскѣ  не  ярка, 
скучновата  больно  кажется,— это  первое  дѣло;    по- 

ітомъ, — бѣлаго  мѣста,  опять,  съ  боковъ  много  очень 
оставлено, — это  совсѣмъ  ужъ  негодящая  статья: 
м\жика  сомнѣпіе  беретъ,  за  что  онъ  деньги  запла- 
титъ  за  картину,  коли  она  не  вся  зарисована.  Нѣтъ, 
ужъ  у  насъ,  ежеди  картинка,  такъ  настоящая  кар- 
тинга, вся  зарисована,   крестьянину  въ  ней  ужъ  сом- 
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нѣваться  нечего, — картина,  какъ  есть,  полная;  ну 
и  краски  ярче,  и  подписи  занятнѣе.  А  но  цѣнѣ-то, 
я  вамъ  скажу,  по  цѣнѣ-то  мы  можемъ,  пожалуй, 
съ  толстыми  поспорить, — мое  почтеніе!  Имъ  въ 
этомъ  случаѣ  до  насъ  далеко:  вѣдъ  наши-то  карти- 
ны на  пудъ  покупаются,  съ  вѣсу  и  стоитъ  каждая 
можетъ  всего-то  полторы  копѣйки,  а  то  и  того 
меньше. 

Книгопродавецъ  понизилъ  тонъ,  торопливо  огля- 
нулся, опасаясь,  чтобы  не  услыхало  чье  лишнее  ухо 
его  откровенной  бесѣды. 

—  Такъ  вотъ  какъ-съ  дѣла-та!  продолжалъ  онъ, 
хлопая  себя  по  колѣну,— вотъ  они  какія  дѣла-та! 
Картинка-то  стоитъ  можетъ  копѣйку,  а  продаемъ 
мы  ее  по  двугривеннику  и  по  полтинѣ  на  ассигна- 
ціи;  а  то,  ежели  которая  картина  повеселѣе  —  и 
двѣ  иолтины  лупимъ.  Такъ  ужъ  имъ,  обществен- 
нымъ-то  пользамъ,  за  нами  далеко  не  вплоть  при- 
ходится... 

Я  объяснилъ  моему  собесѣднику,  что  картины, 
изданныя  товариществомъ  Общественной  Пользы, 
хорошо  исполнены  и  всѣ  историческаго  содержания, 
что  издатели  юіѣли  при  этомъ  желаніе  знакомить, 
посредствомъ  этихъ  картинъ,  русскій  народъ  съ  его 
исторіей. 

Книготорговец^  выслушалъ  мое  объяспепіе  и  за-: 
говорилъ: 

—  Да  вѣдь  и  наши  хороши,  ей-ей!    А  что  каса- 
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телыю  содержанія,  то  я  вамъ,  теиеричка,  доложу, 
мы  опять  и  въ  этомъ  съ  нимъ  поспоримъ:  напри- 
мѣръ,  у  насъ  есть,  для  чистой  публики,  генералы 
съ  лѣпными  апалетами,  золотомъ  отдѣланы,  и  цѣ- 
на,  ежели  на  споръ  пойдетъ,  можно  за  три  четвер- 
така пару  кяртвнъ  продать,  —  это  значитъ,  двухъ 
генераловъ  за  такую  дешевизну  будетъ  покупатель 
имѣть.  Ну,  потомъ  есть  страженія  разныя,  напри- 
мѣръ,  Синопъ,  взрывъ  корабля,  подъ  огонь  отдѣ- 
лапа,  —  яркая  картина!  Али,  теперичка,  взять  по- 
жаръ  Щукина  двора,  али  Большаго  театра  въ  Моск- 
вѣ, — тоже  картины,  мое  почтеніе!  Краски  все  ве- 
селыя...  Да  что  про  это  толковать!  Наше  этодѣло, 
насчетъ  народнаго  обращенія  въ  книжномъ  дѣлѣ 
никогда  изъ  нашихъ  рукъ  не  выпадетъ,  и  никому 
ямъ,  окромя  насъ,  не  владать.  Мы  имъ  съ  измалѣт- 
Ьтвія  орудуемъ  и  своихъ  покупателей  знаемъ,  и  что 
имъ  по  скусу,  знаемъ,  да  и  покупатель-то  насъ 
знаетъ.  Что  говорятъ,  обманство,  —  ну  да  ничего: 
нужды  нѣтъ,  что  мы  другой  разъ  покупателя  наду- 
ваемъ,  мы  съ  нимъ  опять  завсегда  въ  согласіи, 
нотому-что  онъ  за  свое  неудовольствіе  впослѣдствіи 
какъ  ему  угодно  въ  глаза  меня  обругать  можетъ, 
и  все  же  онъ  насъ  на  другихъ  не  промѣняетъ,  по- 
тому, ему  не  извѣстно,  какъ  его  еще  тотъ,  новой- 
то  надувать  станетъ.  Онъ  понимаетъ  такъ,  что  но- 
вый можетъ  еще  во  сто  разъ  хуже,  —  такъ  ужъ 
іучше  у  стараго  покупать.    А  ежели    мы  захотимъ 
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какую  повй8ну,  какой  новый  тог.аръ  въ  ходъ  пу- 
щать г/і>  покупателя,  такъ  мы  можемъ  этимъ  дѣ- 
ломъ  руководствоваться,  но  пзподтишка;  потому, 
намъ  нарваться  страшно.  Вотъ,  теперечка,  Фотогра 
Фііческія  карточки  стали  понемногу  проползать  въ 
уѣзды,  —  ничего,  покупаютъ  ихъ,  но  только  хоть 
онѣ  и  идутъ,  а  все-таки  надо  опытности;  да-съ, 
много,  много  опытности  надо.  Вотъ,  напримѣръ, 
Царству ющаго  дома,  Мериканцевъ,  Камиссарова, 
эти  идутъ,  даже  можно  сказать  —  бойко  идутъ!.. 
А  то,  я  вамъ  скажу,  какъ  меня  самого  одинъ  тор- 
говецъ  въ  Москвѣ,  въ  позапрошломъ  году,  огрѣлъ 
здорово:  продалъ  мнѣ  карточекъ  русскихъ  сочини- 
телей, да  и  дешево  продалъ-то,  по  полтиннику  дю- 
жина, но  только  ходу  имъ  нѣтъ.  Лежатъ  цѣлый 
годъ,  ни  одного  столкать  не  могу.  Прахъ  ихъ  зна- 
етъ,  чего  я  съ  нимъ  не  дѣлалъ:  и  на  крышку  къ 
коробкѣ  булавкой  пришпиливалъ,  и  но  гривеннику 
и  по  семи  коиѣекъ  за  сочинителя  отдавалъ, — нѣтъЛ 
уперлись,  не  идутъ.  Крыловъ  еще  мало  мало  пле-|с 
тется,  ну  вотъ  Кольцовъ  за  нимъ  слѣдомъ,  еще 
туды-сюды,  а  остальныхъ — хоть  выбрасывай.  Сочи- 
нителей видно  плохихъ,  что  ли,  мнѣ  подсунули, Ь 
а  ли  уягь  всѣ  они  плохи,  —  я  ужъ  и  разобрать  не  •% 
могу.  Хочу  обратно  ихъ  всѣхъ  въ  Москву  по  осени 
провезти,  да  продать  всѣхъ  этихъ  самыхъ  сочини- 
телей ,  почемъ    ни  попало,  —  ну  ихъ  совсѣмъ! 


ИІ 


ОБЩЕСТВЕННЫЕ  ДЪЯТЕЛИ. 

,  ч  Дѣла  давно  минувшихъ  дней, 

Преданья  старнны  глубокой... 

і"!  Мы  преуспѣваемъ  па  пути  прогресса?  Ахъ,  какъ 
ми  иреуспЪваемъ'     У  насъ    язляются  такіе  вожаки 

•народа,  которые,  не  щадя  своихъ  трудовъ  и  силъ, 
<лоиочутъ  о  пользѣ...    Гм...    Не  могу  вотъ  никакъ 

{огадаться    только,    о    чьей  они  пользѣ  хлопочутъ. 
'рудовъ    расходовъ  и  ^аботъ    несутъ    они  дѣйстви- 
гелыю  много,  языки  ихъ  неустанно  работаютъ  и  до 
ого  ипой  разъ  разработываются,    что  город  ять  не- 
вообразимую гиль.  Въ  Москвѣ  и  Петербургѣ  подоб- 
гые  народные  вожаки,  то  и  дѣло,  устроиваютъ  сбо- 
шща,    такъ    называемые:     «Бурятскіе    обѣды»,     и 
кпрмливая  и  опаивая    россіиское   купечество,  ста- 
[  аются  втолковать  имъ  о  необходимости  желѣзныхъ 
и  орогъ,  о  томъ,  что  «въ  наше  время,  когда  и  проч.)) 
'упцы,  не  смотря  на  то,  что  ихъ,  какъ  на  убой,  уко- 
ачиваютъ  аршинными  стерлядями  и  поливаютъ  до  от- 
злу  заморскими  винами,— туго  поддаются  рѣчамъ  во" 
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жаковъ,  хотя  эти  иослѣдніе,  не  щадя  своихъ  языковъ 
сыплютъ  словами  часа  по  два  сряду.  Оканчивается 
наконецъ  «Бурятскій  обѣдъ»,  послѣднее  блюдо  дав- 
но уберется  со  стола,  а  словоизверженіе  все  еще 
продолжается  и  иногда,  въ  недобрый  часъ,  бываетъ 
такъ,  что  самъ  ораторъ  слезливо  смотритъ  на  го- 
стей, какъ  бы  отыскивая  въ  нихъ  помощи  въ  своемъ 
несчастіи,  какъ  бы  прося  ихъ  общими  силами  оста- 
новить его  разболтавшійся  языкх,  но  языкъ  не  уни- 
мается и  все  сыплетъ,  и  все  сыплетъ  словами.  Офи- 
ціанты  мрачно  взглядываютъ  на  оратора,  нетерпѣ- 
ливо  ожидая  окончанія  болтовни,  и  въ  этомъ  нетер- 
пѣливомъ  ожиданіи  трутъ  своими  спинами  дверные 
косяки  и  помахиваютъ  салФетками,  а  слова  все  сю- 
плются  и  сыплются.  Купцы  глубоко  вздыхаютъ,  че- 
шутся и  твердятъ  «Господи  спаси  и  помилуй* ,  а 
слова  все  сыплются  и  сыплются...  Но  наконецъ, 
къ  общему  благополучію,  словоизверженіе  оканчи- 
вается; громомъ  гремятъ  отодвигаемые  стулья,  какъ 
Фабричныя  трубы  сопятъ  купцы  и,  пожимая  своими 
мясистыми  руками  тощія  руки  народныхъ  вожаковъ, 
говорятъ:  «спасибо  захлѣбъ  за  соль, — къ  намъ  ми-рт 
лости  иросимъ».  А  сами  въ  тоже  время  думаютъ:!^ 
«что  это  вы,  господа,  за  Фортель  такой  устраивае- М?І 
те,  какую,  такъ  сказать,  механику  подводите  подъ^ 
наши  карманы»? 

—  Что  это,    ОнуФрій    Аксентьичъ,    какія   нынѣ 
времена-то  настали! 
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—  Да  братъ,  время  тово...  держи  ухо  востро!... 
Того  и  гляди,  что  облопошатъ  и  опомниться  не 
успѣемъ! 

Такъ-то  разсуждаютъ  купцы,  возвращаясь  съ  сыт- 

наго  обѣда,    и   рѣшаютъ    они   безапеляціонно,    что 

^  аршинныя    стерляди   и  заморскія    вина  даромъ  для 

нихъ  не  пройдутъ,  что  спридетъ  часъ  воли  Божіей 

и  все  это  зачтется». 

—  Да,  братъ,  продолжаютъ  размышлять  имени- 
гые  граждане,  —  надо  гораздо  молиться,  чтобы  отъ 
зтихъ  обѣдовъ  Богъ  избавилъ  ..  Ужъ  они  насъ  подъ- 
Ьдутъ! 

—  Подъѣдутъ!  Это  какъ  есть  и  на  бобы  не  мечи! 

—  Не  надо  бы  намъ  тово...  на  эти  обѣды  ѣздить. 
)но  бы  вальготнѣе  на  душѣ-то... 

—  То-то  вишь,  нельзя...  Время,  братецъ,  такое 
I  —  никакъ  невозможно:  отбою  вѣдь  нѣтъ.  Вѣдь  какъ 

ілчнутъ  ублажать  да  расхваливать:  и  именитымъ-то 
вир  передовымъ-то  и  благородными...  да  вѣдь, — 
зтр-р-раеть!  Словами-то  тебя  такъ  ошарашатъ, 
что  одурѣешь,  глаза-то  вытаращишь,  да  и  не  знаешь, 
что  дѣлать,  а  онъ  все  сыплетъ,  все  сыплетъ, — за- 
яучитъ!  Ну  и  поѣдешь,  потому— силъ  нѣту,  не  ото- 
5ьешься!... 

—  Народъ  тонкой!  На  томъ  стоитъ,  чтобы  язы- 
юмъ  орудовать  бойко!  .. 

—  Бѣдовой  народъ,    а  все  вѣдь  про  чугунку,  а? 

16 
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—  Говорятъ,  говорятъ  и  то  и  се,  а  все  про  чу 
гунку  не  забываютъ,  все  къ  ней  приворачиваютъ! 

Д.  да!  Засѣла  она  ему,  видно,  въ  голову -то  здо 

рово...  Хе!  хе!  хе!,.. 

И  посмѣиваются  себѣ  подъ  носъ  купцы,  не  за 
бывая  въ  тоже  время  вспомнить  о  томъ,  «что  вс< 
это  зачтется». 

Такъ  кончается  одинъ  обѣдъ,  проходитъ  нѣсколь 
ко  времени,  —  начинается  другой,  третій  и  т.  д 
Купцы  ѣдятъ,  вздыхаютъ  и  въ  тайнѣ  думаютъ 
«когда  же  конецъ?  Хоть  бы  скорѣе  то  или  се». 

—  А  главная  причина,  теперича,  не  знаешь 
сколько  потребуется,  разсуждаютъ  они  между  собой 

—  Хоша  бы  ужъ  не  томили, — легче  бы  на  душѣ 
то  было,  а  то  просто  сна  рѣіпишся,  все  думаешь 
сколько    же    за    это?    сто  ли   рублей,    али  двѣстиі 

—  Можетъ,  и  всю  тысячу  ухнешь.  Это,  братъ 
дѣло  темное!.. 

—  Долго  ли  до  грѣха!...  Ужли  они  насъ  такъ  з 
даромъ  откармливать  будутъ? 

—  То-то  и  есть!... 

—  Да,  мудрено  ноиѣ  стало  жить  на  бѣломъ  сві 
тѣ!  вздыхая,  заключаютъ  купцы,  инстинктивно  при 
держивая  рукой  свои  карманы. 

Въ  числѣ  такихъ  народеыхъ  вожаковъ  (число  ж 
ихъ  и  имена,  ты,  Господи,  вѣси!),  появился  въ  н* 
которое  время  нѣкій  г.  Спичевъ,  человѣкъ  чина  н 
малаго,  и  началъ  онъ,  по  прмѣру  своихъ  предшб 
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юннввовъ,  задавать  сБурятскіе  обѣдьп  и  сыпать 

ПО  два  часа  (ряду  словами.  Какъ  его  слушали,  что 

Г.чали  ему  —  неизвестно.  Извѣстно,  что  купцы, 

или  неволей,  а  на  обѣды  его  являлись,  вздьь 

шли  и  повѣрите  ли  (прогрессъ-то  каковъ!), 

нѣкоторые  изъ  молчаливыхъ,   но  умныхъ  гражданъ, 

вслѣдствіе  частыхъ  обѣдовъ,  сдѣлались  отчаянными 

говорунами  и  поглупѣли.     Теперь    не  рѣдкость  ви- 

дѣть    токого    купца,    который   вдругъ,  во  время  до- 

машннго  обЬда,  съ  стаканомъ  кислыхъ  щей  въ  ру- 

кахъ,  начішастъ  предъ  своей  женой  ораторствовать 

о  нрогрессѣ! 

—  Къ  примѣру,  теперича,  ежели  чугунку  пустить 
А  на  Тюмень...  Гыспада!  чугунку  слѣдоваетъ  завсег- 
да... Потому  всякое  государство  которое,  ежели  съ 
прогрессой... 

—  Да  замолчи  ты  Илья  Ѳомичъ!  какъ  тебѣ  не 
грѣхъ!  замѣчаетъ  жена:  ѣлъ,  ѣлъ,  и  лба  не  пере- 
крестишь... 

—  Молчи!  Раз-ра-жу!  гнѣвно  вскрикиваетъ  ора- 
торъ  и  нродоіжаетъ: — всякое  государство,  теперича, 
ежели...  II у, — такъ  будетъ  говоритъ, — дороги  наши 
илохі»  и  сдѣлать  надо  чугунку,  а  потому  выпьемъ 
5а  здоровье  чугунки...  Ур-ра! 

—  Замолчишъ-лп  ты,  Илья  Ѳомичъ!  видишь,  чай, 
ребятишки  перепугались,  плачутъ... 

—  Молча тъ!  не  дыши!  твое  дѣло  глупое... 
Такъ  преуспѣваетъ  россійское  купечество  на  ну- 
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тн  прогресса,    благодаря    «Бурятекимъ  обѣдамъ»  и 
господину  Спичеву. 

А  Спичевъ  между  тѣмх  продолжаетъ  свое  дѣло 
и,  отъ  словоизверженій  въ  Москвѣ,  пересѣляется 
для  этого  въ  Казань  и  т.  д.  и  т.  д.  Наконецъ  ви- 
димъ  мы  его  въ  одномъ  уѣздномъ  городишкѣ  Цара- 
повѣ  въ  сообществѣ  съ  графомъ  Тостовымъ.  Пріѣ- 
хали  они  съ  его  сіятельствомъ  и  остановились  у 
мѣстнаго  вельможи  Банкетова.  Нужно  сказать,  что 
пріѣзду  ихъ  предшествовали  нѣкоторыя  предзнаме- 
новав я  т  какъ  это  бываетъ  иногда  передъ  войной 
или  передъ  неурожайными  годами.  Какія  были  пред- 
знаменованія,  предшествовавшіе  пріѣзду  Спичева  и 
Тостова,  неизвѣстно;  но  только  граждане  города 
Царапова  побросали  всѣ  свои  занятія  (они  по  боль- 
шей части,  сапожники)  и  бросились  на  пароходную 
пристань  съ  хлѣбомъ-солью.  Градской  голова,  си- 
дѣвшій  въ  это  время  въ  своей  швальнѣ,  гдѣ  зани- 
мался выкройкой  опойковыхъ  сапогъ,  былъ  насильно 
оторванъ  отъ  занятій  и  увлеченъ  общимъ  движені- 
емъ  къ  пароходной  пристани.  Второпяхъ  и  общей 
суматохѣ,  граждане  не  замѣтили,  что  ихъ  градской 
голова  явился  на  пристань  съ  ножницами  и  опой- 
комъ  и,  не  будь  на  пристани  его  маленькаго  сы- 
нишки, онъ,  представитель  цараповскаго  городскаго 
общества,  поднесъ-бы  г.  Спичеву  и  граФу  Тостову 
вмѣсто  хлѣба-соли,  изрѣзаншй  кусокъ  опойка  и 
ножпицы. 
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—  Ахъ!  п'ь  ротъ-тѣ  шило!  тТуть   было  грѣха    не 
яучнюсь,  вздыхали  граждане,  упрятывая    нож  іицы 
,и  опоекъ  за  пазуху  купцу.  Куііецъ    совсѣмъ    оша- 
лѣлъ,  онъ  не  зналъ,  что  ему  дѣла.ь  съ  хлѣбѳмъ  и 
солью,   не  зналъ  что  говорить   куда    глядѣть,    да  и 
все  общество  Цараповцевъ    было  въ  такомъ  же  со- 
стоянии духа,  только  одинъ  маленькій  сынышка  куп- 
ца, указавшій  ему  на  опоекъ  и  ножницы,  не  пере- 
ставалъ  хохотать,  за  что  и  получилъ  отъ  отца    за- 
.  трещину    въ    ухо.    Пріѣхали  наконецъ    Спичевъ  и 
Тостовъ;  Цараповцывстрѣтили  ихъ  съ  хлѣбомъ-солыо 
Іи,  какъ  люди,  не  изощрившіеся  въ  слово   изверже- 
ніи,  не  могли  ничего  сказать,  кромѣ:  «просимъ  васъ 
ваше  сіятел.хтво,  откушать, — опчество  жела^тъ  васъ 
угостить». 

Вотъ  и  пошли  задавать  другъ  другу  обѣды.  То 
Банкетовъ  задаетъ  обѣдъ  Спичеву,  то  Спичевъ  Баі- 
кетову;  а  затѣмъ  слѣдуетъ  обѣдъ  графу  Тостову, 
а  граФъ  Тостовъ  въ  свою  очередь  дѣлаетъ  обѣдъ; 
Цараповцы  тоже  не  дремлютъ  и,  нашпигованные 
:Банкетовымъ  (онъ  «китель  г.  Царапова),  не  жалѣ- 
ютъ  денегъ  на  аршинныхъ  стерлядей  и  заморскія 
'вина.  Много  было  выпито  за  этими  безчисленными 
обѣдами  винъ,  много  переловлено  для  нихъ  рыбы 
изъ  широкой  рѣки,  протекающей  мимо  Царапова, 
а  еще  болѣе  было  наговорено  словъ,  такъ  что  Ца- 
раповцы забыли  и  опойки  и  ножницы  и  всякіе  са- 
поги   и    просто    помѣшались    отъ    словоизверженій 
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Спичева.  Онъ  такъ  ихъ  прокалилъ  своими  рѣчами 
о  желѣзпой  дорогѣ,  что  не  только  во  время  обѣ- 
довъ,  но  и  теперь  по  происшествіи  многихъ  лѣтъ, 
Дараповцы  ни  за  что  не  могутъ  приняться,  ни  о 
чемъ  не  могутъ  говорить,  какъ  только  о  желѣзной 
дорогѣ.  Прощайте  опойки,  сапоги  и  швальня!  Все 
пошло  прахомъ!  Вынь  да  выложь  желѣзную  дорогу. 
Мастеровые  пьянствуютъ,  работа  остановилась,  по 
улицамъ  цѣлые  дни  и  ночи  слышатся  пѣсни,  брань 
и  драка.  Градской  голова  уже  не  сидитъ  въ  шваль- 
нѣ  за  выкройкой  сапогъ,  а  толку етъ  съ  своими 
гражданами  о  новой  желѣзной  дорогѣ. 

—  Ты  представь  себѣ,  братецъ  :.юй,  что  сдѣ~ 
лаетъ  Сничевъ,  онъ  устроитъ  изъ  нашего  Царапо- 
ва  желѣзную  дорогу  прямо  по  глухому  мѣсту. 

—  Сможетъ-ли   онъ  только?  Позволятъ-ли? 

—  Кто  можетъ  ему  запретить?  Онъ  высшему  на- 
чальству  такіе  резонты  предоставитъ,  что  мое.  по- 
чтете. 

—  Онъ  обѣщалъ  намъ  это  дѣло  обдѣлать   и    об- 
дѣлаетъ.  Не  дар^мъ  вѣдь  насъ,  Банкетовъ-то,    па 
вострилъ  обѣды  задавать,  да  хлѣбъ-соль  выносить... 

—  Такъ  обѣщалъ?.. 

—  Обѣщалъ. 

—  Неужели  только  за  одни  обѣды  и  за  хлѣбъ  соль? 
спрашивали  нѣкоторыс  изъ  тупоумиыхъ  гражданъ. 

—  Гм..  Гм...  Это  дѣло,  господа,  послѣ  разбе- 
рется... 
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Купцы  довольны  усііѣхомъ  дѣла.  Спичевъ-же  съ 
граФОмъ  Тостовымъ  и  Банкетовьшъ  давно  уѣхали 
изъ  Дара  нова  и  катятъ  себѣ  но  глухнмъ  мѣстамъ, 
болотамъ  и  городамъ  въ  г.  Топазъ.  Ѣдутъ  они  въ 
трехъ  экипажахъ:  въ  двухъ  сидятъ  сами,  а  въ  треть- 
емъ  за  ними  везутъ  запасы  провизіи  и  винъ.  День 
ѣдутъ,  покрикивая  на  ямщиковъ:  «пашолъ,  пашолъ», 
а  вечеромъ  и  ночью  отдыхаютъ,  угощая  другъ  дру- 
га явствами  и  изощряясь  въ  словоизверженіи.  Если 
попадается  имъ  на  пути  телеграфная  станція,  на 
которой  принимаютъ  депеши,  они  не  проиускаютъ 
случая  махнуть  въ  газету,  дескать:  «Изслѣдуемъ 
край,  —  удобствъ  для  желѣзной  дороги  много,  со- 
ч)вствіе  общее,  горы  и  болота  изъ  глазъ  нашихъ 
нропадаютъ,  а  рѣкъ  мы  незамѣчаемъ,  ибо  послѣ 
нродолжительныхъ  словоизверженій  ночью  на  стан- 
щи,  —  днемъ  иногда  засыиаемъ  глубокимъ  сномъ». 
Такъ  они  ѣхали,  ѣхали  и  окончили  свое  изслѣдова- 
ніе.  Наговорившись  между  собою  всласть  и  изло- 
жпвъ  свои  сладкія  рѣчи  на  бумагу  (бумага,  какъ 
извѣстно,  все  терпитъ),  изслѣдователи  не  замедлили 
пзвѣстить  почтѣннѣишую  публику  о  своихъ  трудахъ 
чрезъ  газеты  и  за  тѣмъ  отправились  въ  обратный 
путь  уже  не  по  той  глухой  дорогѣ,  гдѣ  раньше  ѣха- 
ли,  а  по  другой,  па  городъ  Пельмень.  Граждане 
Пельменя  не  только  пе  вышли  съ  хлѣбомъ  солью, 
но  даже  и  по  просьбѣ  гг.  изслѣдователей  въ  квар- 
тиру ихъ  не  явились.  Пришлось  нѣкоторыхъ  вызы- 
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вать  чрезъ  полиціймейстера,  что  и  было  исполнено, 
конечно,  самммъ  вѣжливымъ  п  деликатнымъ  мане- 
ромъ.  Нечего  дѣлать,  хочешь  не  хочешь,  а  иди, 
потому  —  начальство  просить.  Пошли  Пельменскіе 
купцы  и  предстали  предъ  очи  г.  Спичева.  Спичевъ, 
не  смотря  на  свое  галантерейное,  чортъ  возьми, 
обхожденіе,  не  могъ  удержаться,  чтобы  не  упрек- 
нуть Пельменскихъ  купцовъ  за  ихъ  невниманіе  къ 
нему,  общественному  дѣятелю,  къ  нему,  —  народ- 
ному вожаку  и  т.  д.  Пельменскіе  купцы  кланялись 
и  слушали,  а  Спичекъ  какъ  пустилъ  свою  машину 
въ  ходъ,  такъ  и  пошолъ  валять  безъ  удержу;  часа 
два  говорилъ  и  чего,  чего  онъ  не  наговорилъ.  Я, 
говорить,  сколько  времени  и  денегъ  истратилъ,  же- 
лая принести  русскому  обществу  пользу;  я,  гово- 
рить, сколько  обѣдовъ  въ  Петербурге  и  Москвѣ  дѣ- 
лалъ,  для  того,  чтобы  разобрать  насколько  возмож- 
но разностороннѣе  вопросъ  о  желѣзной  дорогѣ;  я, 
говоритъ,  былъ  встрѣченъ  въ  Цараповѣ  хлѣбомъ- 
сольго^  мнѣ  дѣлали  нѣсколько  обѣдовъ  и  оказывали 
всякое  уваженіе  и  почтеніе,  а  вы,  граждане  города 
Пельменя,  и  глазъ  своихъ  не  хотѣли  показать!  Кто 
же  оцѣнитъ  теперь  мои  труды,  когда  вы  такъ  хо- 
лодно относитесь  къ  великому  дѣлу  устройства  же- 
лѣзной  дороги!  Кто~же  мпѣ  возвратитъ  все  то,  что 
я  потратилъ?  Кто- же? 

Граждане  г.  Пельменя  слушали  слушали  и  не  мог- 
ли надивиться:  откуда  чево  берется! 
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ІІакопецъ  ораторъ  кончилъ.   Купцы  молчали. 

—  Что  же  вы  мнѣ  скажете?  вопросилъ  Спичевъ, 
иослѣ  нѣкотораго  молчанія. 

—  Объ  этомъ  мы  не  извѣстны... 

—  Да  я-же  вамъ  говорю,  что... 
И  опять  пошла  писать. 

—  Ну  какъ  же  вы  теперь  думаете? 

—  Какъ  будетъ  угодно  начальству... 

—  Ну  а  если  бы  я  вамъ  предложилъ,  что  я  на 
вагаъ  городъ  тоже  бы  указалъ  въ  своихъ  изслѣдо- 
ваніяхъ  ? 

—  Да  на  нашъ  то  городъ,  извѣстно,  ближе... 

—  Ну  вотъ  то-то  и  есть!  воскликнулъ  Спичевъ. 

—  Теперича,  продолжали  купцы,  ежели  на  То- 
пазъ  вести  дорогу  изъ  Царапова  будетъ  семьсотъ 
верстъ,  а  ежели  черезъ  нашъ  городъ  только  пять- 
сотъ... 

—  Ну  вотъ  то-то  и  есть... 

—  И  опять-же  тамъ  горы  высокія,  много  болотъ, 
двѣ  рѣки  болыція,  ихъ  не  обойдемъ,  а  надо  доро- 
гіе  мосты  строить... 

—  Такъ,  такъ,  такъ...  поддакивалъ  Спичевъ. 
Купцы    выказали  преимущество  пути  на  ихъ  го- 
родъ и  замолчали. 

—  Отчего-же  вы,  господа,  не  явились  ко  мнѣ 
сами,  если  желаете,  чтобы  дорога  шла  на  вашъ  го- 
родъ? 

—  А  потомѵ,  что  это  дѣло  до  насъ  не  касатель- 
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но.  Вы  сами,  теперича,  должны  видѣть  гдѣ  лучше... 
Вѣдь  вы  изволили  путь  осматривать... 

—  О!  да!  да!  Я  осматривалъ.  Я  занимался  уче- 
нымъ  изслѣдовашемъ,  съ  сознаніемъ  собственнаго 
достоинства,  отвѣчалъ  Спичевъ. 

—  А  ежели  вы  занимались,  такъ  должны  знать, 
который  путь  лучше  и  выгоднѣе,  а  намъ  указывать 
вамь  нечево. 

—  Да-а!  Указаній  вашихъ  я  не  прошу,  запина- 
ясь отвѣчалъ  Спичевъ;  но,  принимая  во  вниманіе 
ваше  желаніе...  нужды  края...  наконецъ  на  покор - 
ныя  просьбы...  я- бы  могъ... 

Но  ораторъ,  не  смотря  на  то,  что  былъ  прока  - 
ленъ  на  сквозь  рѣчами  и  спичами, — оробѣлъ,  за- 
мѣтивъ  суровые  взгляды  Пельменскихъ  купцовъ. 
Купцы,  видя,  что  имъ  дѣлать  больше  нечего,  рас- 
кланялись и  ушли.  А  Спичевъ,  по  уходѣ  ихъ, 
шваркнулъ  о  полъ  стуломъ  и  долго  бушевалъ,  бѣ- 
гая  по  комнатѣ. 

—  -Вотъ  то  невѣжи!  Дураки!  Для  нихъ  стараешь- 
ся, для  нихъ  хлопочешь!  О  Русь!  Русь!  Долго  еще 
тсбѣ  придется  ждать  желѣзныхъ  дорогъ. 

На  другой  день  Спичевъ  уѣхалъ  па  пароходѣ  въ 
г.  Цараповъ,  гдѣ  мы  его  и  оставимъ  въ  обществѣ 
графа  Тостова  и  помѣщика  Банкетова.  О  дѣятель- 
ности  Его  Сіятельства,  и  о  томъ  участіи,  какое  онъ 
принимаешь  въ  устройствѣ  пути  для  желѣзной  до- 
роги, мы  сказать  ничего  пе  можемъ,    потому    что. 


—  231  —     ' 

къ  благополучію  граФа,  Спичевъ  дѣйствуетъ  само- 
стоятельно, въ  особенности  при  отношеніяхъ  съ 
купцами.  Господинъ  же  Банкетовъ,  какъ  видно,  че~ 
ловѣкъ  съ  большимъ  тактомъ,  хорошо  знаетъ  чело- 
вѣческое  сердце  и,  въ  силу  этаго  знанія,  умѣлъ  на- 
шпиговать Цараповцевъ  такъ,  что  они  всѣ  свои 
опойки  побросали.  Хвала  вамъ  изслѣдователи  путей 
для  желѣзной  дороги!  Память  о  васъ  сохранится 
потомствомъ  даже  и  въ  такомъ  случаѣ,  если  бы  вы 
дѣйствительно  старались  только  объ  общей  пользѣ, 
лабывая  свои  личныя  выгоды.  Сохранится  эта  па- 
мять потому,  что,  со  временъ  дѣдушки  Крылова  намъ 
очень  памятна  одна  его  басня  начинающаяся  слѣ- 
дующими  словами: 

« Хотя  услуга  намъ  при  жпзнп  дорога, 
Но  за  то  не  всякъ  умѣетъ   взяться; 

Чѣмъ  окончилось  дѣятельность  г.  Спичева,  —  я 
думаю  объяснять  нечего:  само  собою  разумѣется, 
что  не  каждый-же  пустыннпкъ  рѣшится  вести  друж- 
бу  съ  мсдвѣдемъ... 


СТРАШНЫ!  СЛУЧАЙ. 

(Изъ   ВОСПОМИНАНІЙ    МОЕГО    дѣтства). 

Осенью  185...  года  проѣзжалъ  я  чрезъ  виноку- 
ренный заводъ  въ  Пермской  губерніи,  отстоящій 
отъ  почтоваго  тракта  въ  20  или  25  верстахъ.  Мнѣ 
нужно  было  видѣть  одного  изъ  купцовъ,  торгую- 
щихъ  въ  этомъ  заводѣ.  Я  остановился  въ  его  квар- 
тирѣ  и  такъ  какъ  онъ  былъ  гдѣ-то  въ  сосѣдней  де- 
ревнѣ,  то  я  и  спѣшилъ  ѣхать  далѣе,  отложивъ  мое 
свиданіе  съ  нимъ  до  того  времени,  когда  я  буду 
возвращаться  обратно  изъ  Перми. 

—  Такъ  пожалуйста  вы  передайте  ему,  просилъ 
я  хозяина  квартиры, — что  я  буду  чрезъ  недѣлго, 
пусть  онъ  меня  подождетъ  и  неуѣзжаетъ  изъ  завода. 

—  Хорошо  скажемъ,  отчего  несказать,  скажемъ, 
задз'мчиво  отвѣчалъ  хозяинъ:  да  вы-бы  чаю  попили 
что-ли,  иредложилъ  онъ. 

—  Пѣтъ,  тороплюсь — обратно  заѣду,  тогда  ужъ 
попьемъ    чаю,    отвѣчалъ  я  усаживаясь    въ   простые 
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крестьянскія  розвальни.  Снѣжокъ  только  что  вы- 
пал ъ  и  послѣ  трясучей  ѣзды  въ  телегахъ,  я  чрез- 
вычайно довольный  зимнимъ  нутемъ,  спокойно  съѣз- 
дилъ  въ  Пермь  и  чрезъ  недѣлю  снова  завернулъ  въ 
заводъ;  но  купца,  съ  которымъ  мнѣ  нужно  было  уви- 
даться, снова  не  было  въ  квартирѣ. 

—  Да  онъ,  значить,  еще  невозвращался,  гово- 
рилъ  хозяинъ: — вотъ  вы  хотѣли  чай-то  пить,  тогда 
сказывали,  —  пѣйте  да  и  ночуйте,  завтра  можетъ 
статься  онъ  и  будетъ. 

Сопровождавши  меня  прикащикъ,  молодой  парень 
лѣтъ  19  какъ-то  недовѣрчиво  смотрѣлъ  на  хозяина 
и  видимо  чѣмъ-то  былъ  озабоченъ. 

—  Нѣтъ,  говорилъ  онъ:  какой  тутъ  чай — ѣхать 
надо. 

—  Да  ужъ  безпремѣнно  онъ  долженъ  быть  завтра; 
ночуйте,  право  ночуйте,  снова  уговаривалъ  хозяинъ. 

Я  иосмотрѣлъ  на  прикащика  и  замѣтивъ  въ  его 
лицѣ  недовѣріе  къ  хозяину,  тоже  сталъ  спѣшить 
отъѣздомъ. 

—  Вотъ  и  ночь-то  какая  темная  да  страшная, 
надо  полагать  снѣгъ  опять  повалитъ,  толковалъ  хо- 
зяинъ:— дорога  здѣсь  плохая,  ночуйте  лучше;  ѣхать 
надо  лѣсомъ,  неровенъ  тоже  случай... 

—  Отстань  ты  пожалуйста,  перебилъ  мой  прика- 
щикъ—тебѣ  говорятъ  ѣхать  надо,  вели  лошадей  за* 
прягать,  а  не  хочешь— пойду  найму  другова. 

—  Нѣтъ  пошто  другова — сейчасъ  велю  запречь  .. 
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А  изба  у  насъ  теплая,  хорошая,  рябятенковь  нѣту, 
епокойно-бы  выспались,  снова  началъ  было  хозяинъ; 
но  прикащикъ  мой  вышелъ  изъ  себя:  запрягай  что- 
ли,  закрпчалъ  онъ,  а  то  сейчасъ  пойду  и  найму 
другова, — что  ты  присталъ  съ  ночевкой-то  къ  намъ! 

— Сейчдсъ,    сейчасъ  скажу,    запрягутъ  ребята, 
недоволънымъ  голосомъ  проворчалъ  хозяинъ  и  ушелъ 

По  уходѣ  его  мы  съ  Дмитріемъ  (такъ  звали  при 
кащока),  глубоко  вздохнули.  Намъ  обоимъ  было  какъ- 
то    особенно    грустно,    какое-то   тяжелое,    камнемт 
давящее,  чувство  томило  насъ,  какое-то  необъясни- 
мое, ничѣмъ  не  оправдываемое  ожиданіе  опасности 
представлялось  впереди. 

—  Нѣтъ  ужъ  лучше  уѣдемъ,  Богъ  съ  нимъ  и  ст 
его  ночлегомъ — онъ  какой-то  страшный,  д)малъ  я:— 
говоритъ,  а  самъ  все  въ  полъ  смотритъ...  Что  ни 
будь  не  доброе  у  него  на  умѣ. 

Прошло   съ  полчаса,  а  лошади  не  были  еще  за 
пряжены. 

Т^штрій  нѣсколько  разъ  выходилъ  во  дворъ,  кри 
чалъ  хозяина,  бранился  съ  нимъ  и  торопилъ  запря 
гать  лошадей.  Хозяинъ  крестился  и  божился,  чт< 
сейчасъ  запрягутъ  «хомутаютъ,  право  ей-Богу  хо 
мутаютъ»  увѣрялъ  онъ  и  Богъ  зпаетъ  зачѣмъ  заі 
ходилъ  опять  въ  избу,  какъ  будьто  что-то  отыски 
вая.  Мучительно  прошелъ  цѣлый  часъ,  но  наконец; 
мы  выѣхали,  отпущенные  педовольнымъ  хозяином! 
Ночь  действительно    была    темная.    Только  что  ш 
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миновали  послѣднія  избушки  заводскихъ  крестьянъ, 
;ъ  начался  лѣсъ,  дремучій  сосновый  лѣсъ;  узень- 
?ая,  едва  возможная  для  проѣзда  дорога  извивалась 
Зигзагами    сквозь   чащу    лѣса.    Въѣхали  мы  въ  эту 
дорожку  и  темная  ночь  казалась  еще  темнѣй.  Вы- 
^окія  деревья,  казались  какими-то  страшными  вели- 
канами; нами  еще  болѣе  началъ   овладѣвать  какой- 
то  непонятный  страхъ  и  ожиданія  чего-то  ужаснаго. 
Кони  едва-едва  перебирая  ногами,  везли  легкую  зим- 
нюю повозку;  ямщикъ  нехотя  шевелилъ   возжами  и 
безпрестанно  оглядывался  на  всѣ  стороны. 

—  Да  что  ты  ѣдешь  не  ѣдешь,  поѣзжай  что-ли 
скорѣе,  попросилъ  я. 

—  Успѣемъ  еще.  Куда  больно  торопишься?  Не 
горячись — простынешь,  сердито    отвѣчалъ  ямщикъ. 

Вмѣсто  того,  что-бы  ѣхать  поскорѣе,  опъ  оста- 
новился и  пошелъ  къ  коренной  лошади,  поправлять 

ДУГУ- 

—  Что  ты  тамъ  дѣлаешь?  спрашивали  мы. 

—  Дѣлаю  то  чево  надо— видишь— дуга...  попра- 
вить надо,  отвѣчалъ  опъ  сквозь  зубы. 

Дмитрій  нашелъ  лучгаимъ  сѣсть  рядомъ  съ  ямщи- 
[комъ  на  козлахъ  и  взялъ  себѣ  въ  руки  кнутъ.  Ям- 
щикъ постоялъ  еще  съ  минуту  около  коренной,  по- 
смотрѣлъ  по  сторонамъ  и  возвратился   къ  козламъ, 

—  Ты  зачѣмъ  кнутъ  взялъ,  спросияъ  онъ  грубо 
у  Дмитрія. 

—  Ну,  ну  садись!  а  то  мы  и  безъ  тебя  уѣдемъ. 
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Яміцикъ  быстро  вскочилъ  на  козлы  и  ноѣхал, 
крупной  рысью.  Отводы  саней,  изрѣдка  задѣвали  з 
деревья  и  бросали  сани,  то  въ  ту,  то  въ  другур 
сторону.  Вдругъ  онъ  повернулъ  лошадей  влѣво,  при 
стяжная  захлестнулась  за  дерево,  сани  отъ  сильнаг* 
толчка,  стали  поперегъ  дороги  и  страшный  крикъ 
«Стой!»  какъ  громомъ  ударилъ  въ  мою  голову. 

На  насъ  напали  разбойники. 

Страшнѣе  и  ужаснѣе  этого  момента  я  немогу  ни 
чего  себѣ  представить.  Это  грубое,  страшное:  стоі: 
глухо  раздавшееся  въ  темномъ  лѣсу,  сдвинуло,  как 
будьто,  сердце  съ  его  мѣста  и  перевернуло  нѣсколькі 
разъ,  обливая  его  горячей  кровью.  Совершенно  без 
помощное  положеніе,  темная  ночь,  многочислен 
ность  напавшихъ,  съ  разу  представилось  мнѣ  и 
не  пошевелившись  замѣръ  на  томъ  самомъ  мѣстѣ 
на  которомъ  меня  засталъ  первый  крикъ:  стой 
Дмитрій  кричалъ:  караулъ!  и  не  милосердно  хле 
сталъ  кнутомъ  по  лошадямъ,  которыхъ  держали  нѣ 
сколько  человѣкъ. 

—  Караулъ!  батюшки!  грабятъ!  караулъ!  разда 
вался  его  отчаянный  крикъ  и  замеръ  въ  глуші 
лѣса. 

Ямщикъ  при  самомъ  нападеніи  бросилъ  возжи 
скрылся,  въ  чащѣ  лѣса,    какъ  будто  неучаствующіі 
въ  дѣлѣ. 

—  Караулъ!  раздался  еще  отчаянный  крикъ  Дмиі 
трія  и  все  стихло. 


I 
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I  Ударъ  молоткомъ  по  головѣ  сшибъ  его  съ  ко- 
^лъ  и  еще  нѣсколько  ударовъ  рычагомъ  свалили 
^Ч)  съ  ногъ;  но  пользуясь  темнотой,  онъ  какъ-то 
•іастливо  успѣлъ  ползкомъ  убраться  въ  чащу  лѣса 
I  напавшія  разбойники,  потеряли  его  изъ  виду.  Я 
^дѣлъ  безъ  движенія,  прижавшись  въ  уголъ  повоз- 
и  и  не  зналъ  на  что  мнѣ  рѣшиться.  Выскочить? 
ѣжать?  Промелькнуло  въ  головѣ,  —  а  подъ  ударъ 
упадешь?  Остаться — убьютъ;  оружія  никакого  нѣтъ, 
а  если  бы  и  было,  то  совершенно  растерявшись 
(го  могъ  я,  пятнадцати-лѣтній  мальчикъ,  сдѣлать 
динъ  противъ  шестерыхъ? 

і  Нѣсколько  минутъ  продолжалось  мучительное  ожи- 
,аніе  рѣшенія  моей  участи.  Я  слышалъ  только  ка- 
',ой-то  споръ  происходивши  вокругъ  моей  повозки, 
;0  ничего  не  понималъ.  Вдругъ  раздался  сильный 
даръ  по  кибиткѣ,  и  грубый  крикъ:  «ВылѣзаЁ!»  за- 
,тавилъ  меня  отчнуться  отъ  страшнаго  забытья. 

—  Батюшки!  Родимые!  не  бѣите,  закричалъ  я, — 
озьмите  все  что  есть,  ради  Христа,  не  убявайте 
іеня! 

Съ  одной  стороны  повозки,  какой-то  высокій  па- 
рень съ  рычагомъ  въ  рукахъ  лѣзъ  внутрь  повозки, 
;тараясь  ударить  меня, — я  съ  ужасомъ  жался  въ 
'голъ  и  просил ь  пощады;  съ  другой  стороны,  ка- 
іой-то  старикъ  хринлымъ  голосомъ  кричалъ:  «давай 
Деньги,  давай  деньги».  Въ  рукахъ  его  былъ  топоръ, 
юторымъ  онъ  махалъ  въ  разные  стороны. 

17 


—  258  — 

—  Возьмите,  батюшки,  голубчики,  родные!  Вс< 
возьмите.  Ни  кому  не  не  скажу..»  Богомъ,  Хри 
стомъ  клянусь,  только  не  убивайте...  ревѣлъ  я,  за 
щищаясь  отъ  ударовъ  Вотъ  вамъ  шкатулка,  вот; 
часы,  шуба... 

—  Врешь!  это  не  все...  давай  еще  деньги,  кри 
чалъ  высокій  мужикъ  и  снова  ударилъ  рычагом^ 
внутрь  повозки. 

—  Давай  шкатулку,  давай  скорѣе,  кричалъ  сі 
другой  стороны  хриплымъ  голосом  ь  старикъ. 

—  Батюшка!  Голубчикъ!  берите,  берите  все  толь 
ко  не  убивайте,  только  пустите  меня  Христа  ради 

Вѣроятно  что  нибудь  испугало  разбойниковъ,  по 
тому  что  они,  схвативъ  шкатулку,  вдругъ  меня  оста- 
вили и  торопливо  кинувъ  мпѣ  возжи  на  козлы,  Сгі 
страшною  бранью  дали  нѣсколько  ударовъ  молоти 
лямп  и  рычагами  по  лошадямъ.  Прозябшіе  кони  бро 
сились  по  лѣсу,  я  едва  живой  отъ  страха  съ  тру 
домъ^  держалъ  возжи  въ  рукахъ — меня  трясла  лихо 
радка.  Гдѣ  я  ѣду,  куда  бѣгутъ  кони  по  лѣсу,  гді 
окончаніе  этого  страшнаго  лѣса — мнѣ  и  въ  голов) 
не  приходило,  удары  отводовъ  саней  о  деревья,  бро 
сали  повозку  въ  разныя  стороны,  я  необращалъ  і 
на  это  никакого  вниманія,  я  былъ  радъ  что  кони 
бѣгутъ  и  следовательно  увозятъ  меня  отъ  страшна- 
го мѣста.  Несмотря  на  быстрый  бѣгъ  коней  я  еще 
болѣе  нонуждалъ  ихъбѣжать,  дергая  возжами  и  из< 
рѣдка  оглядывался  назадъ,  опасаясь  погони  за  мной. 
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Промелькнула    какая-то    поляна,    потомъ    какая-то" 
избушки  въ  лѣсу — въ  воображеніи  явился  страшный 
1    разбойничій  прптоыъ,  я  гналъ  торопливо  коней  уси- 
ленно дергая  возшши,  но  вотъ  кони  побѣжали  ти- 
ше, тише,    удары  отводовъ  стали  раздаваться  рѣже 
:    п  повозка  остановилась  на  мѣстѣ.  Испуганный,  тря- 
1   сущійся  отъ  страха,    я  едва  вылѣзъ  изъ  повозки  и 
осмотрѣлся: — кругомъ  лѣсъ,  кони  стоять  въ  сугро- 
бѣ,  впереди  озеро — я  сбился  съ  дороги. 

Первая  мысль  была  что  но  слѣдамъ  повозки,    по 
звуку  едва  брянчавшаго  колокольчика  меня    могутъ 
'  отъискать  и  убить.  Я  торопливо  вышел ъ  изъ  повоз- 
1  ки,  иодошелъ  къ  коренной   лошади,    заворотплъ  ее 
N  за  узду  обратно  и  пустилъ  назадъ,  не  думая  о  томъ 
,(  что  въ  новозкѣ   оставалось    мое    имѣніе,    какъ  то: 
I*  чемоданъ  и  проч.  Копи  поплелись  тихонько  обрат- 
■"*  но,  по  тому  же  слѣду,  по  которому  бѣжали  впередъ, 
а  я  бѣгомъ    пустился    по  озеру,    перебѣжалъ    его, 
увидѣлъ  впереди  большой  кустъ  около  стараго  пчель- 
ника, спрятался  подъ  нимъ    и — иритаилъ    дыханіе. 
Звукъ    колокольчика    отъ    удалявшихъ  съ  повозкой 
лошадей,  едва,  едва  долеталъ  до  моего  слуха  и  на- 
конецъ  со  всѣмъ  замолкъ.  Я    несмѣлъ    кашлянуть, 
:  несмѣлъ  пошевелиться  и  наарягалъ  свой  слухъ  что 
'|  бы    въ  случаѣ  нападенія,    спастись    бѣгствомъ    въ 
другое,  болѣе  безопасное  мѣсто.  Мнѣ  все  казалось 
что  я  недостаточно  укрыть,  что  меня  видно  совсѣхъ 
сторонъ,  тогда  к^къ   я  самъ,    ничего  впереди  себя 
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невидѣлъ.  Меня  мучила  воображаемая  опасность 
моего  положенія  и  страшная,  лихорадочная  дрожь 
неоставляла  меня.  Каждое  дуновеніе  вѣтерка,  едва 
шевелившаго  уцѣлѣвшій  отъ  осени  листокъ,  мнѣ 
казалось  приближеніемъ  возвращающихся  разбойни- 
ковъ.  Кромѣ  этого  страхъ  увеличивался  при  мысли 
о  медвѣдѣ,  не  успѣвшемъ  еще  улечься  на  зиму  въ 
берлогу;  о  волкѣ  вѣчно  рыкающемъ  по  лѣсу,  о 
лисѣ  падкой  на  лакомый  кусочекъ...  Что  я  съ  ними 
сдѣлаю?  чѣмъ  буду  защищаться?  придутъ  и  будутъ 
ѣсть  меня.  А  лѣшій?  Этотъ  могучій  страшный  царь 
дремучихъ  лѣсовъ,  ростъ  котораго,  выше  самаго 
болынаго  дерева!  Придетъ  онъ  ко  мнѣ  и  схватить 
меня  двумя  пальцами,  чтобъ  унести  въ  свое  лѣсное 
жилищѣ.  Мнѣ  казалось  что  вотъ-вотъ  онъ  идетъ, 
слышались  страшные  шаги,  я  закрывалъ  глаза, 
сердце,  какъ  будто,  переставало  совсѣмъ  биться,  я 
крѣпче  обхватывалъ  руками  холодный  стволъ  куста 
и  заыйралъ  отъ  страха. 

Въ  такомъ  положеніи  съ  десяти  часовъ  вечера  я 
промучился  до  утра.  Съ  полночи  начали  раздавать- 
ся въ  лѣсу  крики,  гайканье  и  тоиотъ  коней,  что 
конечно  еще  болѣе  увеличивало  мой  страхъ.  Боже 
мой!  Я  удивляюсь  теперь,  какъ  только  могъ  и  пе- 
режить эту  страшную  мучительную  ночь?!  Крики 
неумолкали  до  самого  разсвѣта  и  порой  они  разда- 
вались очень  ясно.  Предъ  разсвѣтомъ  я  увидѣлъ  въ 
дѣсу  Фонарь  и  человѣка  проскакавшаго  верхомъ  на 


-  261    — 

Лошади,  пе  вдалекѣ  отъ  меня.  Мнѣ  и  въ  голову 
неприходило  что  начались  уже  розыски  и  голоса 
раздававшіяся  въ  лѣсу  принадлежать  крестьянам^ 
отъискивавшимъ  меня.  Съ  той  минуты  какъ  разда- 
лось первое  «стой!»  я  въ  каждомъ  кустѣ  видѣлъ 
разбойника,  въ  каждомъ  звукѣ  нодозрѣвалъ  погоню 
и  до  совершеннаго  наступленія  дня  не  шевелился 
съ  мѣста  боясь  быть  открытымъ. 

Разсвѣло.  Я  пошевелился,  попробовалъ  подняться, 
но  ноги  мои  отказывались  служить — они  закоченѣ- 
ли  отъ  холода.  Я  поползъ  и,  пробираясь  около  де- 
ревьевъ,  старался  отъискать  какую-нибудь  тропинку. 
Вижу,  не  вдалекѣ  ѣдетъ  мужикъ  на  дровняхъ,  я 
закричалъ;  мужикъ  долго  озирался  по  сторонамъ  и 
увидавъ  меня  подъѣхалъ. 

—  А  тебя,  братъ,  ищутъ  всю  ночь,  гамъ  такой 
подмяли  но  лѣсу,  ровно  лѣшій...  Что,  озябъ,  чай? 
Испужался  поди  больно,  а?  Кто  это  тебя?  Эка  бѣд- 
няга    ты,    брать...  Страху-то  чай,    страху  —  бѣда! 

,  Озябъ?  который  годокъ-то?  Сердешной....  холодно 
чай?  безсвязно  сирашивалъ  мужикъ,  осматривая  меня 

і  съ  головы  до  ногъ: — ну,  залѣзай,  залѣзай  плотнѣе, 
проговорилъ  онъ,  подвигаясь  къ  передку  и  поправ- 
ляя топоръ,  висѣвшій  за  кугаакомъ. 

—  У  тебя  зачѣмъ  топоръ  за  кушакомъ-то?  бояз- 
ливо сирашивалъ  я,  не  рѣшаясь  залѣзть  въ  сани. 

—  Не  бойся,  не  трону...  Что  ты,  Христосъ  съ 
тобой!  Я  вѣдь  за  дровами    поѣхалъ,    ну    и  топоръ, 
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значить,  взять — залѣзай  знай,   небойсь...  Что  ты.. 
Ишькакъ  напужали...  Озябъ  чай,  опять  спроеилъ  онъ. 

—  Озябъ,  отвѣчалъ  я:  — а  далеко-ли  деревня-то? 

—  Тутъ  и  есть,  близехонько,  небойсь,  согрѣ- 
ешься,  отвѣчалъ  мужикъ  и  иачалъ  дергать  свою 
рыжую  лошаденку. 

—  Какъ  же  вы  узнали,  что  меня  ограбили,  кто 
вамъ  сказалъ?  спрашивалъ  я. 

—  Парень  твой  пришолъ  ночью,  перепужалъ. 
Оретъ,  это,  во  всю  глотку  оретъ, — мужики  боси- 
ком ъ  выбѣжали. 

—  А  развѣ  его  не  убили? 

—  Нѣтъ,  пошто?  Живой  такъ  мало  мало  голову 
повредили,  верхушку -то,  надо  полагать.  Завязали 
теперь  ему  голову-то...  Губа  тоже  видно  тово... 
да  рука,  значитъ  не  дѣвствуетъ...  Эка,  паря,  на- 
пасть кака!  Теперя  начальство  понаѣдетъ,  держись, 
значитъ,  только,  говорилъ  мужикъ  и  глубоко  вздох- 
нувъ  принялся  дергать  возжами. 

Мы  въѣхали  въ  деревню.  Собаки  залились  друж- 
нымъ  лаемъ  и  бѣжали  за  нашими  санями.  Мужикъ 
привезъ  меня  въ  домъ,  гдѣ  лежалъ  мой  прикащикъ. 
На  дворѣ  стояли,  тѣснясь  въ  кучку,  бабы.  Холод- 
ное, ясное  ут  розаставляло  ихъ  переминаться  съ 
ноги  на  ногу  и  прятать  подъ  мышки  руки.  Любо- 
пытство брало  верхъ  надъ  морозомъ. 

—  Максимъ!  а  Максимъ!  спрашивали  они  моего 
возницу: — ты  гдѣ  его  пашолъ? 
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—  Чего  иашолъ— онъ  самъ  выползъ,  инда  испу- 
«алъ  меня,  реветъ  это,  а  я  смотрю,  не  вижу— эка 
напасть,  бумага,  а  онъ  ползетъ  —  вотъ  и  привезъ, 
отвѣчалъ  мужикъ,  похлопывая  рукавицами. 

Мснл  внесли  въ  избу.  Увидавшись  съ  Дмитріемъ, 
мы  оба  заплакали,  это  были  слезы  радости  за  спа- 
сеніе  жизни.  Часа  чрезъ  два  или  три,  отогрѣвшись 
на  печи  и  вытеревъ  ноги  водкой,  я  поѣхалъ  къ 
становому  для  подачи  объявленія,  а  Дмитрія  оста- 
вилъ  въ  деревнѣ  до  выздоровленія. 

Во  время  пападенія  я  забылъ  совершенно,  что 
у  меня  въ  карманѣ  были  деньги  до  двадцати  пяти 
рублей,  отложенные  на  дорожные  расходы,  и  эта 
.сумма,  уцѣлѣвшая  отъ  грабежа,  мнѣ  очень  приго- 
дилась. Я  въ  тотъ  же  день  отправилъ  нарочнаго 
Івъ  ближайшій  городъ  С,  въ  которомъ  жила  моя 
старшая  сестра,  съ  печальнымъ  извѣстіемъ,  что 
меня  ограбили  и  отняли  шкатулку  съ  деньгами. 

Пріѣхали  въ  станъ.  Становой  еще  спалъ  и  при- 
шлось дожидаться,  когда  онъ  проснется.  Въ  кан* 
целяріи  писарь  долго,  шопотомъ  разговаривалъ  съ 
нривезшимъ  меня  мужикомъ  и  заключилъ  тѣмъ,  что 
^будить  становаго  нельзя.  Подождали  съ  часъ.  Ста- 
новой въ  халатѣ,  съ  трубкой  въ  зубахъ  и  заспан- 
ными   глазами    вошелъ    въ    канцелярію   и  сѣлъ  на 

ІСТѴЛЪ. 

—  Что  тамъ  такое  случилось?  лѣниво  спросилъ 
онъ  мужика,  пуская  изо  рта  дымъ. 
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—  Да  вотъ,  вашескоблагородіе,  говорилъ  мужикъ, 
стоя  у  дверей  съ  шапкой  въ  рукахъ,  это  молодца 
привезъ — сегодня,  значитъ  ночью  его  ограбили. 

Становой  вскочилъ  со  стула. 

—  Что  за  чертовщина!  сказалъ  онъ,  недовѣрчиво 
осматривая  меня  своимъ  начал ьническимъ  взглядомъ: 
— Кто  ты  такой?  спросилъ  онъ,  принимаясь  сосать 
трубку. 

Я  сказалъ. 

—  Какой  такъ  чортъ  тебя  ограбилъ?  про- 
моталъ  чай  гдѣ  нибудь  деньги,  либо  въ  карты  про- 
дулъ,  да  и  врешь  теперь,  а?  Сознайся  лучше,  чѣмъ 
утруждать  начальство. 

—  Помилуйте,  говорю,    въ  деревнѣ  всѣ  знаютъ. 

—  Оно  точно,  вашескоблагородіе,  паренекъ  еще 
маленькой,  ребенокъ  почитай,  ограбили,  это  точно 
такъ,  вѣрно,  значитъ,  ноддержалъ  меня  мужикъ, 
повертывая  въ  р^кахъ  шапку  и  робко  взглядывая 
на  стяноваго. 

—  Болванъ!  чево  ты  знаешь,  крикнулъ  станавой 
на  мужика:  —  писарь!  запиши  показаніе,  распоря- 
дился становой  вставая  со  стула  и  ушелъ  въ  дру- 
гую комнату. 

Я  сталъ  разсказывать  подробности  грабежа.  Пи- 
сарь, наклонивъ  голову  на  бокъ,  чертилъ  перомъ 
по  бумагѣ,  изрѣдка  переспрашивая  меня  и  снова 
принимаясь  писать.  Чрезъ  нѣсколько  времени  опять 
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вошелъ    становой   и,  прочитавъ    показаніе,    велѣлъ 
написать  въ  городъ  увѣдомленіе  къ  исправнику. 

Слѣдствіе  началось.  Изъ  города  выѣхала  особая 
коммиссія  и  въ  теченіе  двухъ  недѣль  дѣло  было  от- 
крыто настолько,  что  отыскали  до  двухъ  тысячъ 
денегъ  и  остатки  желѣза  отъ  сожженной  съ  вексе- 
лями шкатулки.  Въ  подпольѣ  того  дома,  гдѣ  я  оста- 
навливался, открыли  вырытую,  какъ  разъ  для  дво- 
ихъ,  яму,  назначенную  для  того,  чтобы  мнѣ  съ  ири- 
кащикомъ  дать  вѣчный  покой,  еслибъ  я  остался  но- 
чевать. Меня  перевезли  въ  заводъ,  въ  домъ  управ- 
ляющего, во  Флигелѣ  котораго  производилось  слѣд- 
ствіе.  Однажды  раннимъ  зимнимъ  утромъ,  сынъ 
управляющего,  молодой  человѣкъ,  отправился  гулять 
р  проходя  съ  пруда  домой,  услыхалъ  впереди  себя 
(разговоры  двухъ  бабъ,  идущихъ  съ  проруби  съ 
ведрами. 

—  Попуталъ  и  моего-то  Богъ,  пищала  одна,  — 
тѣмъ  вечеромъ,  когда  купецъ-то  на  заводъ  пріѣхалъ, 
говорила  я  своему -то — не  ѣзди,  не  ѣзди;  а  Филька- 
то  стоитъ  это,  около  заплоту-то  уговариваетъ:  не 
дристалета,  говоритъ,  не  топора  съ  ними  нѣту, 
Ісамъ,  говоритъ,  обшарилъ  всѣ  сани...  о,  хо,  хо! 

—  И-и,  родная!  отвѣчала  другая, —  чево-то  ста- 
нется? Вѣдь  и  мой-то  Оська,  съ  пьяныхъ  глазъ, 
туда-же  поганой,  вотъ  теперя  и  разбирайся. 

Сынъ  управляющего  перегналъ  ихъ  и  объявилъ  о 
слышанномъ  коммиссіи.  Бабъ,  съ  ведрами  же,  при- 
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поли  въ  црисутствіе  и  дѣло  объяснилось:  бабы  раз- 
сказали  все,  что  только  знали.  Посадили  пхъ  въ 
разный  комнаты,  впредь  до  объяспенія  дѣла. 

—  Ну  старпкъ, — говорплъ  мастистый  сѣдовласый 
нсправппкъ,  одному  пзъ  участвовавшихъ  въ  грабежѣ: 
— вотъ  жена  твоя  показала,  что  ты  виноватъ  въ  этомъ 
дѣлѣ.  Покайся  братъ,  вѣдь  тебѣ  уже  за  50  лѣтъ. 
Вспомни  смертный  чаеъ,  а  чистосердечное  раская- 
ніе  умепыпаетъ  иаказаніе. 

Старпкъ  постоялъ,  помолчалъ,  грустно  какъ-то 
улыбнулся  и  принялся  класть  земные  поклоны.  По- 
ложивъ  три  поклона,  опъ  еще  разъ  перекрестился 
п  пачалъ  глухимъ  голосомъ: 

—  Не  томите,  господа  начальство,  хрпстіанскія 
души,  засажено  теперь  за  нагаъ,  значитъ,  вольный 
грѣхъ,  народу  человѣкъ  сорокъ,  отпустите  ихъ 
теперь  на  волю  вольную,  неповинны  они,  выходитъ, 
ни  душой,  ни  тѣломъ.  Грѣхъ  нашъ,  до  насъ  пришолъ, 
мы  за^  него  и  отвѣтъ  должны  Господу  отдать.  Ста- 
рпкъ какъ-то  торжественно  проговорилъ  послѣднія 
слова  и  потомъ  шопотомъ  добавилъ:  оставьте  толь- 
ко Оську,  Фильку,  Ваську  и  Демьяшку  съ  Афонькой. 

—  Ну,  разсказывай  же,  какъ  это  дѣло  у  вась 
было?  спрашивали  присутствовавшіе! 

—  А  вотъ,  господа    слѣдователи,    въ    тотъ,  зна- 
читъ, самый  день,  какъ  купец ь  этотъ  иріѣхалъ  на 
заводъ  п  остановился  у  Фильки,  Филька  насъ  опо-  |і 
вѣстилъ,   чтобы  мы  ѣхали    въ  лѣсъ,    добыча,    гово 
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ітъ,  добрая  будетъ,  оба,  говорить,  ребята  и  ору- 
;ія,  значить ,  съ  ними  никакова  нѣту.  Такъ 
го  все  и  случилось  въ  одинъ  вечеръ,  порѣшили  ми 
хъ,  значить,  уложить  въ  этомъ  лѣсу,  да  какъ-то 
динъ  изъ  нихъ  убѣжалъ,  ну,  мы  и  побоялись.... 
і  акъ  Господь  Царь  Небесный  отвелъ  отъ  грѣха, 
е  пролили,  значить,  христіанской  крови. 

—  Ну,  а  зачѣмъ  же  яма  вырыта  въ  избѣ  у 
>ильки? 

—  А  надо  полагать  онъ  ихъ  ночевать  уговари- 
алъ  и  одиыъ  видно  хотѣлъ  управиться,  —  жадной 
Ьртъ!  Вотъ  и  теперь  раздѣлилъ  деньги  не  поровну: 
рбѣ  взялъ  цѣлую  тысячу,  а  намъ  остатки  отдалъ, 
ы  ихъ  попрятали  кто  въ  ригѣ,  кто  въ  сараѣ,  а 
умаги  пожгли,  говорплъ  вздыхая  старикъ. 

ііі  Чрезъ  часъ  сознались  всѣ,  кромѣ  Фильки.  Этотъ 
>илька  уперся  на  томъ,  что  знать  ничего  не  знаетъ, 
Ьдать  не  вѣдаетъ. 

—  Да  вотъ  послушай,  уговаривалъ  исиравникъ, 
-иротивъ  тебя  они  всѣ  показываютъ  и  говорятъ, 
то  ты  есть  главный  коноводь  этого  дѣла. 

—  Мало  ли  что,  ваше  благородіе,  они  врутъ,  они 
Разбойники,  уголовные  преступники,  а  развѣ  уго- 
овнымъ  преступникамъ  можно  вѣрить.  У  меня 
двно  съ  ними,  съ  мошенниками,  ладовъ  нѣтъ  — 
(ни  всѣ  на  меня,  за  мою  правоту,  по  злобѣ  гово- 
ятъ. 

—  Ну,  а  какъ  же   теперь    у    тебя   въ   иодпольѣ 
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яму  открыли,  хворостомъ  заваленую,  это  для  чего 
же  ты  вырылъ?  спрашивалъ  исправникъ. 

—  Для  картофелю,  ваше  благородіе,  на  зиму  кар- 
тофель класть,  спокойно  отвѣчалъ  Филька. 

Такъ  ничего  съ  нимъ  и  не  сдѣлали.  Деньги,  ты- 
сячу рублей,  не  отыскали  и  чрезъ  четыре  года  дѣ- 
ло  окончилось  тѣмъ,  что  сознавшихся  наказали 
плетьми  и  сослали  въ  каторжную  работу,  а  Филька 
остался  себѣ  дома  и  числится  въ  подозрѣнги. 


м 


СТАРЫЕ  ГОДЫ. 

(ЙЗЪ  ВОСПОМИНАНІЙ    МОЕГО  дътства). 

Сидитъ  бывало,  бабушка  Параековья,  за  своей 
{ѣчной  прялкой,  въ  особой  отданной  ей  въ  распо- 
іяженіе  комнаткѣ.  Всѣ  стѣны  этой  комнатки,  завѣша- 
іы  у  ней  образами,  лампадами,  душеспасительными 
гартинками,  видами  монастырей  и  портретами  духов- 
шхъ  лицъ,  начиная  съ  патріарховъ  до  простыхъ  мона- 
:овъ.  На  стѣнѣ  ведущей  къ  двери,  въ  сторонѣ  отъ  дру- 
•ихъ,  висѣлъ  написанный  масляными  красками  по- 
лной портретъ,  толстаго  священника,  по  щекамъ 
ютораго  былъ  пущенъ  оттаянный  румянецъ.  Ба- 
бушка его,  какъ  будто,  за  полноту  и  румянецъ  по- 
іѣсила  къ  сторонкѣ,  пониже  другихъ,  блѣдныхъ  и 
гощихъ  лицъ;  дескать,  тебѣ  тутъ  не  мѣсто,  отецъ 
Максимъ,  —  ишь  ты  вѣдь  какой  гладкой,  да  *  рас- 
яой — виси  вотъ  тутъ  въ  сторонкѣ.  На  деревянномъ, 
не  крашеномъ  стулѣ,  всегда  стоялъ  маленькій  гор- 
щочекъ,    съ  растопленными  огарками   свѣчъ  и    въ 
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срединѣ  его,    тоненькая   лучина,    замѣняющая  сві 
тильиу.    Заберусь    бывало    я  къ  ней  въ  комнату 
слушаю   длинные     разсказы,    о    жизни    въ     стары 
годы. 

—  Вотъ  гдѣ  теперь  отецъ-отъ  вашъ, — разсказы 
вала    бабушка, — выстроилъ  хоромины  свои  бодьшу 
щіе,  тутъ  въ  прежніи  годы,  стоялъ  деревянный  дс 
микъ  въ  пять  окошечекъ,  въ  немъ-то    мы    и    жил 
со  старикомъ  Захаромъ  Кирилычемъ,    вашимъ    ді 
душкой.  Торговалъ  онъ  шляпами  и  сапогами,     а 
была  взята  изъ  Біітковъ  отъ  отца  Петра,  тятиным 
то    мой    въ  Биткахъ-то    былъ    попомъ.    Такъ-тос 
добры  мои!   Не  иростова  я  роду-ту,  —  духовнаго 
Въ  тѣ  поры,    бывало,     помню,    въ    Покровъ-то 
снѣгъ  большущій  покрывалъ  землю-ту    матушку 
рѣка  наша  широкая  замерзала...  Мы  еще  въ  госте 
бывало  въ  тѣ    поры    съ    мужемъ-то,    къ   тятеньк] 
отцу  Петру,    на  праздникъ,     пиво  пить,  ѣздили; 
теперь  вотъ  ужъ  и  Рождественской  постъ  къ  пол( 
винѣ  началъ  подходить,    а  только,    только  снѣжк; 
то  еще  Богъ  даетъ.  Такъ-тося.    Время- то  иеремѣі 
чпво,  о-охо-хо!..    Нажили  мы  пять  сыновъ    и    ді: 
дочери  и  сама-то  я  ихъ  всѣхъ    вскормила  и  воет 
тала.  Повитушекъ  бабушекъ    не  знала,    какъ    воі 
теперь  водится,  а  пойду  бывало  въ  баню,    патаска 
воды,  дровъ  принесу,  баню   истоплю,  рожу,  вымоі 
и  домой  приду,  а  тамъ,   глядишь,    работа  ждетъ  і 
хозяйству.  Пеленокъ-то  этихъ  розныхъ  неводилос 
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мала  ребенка  на  кожу,  замарается  —  вытру,    да 

,  и  опять  ладно.    Вотъ    какъ,    добры,    мы   жили-то. 

;  Выростила  я  робятъ  и  пережинили  мы  ихъ,  со  стари- 
сомъ-ту,— только  вотъ  младшій-то,  холостой  былъ, 
іюслѣ  ужъ  дѣдушки  женился-то.  И  всѣ  они  съ  жо- 
нами,  жили  въ  томъ-же  домикѣ.    Дѣти    съ    отцомъ 

■  Ъздили  но  базарамь  торговать,  а  мы  съ  невѣсткамп 
заправляли  хозяйствомъ,  стряпали,  стирали  и  шили 
амъ  рубахи.  Дочекъ  я  иовыдавала  заму жъ...  Незнаю 

і  вотъ,  чево-то  у  меня  Таня,  бѣдная:  пьетъ,    сказы- 
,ваютъ,  сильно  мужъ-то,  да  и  бьетъ-же  ее...  о-хо-хо! 

грдыхала  бабушка  зѣвая. 

—  Потомъ,  Захаръ-отъ  Кприлычъ,  дѣдушко-то 
ізашь,  захворалъ,  у  него,  вишь  ты,  червякъ  какой- 
то  въ  ногѣ  сндѣлъ;  я  и  лечила-то  его  сама,  все 
прикладывала  воску  съ  канФарой — помогло, — вонища- 
дае  была  на  всю  избу;  страсть  какая!  Разъ  онъ  ле- 
жалъ  на  печкѣ  охалъ,  праздникъ  зпѵіняго  Миколы, 
въ  тѣ  поры,  быль.  Я  и  говорю  ему,  какъ-же  молъ 
Захаръ  Кирилычъ,  нужно  бы  въ  церковь  сходить, 
[ісвѣчку  поставить,  батюшкѣ  зимнему  Миколѣ.  Ну, 
говоритъ,  тебя  совсѣмъ,  лишные,  говоритъ,  только 
іьги  бросать,  а  потомъ,  говоритъ:  на,  возьми  — 
опомнился  значнтъ...  Что  же,  мои  добры,  съ  нами 
случилось-то?  Захаръ-отъ  Кирилычъ,  дѣдушко-то 
ваіиъ,  всегда  вечеромъ  читалъ  акаФистъ  батюшкѣ 
нашему  Миколаю  угоднику  и  всегда  у  насъ  въ  тѣ 
поры  благоуханіе  было,   по  пзбѣ-то  и  видно    было. 
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быдто  дымокъ  какой,  изъ-за  образа-то  выходить;  а 
тутъ,  значить,  послѣ  этаго  самаго  слова,  не  стало 
дымочку  и  благоуханія  не  стало!  Прогнѣвали  мы, 
выходить,  его  батюшку  нашева  зимнява  Миколу. 
Вѣдь  это  самая  икона  у  насъ  чудотворная,  она  по- 
раздѣлу-то  досталась  брату  Захара-то  Кирилыча, 
Басил ью.  Жалко  намъ  было  ее,  ну  да  и  то  сказать, 
серебрена  риза  тоже  на  ней,  —  какъ  ни  на  есть. 
Ну  да  чево  станешь  Дѣлать-то?  Досталась!  Отдали 
это  мы  ее,  отдали,  только  недѣли  этакъ  три-четы- 
рѣ  прошло,  —  бѣжитъ  это  Василіи-то  Кирилычъ, 
братъ-отъ  дѣдушкинъ,  возьмите  говорить  образъ-отъ, 
Богъ  съ  вами,  мнѣ,  говорить,  его  не  надо.  Асамъ 
дрожмя  дрожитъ.  Чево  это  тако,  съ  тобой  случи- 
лось? спрашиваемъ  ево — Христосъ  съ  тобой!  Нѣтъ, 
нѣтъ,  говорить,  возьмите,  возьмите,  ничево,  гово- 
воритъ,  неслучилось,  а  мнѣ  говорить,  ненадо,  — 
возьмите.  Мы  и  взяли  его  батюшку.  Только  поста- 
вили, значить,  въ  передній-то  уголъ,  какъ  слѣд- 
ственно,  а  онъ  ночью-то,  быдто  изъ  ружья,  хлопъ 
да  хлопъ!  Что  за  чудо,  за  такое!  Вотъ  тутъ  то  мы 
только  и  догадались,  что  чево-то  у  нихъ  недаромъ, 
не  спроста,  значить,  они  отдали  ево  батюшку  Ми- 
колая  угодника!  а  они  слышь  ты,  съ  болынова  то 
ума,  поставили  подъ  икону-то  лоханку;  онъ  какъ  то 
батюшка  сорвался  съ  гвоздочка  та,  сорвался,  да  и 
угоди  въ  лохань.  Попа  то  они  не  позвали,  да  такъ 
опять  и  повѣсили.    Прогнѣвался  Миколай  угодникъ 
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в  давай  батюшка  стрѣлять...  Такъ-то  други -добры. 
А  мы  опосля,  какъ  только  освятили,  какъ  рукой 
сняло  и  стрѣлять  пересталъ  —  унялся  батюшка!  и 
старушка  набожно  крестилась. 

—  Гурьяновна  добра!  говорила  она  обращаясь 
къ  ветхой  старухѣ  кухаркѣ,  поправь-ко  свѣтильну- 
го,  чево-то  плохо  вижу,  да  и  глаза-то  у  меня  ужь 
іе  тѣ  стали,  вотъ  теперя  только  однимъ  глазкомъ 
і  вижу,  а  другой-то  ужь  что-то  невидитъ,  охо-хо! 
старость  наша  нерадость,  не  красны  дни...    Такъ- 

о-ся  добры! 

—  Ну  бабонька  разскажи  какъ  вы  жили  то?  при- 
ѵгавалъ  я  съ  разспросами. 

—  Да  со  всячиной  тоже,    доброй,    жили  со  вся- 

.ипой.  Вѣкъ  пережить  не  поле   перейти.    Старикъ 

[  меня  былъ  сурьезной.  Бывало,    разсердится,  мол- 

итъ,  только  ходить  нахмуренный,  да  'дверями  хло- 

[аетъ,    по    недѣлѣ   вотъ    такъ-то  мучитъ.    Плачу, 

:лачу,  прошу  его:   да  скажи  ты  хоть  Христа  ради, 

а  чево  сердишься-то...    Строгой  же  былъ,    нечего 

казать,    строгой,  только    не  кричалъ    такъ,    какъ 

отъ    другіе    мужья,    есть   вѣдь   тоже   между  ними 

арластые;    мой-то  и  не  дрался  никогда,    дѣтей-то, 

равда    училъ.    Разъ,    помню,    взялъ   онъ  одного, 

отораго-то,  не  припомню  ужъ  котораго,  привязалъ 

ъ  оглоблѣ,  да  и  ну  гужомъ    возить...    за  дѣло  же 

идно:  парень-то,  вишь  ты,  загулялся  гдѣ-тоболь- 

о,  да  и  пришелъ  поздно,    а   ужъ   мы   поужинали. 

18 
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Дѣдушко  ничего  ему  и  не  сказал ъ,  а  по  утру  слы- 
шу это  я  изъ  избы-то,  ревѣтъ  парень  во  дворѣ. 
Посмотрѣла.  Ахъ-ты,  матушка!  Онъ  его  гужомъ-ту, 
да  поспинѣ-то!..  Вотъ  какъ  старики-то  дѣлали. 
Дѣдушко-то  рѣдко  билъ,  —  ну  да  мѣтко-же,  добав- 
ляла, улыбаясь,  старушка  и  начинала  опять  свою 
пряжу.  Попрядетъ  немного  и  опять  начнетъ,  как? 
будто  что  припомнитъ. 

—  Грамотѣ-то  всѣ  они,  дѣти-то  мои  учились  у 
дьячка  Пахомыча,  умеръ  ужъ  теперь;  только  вотъ 
послѣдыша-то,  я  сама  учила  азбукѣ.  Да  я  вѣдь 
только  одну  азбуку-то  и  знаю.  Онъ  и  теперь  гово- 
рить: меня,  говоритъ,  не  учена  мать  учила.  И  при 
этихъ  словахъ  бабушка  весело  смѣялась. 

—  Умница  онъ  у  меня  былъ,  часто  хворалъ  толь-| 
ко.  На  печкѣ  все  бывало  лежитъ  по  недѣлѣ,  гор< 
шки  ему  на  брюхо  все  я  ставила.  А  въ  церковь, 
даромъ  что  больной,  ходилъ  часто,  съ  палочкой 
бывало,  тихохонько  плетется.  Разъ  отецъ  Максим^ 
говоритъ,  въ  попы  его,  говоритъ,  вашего-то  сыншш 
ку  можно:  дьякона,  говоритъ,  у  меня  учитъ...  хе| 
хе!  улыбалась  бабушка  и  помолчавъ  нѣсколько  вре| 
мени,  снова  продолжала  разсказывать. 

—  Дьяконъ-то,  вишь  'ты,  ошибся,  надо  бы:  «с 
принесенныхъ  честныхъ  дарахъ)>,  а  онъ  «о  прине 
сенныхъ  и  освященныхъ».  Вотъ  сынишка-то  мой  і\ 
замѣтилъ,  да  отцу  Максиму — такъ  и  такъ  молъ,  неі 
вѣрно,    дескать.  Вотъ    онъ  какой,  послѣдышъ-то    І 
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меня  былъ.  Да  и  дома-то  вбе  обѣдни  въ  банѣ  слу- 

жилъ:    возьметъ  это  большущую  палку,  быдто  вмѣ- 

сто  свѣчки,  какъ  дьяконь,  и  ходить,  ходитъ  по  ба- 

нѣ-то,  поетъ,  хорошо  таково  поетъ...  Я  все,  грѣш. 

ница,  думала,    вотъ  хоть  одинъ  сыеокъ  у  меня  мо- 

і  литвенникомъ   будетъ    Господу   Богу,  въ  монастырь 

і  уйдетъ.    Все    со    мной   въ  Кіевъ  просился,  я  пѣш- 

комъ-то  когда  ходила.  Устанешь,  говорю,  куда  тебѣ, 

I  вѣдь  далеко,  далеко;    нѣтъ,  говорить,  не  устану,  а 

р  самъ  плачетъ.  Ну,  да  Захаръ-отъ  Кирилычъ  не  ве- 

лѣлъ...    Теперь  вонъ,    смотри-ко  ты,  своихъ  дѣтей 

нажилъ  сколько — вотъ  она  воля-то  Божья. 

—  Ну  какъ  же,  бабушка,  ты  говоришь  шляпами 
да  сапогами  торговали,  а  теперь  вотъ  ситцы  да 
платки  въ  лавкѣ  у  насъ,  спрашивадъ  я. 

—  Да,  дитятко,  это  еще  при  дѣдушкѣ  перемѣ- 
іНили  торговлю-то  и  все  это  болыпакъ-отъ,  старшой 

сынъ  выдумалъ...   Ну  и  было  же  ему  горя-то.  Ста- 
грикъ-отъ,  вишь,   не  хотѣлъ,    а  онъ  все  пристаетъ: 
яивыгодно,  говорить,  больно    выгодно    будетъ.    Ну  и 
І  купили  Краснова  товару — въ  Казань  ѣздили,    а  Ка- 
І  зань-то  отъ  насъ,  шутка  дѣло,  два  ста  верстъ;  пи- 
во, помню,  варили,    да  плакали,  провожали  въ  Ка- 
зань-ту.  Ну,  вотъ  и  привезли  товару  краснаго,  чаю 
мѣшокъ,    Фунтовъ  никакъ  въ  пятнадцать;    да  чево- 
го  дѣдушкѣ-то  и  не  понравилось  перва-на-перво-то... 
а  Разсердился  старккъ,   больно  разсердился...  Много, 
ф  иного  было  тоже  горя  то  въ  тѣ  поры. 
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Зѣвнетъ,  бывало,  бабушка  Парасковья,  перекре- 
стить свои  ротъ  три  раза,  попдюетъ  на  пальцы  и 
примется  за  свое  веретено. 

—  Бабушка,  ты  зачѣмъ  это  ротъ  крестишь?  спра- 
шивалъ  я. 

—  Что  ты,  дитятко,  Христосъ  съ  тобой!  А  не- 
чистая-то сила?...  И-и,  доброй!  Мотри  всегда  кре- 
сти ротъ,  какъ  зѣвота  тебя  возьметъ.  А  то  вотъ 
еще,  за  хлѣбомъ  не  говори  «безъ  соли» — худо  это, 
больно  худо:  онъ  ужъ  тутъ,  посматриватъ  окаянной 
и  посолитъ,  безпримѣнно  посолитъ;  а  говори  сне 
съ  солью».  Такъ-то-ся,  доброй!  Крестъ  великое  дѣ- 
ло,  не  помимо  насъ  сказано:  « Крестъ  ангеловъ 
слава  и  демоновъ  язва». 

Изъ  болыпихъ  комнатъ,  изъ  юрницъ,  какъ  звала 
ихъ  бабушка,  слышится  звукъ  часоваго  боя. 

—  Первой,  другой...  начинаетъ  считать  бабушка 
и  опять  зѣвнетъ.  Ее  позывает ь  ко  сну,  а  тутъ  я, 
недогадливый,  пристаю  съ  вопросами:  какъ,  да  что 
было,  да  почему? 

—  Поди  ты,  пострѣленокъ!  Что  ты  тутъ  отл- 
четься?  Ступай  спать.  Вотъ  отецъ  пріѣдетъ  на 
жалуюсь.  Ишь  вѣдь  востроглазой!  Забылъ  развѣ, 
какъ  сказано  въ  писаніи-то?  И  при  этомъ  вопросѣ 
бабушка,  несмотря  на  одолѣвавшую  ее  дремоту,  не 
опускала  случая  прочитать  мнѣ  любимое  ее  поученіе 
въ  стихахъ.  Оно  начиналось  такъ: 


; 
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«Отроча  благо!  изъ  млада  учися, 
Во  всякомъ  дѣлѣ  Господу  МО лися. 
Бодрствуетъ  юнымъ  всегда  въ  дѣлѣ  быти, 
На  старость  имать  въ  покои  тп  жити>  и  т.  д. 

Кѣмъ  эти  вирши  были  сочинены,  и  отъ  кого  ихъ 
бабушка  слышала,  она  и  сама  не  знала. 

Такимъ  образомъ,  изъразсказовъ  согнувшейся,  вет- 
хой бабушки,  составилось  у  меня  болѣе  или  менѣе  яс- 
ное представленіе  о  дѣдушкѣ  Захарѣ  Кирилычѣ,  о 
его  сыновьяхъ  и  ихъ  житьѣ-бытьѣ.  Старикъ  былъ 
крутой,  но  молчаливый.  Только,  бывало,  когда  въ 
іпраздникъ  пивца  лишняго  выпьетъ  и  ходитъ  по 
комнатѣ,  размахивая  руками,  носилъ  онъ  всегда 
широкую  русскую  рубаху,  на  поясѣ  которой  былъ 
цривязанъ  ключъ  отъ  кубышки.  Пивцо  развя- 
зывало ему  языкъ  и  дѣлался  онъ  въ  это  время 
весел ымъ,  добрымъ  семьяниномъ.  Въ  трезвомъ  же 
^остояніи  рѣчь  его  была  тихая,  отрывистая,  какъ 
5удто  все  сердится.  Гнѣвъ  его  выражался  только 
мопаньемъ  дверей  или  ужъ  мѣткими,  какъ  говорила 
іабушка,  побоями,  въ  родѣ  привязыванья  къ  оглоб- 
аѣ.  Старикъ,  умирая,  оставилъ  всю  семью  не  раз- 
пленной  и  всѣхъ  поручилъ  старшему  сыну.  Не 
долго  братья  пожили  вмѣстѣ  и  раздѣлили  дѣдушки- 
іо  добро.  Кому  что  досталось  —  не  знаю.  Каждый 
ізъ  братьевъ  занялся  торговлей  по  своему  желанію: 
сто  выбралъ  хлѣбную,  кто  возвратился  къ  кожевен- 
юй,  кто  къ  торговлѣ  мочаломъ,  кульемъ  и  прочими 
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лѣсныип  издѣлідми,  только  старшій  сынъ  остался  съ 
своимъ  краснымъ  товаромъ,  также,  какъ  и  младшйі 
братъ  его.  Прошло  времени  лѣтъ  пятнадцать.  Дяди 
понажали  сыновей,  нѣкоторые  понакопили  денегъ, 
нѣкоторые  остальные  прожили  и  стали  одинъ  за 
другимъ  переселяться  въ  вѣчность.  Сначала  померъ 
одинъ  изъ  богатыхъ,  оставивъ  двухъ  сыновей  и  ты- 
сячъ  двадцать  капиталу,  изъ  которыхъ  большая 
часть  должна  была  перейти  на  монастыри,  на  церкви 
и  т.  п.,  дѣтямъ  же  оставлялось  самое  меньшее,  ка- 
жется, ты сячъ  по  десяти. 

Вслѣдъ  за  богатымъ  дядей  переселились  въ  вѣч- 
ность  еще  два  дяди,  за  ними  дочь  бабушки  померла, 
а  бабушка  старилась,  горбилась  и  плакала  о  томъ, 
что  Богъ  не  посылаетъ  по  душу. 

Проживши  70  лѣтъ,  она  начинала  плохо  видѣть, 
и  видѣла  только,  какъ  часто  говорила  сама,  однимъ 
глазкомъ.  Ночью,  бывало,  не  спится  старухѣ,  бор- 
мочете что-то  себѣ  подъ  носъ  и  шлепая  большу- 
щими старыми  котами,  переходитъ  изъ  комнаты  въ 
комнату;  опустится  предъ  образами  на  колѣна,  ле- 
житъ,  уткнувшись  лбомъ  въ  полъ,  и  шепчетъ,  шеп- 
четъ...  Потомъ,  едва  разогнувъ  свою  старую  спину, 
плетется  дальше.  Свѣтъ  лампады  падаетъ  на  согнув- 
шуюся, сгорбленную  Фигуру  бабушки.  Вотъ  часы 
громко  забили.  Бабушка  останавливается  среди  ком- 
наты и  начинаетъ  вслухъ  считать:  первой,  другой 
третій...    Ну,  слава  Тебѣ  Господи!  скоро  и  къ  за 
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утрени  зазвонятъ...  о-о-хо-хо!  Господи!  Господи! 
шепчетъ  она  и  плетется  въ  свою  комнату  будить 
старуху  Гурьяновну. 

Какъ  будто  за  компанію  съ  бабушкой  доканчива- 
ли свой  вѣкъ  родители  моей  матери.  Эта  парочка 
была  хотя  тоже  ветхая,  но  не  смотря  на  свои  лѣта, 
•старики  не  оставляли  торговли,  которую  продолжали 
чуть- ли  не  полвѣка.  Торговали  они  мелочнымъ  то- 
варомъ,  какъ-то:  иголками,  булавками,  ленточками 
а  имѣли  часть  бакайныхъ  товаровъ.  Лавочка  ихъ 
занимала  не  болѣе  четырехъ  квадратныхъ  аршинъ 
к  годовой  торговый  обороть  былъ  не  болѣе,  какъ 
(ысячъ  въ  пять  или  шесть. 

I  Старику  былъ  лѣтъ  восемьдесятъ.  Женѣ  его  — 
іѣтъ  семьдесятъ.  Или  память  начинала  дѣдушкѣ 
(ізмѣыять  ,  или  просто  боялся  онъ  лишнихъ  сче- 
овъ  —  не  знаю;  но  только  цѣна  у  него  была  въ 
іавочкѣ  на  всякую  мелочь  по  гривнѣ  золотникъ. 
осе  гривна  золотникъ,  на  асигнаціи.  Едетъ,  бы- 
вало, въ  базарный  день,  мимо  лавки  мужикъ,  оста- 
новится у  дѣдовой  лавочки  и  пожелаетъ  ему  счаст- 
-иваго  торга. 

—  Здравствуй,  Иванъ  Николаичъ!  Богъ  тебѣ  на 
помочь,  счастливый  торгъ! 

,•  —  Здравствуй,  судырь-то  мой!  Спасибо тебѣ.  Чево 
кажешь? 

—  Да  вотъ  глазъ  болитъ,  измучилъ,  съ  Петрова 
ня...  Незнаю  какъ  и  быть. 
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—  Эхъ,  судырь  ты  мой,  сичасъ,  значить  леден- 
цу возьми,  золотникъ,  гривну  только  и  стоитъ-то... 
разведи  примѣрно  въ  водѣ  и  примачивай.  Сичасъ 
поможетъ.  Пользительно,  больно  пользительно. 

—  А  и-то  дѣдушка...  Ну-ко-ся,  отвѣеь,  говорить 
мужикъ. 

Отъ  ломоты,  отъ  кашля,  отъ  простуды,  да  и  не- 
перескажешь отъ  какихъ  человѣческихъ  немощей 
не  давалъ  Иванъ  Николаевичъ  лекарства.  Вставалъ 
онъ  рано,  чуть  свѣтъ.  Еще  караульные  отъ  лавокъ 
не  уйдутъ,  еще  только  только  день  начинаетъ  всту- 
пать въ  свои  права,  а  ужъ,  дѣдушка  выплываетъ 
изъ  проулка,  припадая  на  лѣвую  ногу  и  упираясь 
палачкой.  Придетъ  къ  лавкѣ,  помолится  на  соборъ, 
отопретъ  свои  замки  и  сидитъ  посматривая  на  пу- 
стую безлюдную  улицу.  Вотъ  зазвонятъ  къ  заутре- 
ни. Богомольный  человѣкъ,  сосѣдъ,  вскочитъ  съ 
своей  мягкой  перины  и  наскоро  .умывшись,  посту- 
каете^ лбомъ  во  всѣхъ  углахъ,  гдѣ  у  него  стоятъ 
иконы  и  выходитъ  торопливо  изъ  дому? 

—  Здравствуй,  богомольной  сосѣдъ!  кричитъ  дѣ- 
душка  проходящему  старику.  Погоди  маненько,  что 
ты  больно  торопишься:  —еще  попъ  отъ  въ  церкву 
не  пришелъ. 

—  Здравствуй,    здравствуй    Иванъ   Николаевичъ! ; 

Что  это  ты,  старецъ  Божій,  въ  церковь  не  идешь?| 

[ 

—  Ладно,    судырь- ты,    мой,    тебѣ    ходить-то:    ц 
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тебя  сундукъ    отъ,    сказываютъ,    набитъ  деньгами. 
Дай-ко  мнѣ  ихъ— я  и  спать-то  въ  церкви  буду. 

—  Кто  тебѣ  сказывалъ,  а?  Кто  тебѣ  сказывалъ? 
торопливо  затораторитъ  сосѣдъ,  врутъ,  вру-у-тъ, 
все  врутъ,  не  вѣрь  пожалуйста,  не  вѣрь.  Развѣ  у 
меня  много  денегъ?  Каки  у  меня  деньги?  Нѣту, 
нѣту,  ничего  нѣту...  Все,  все  нищимъ  отдамъ... 
Уйду,  уйду,  въ  монастырь  уйду.  Робятъ  брошу,  на 
попеченіе  кому-нибудь  отдамъ...  Прощай,  дѣдушка! 

—  Да  ты  куда,  судырь  ты  мой.  —  въ  монастырь 
или  къ  заутренѣ  прощаеіпся-то?  говорилъ  нетороп- 
ливо   Иванъ   Николаевичъ,    а   богомольный   сосѣдъ 

уже  бѣжалъ    на  скоро   въ  церковь,    не   отвѣчая  на 
вопросъ. 

Проходилъ  еще  часъ,  другой  до  того  времени, 
пока  улица  по  немногу  начнетъ  оживлятся.  Купече- 
скіе  прикащики,  одинъ  за  другимъ,  повыползутъ  изъ 
калитокъ  воротъ  и  не-хотя  начнутъ  отдвигать  же- 
лѣзные  тяжелые  запоры,  хозяйскихъ  лавокъ.  Дѣ- 
душко  сидитъ  себѣ,  посматриваетъ  кругомъ,  да  по- 
крякиваетъ.  Мысли  его  давно  уже  перенеслись  домой, 
къ  ожидающимъ  его  горячимъ  пельменямъ,  гдѣ  его 
Я  |  старая  подруга  жизни,  заботливо  приготовляетъ  ему 
закуску,  примѣшивая  въ  мясо  и  лучку,  и  чесночку 
и  перечку.  Поставитъ  она  на  столъ  граФИнчикъ  во- 
дочки, густаго  хлѣбнаго  уксусу,  квасу  жбанчикъ; 
принесетъ  горшокъ  съ  пельменями,  прикроетъ  его 
>  дощечкой    и  пойдетъ    въ  лавочку   на   смѣну    своего 
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суцруга.  Онъ  уже  начинаетъ  почаще  покрякивать  и 
посматривать  въ  даль  улицы,  ожидая  появленія  изъ 
проулка  своей  супруги.  Вотъ  и  она  показалась,  вет- 
хая старушка,  темнымъ  платочкамъ  подвязанная. 

—  Ну  старуха,  братъ,  ты  чево-то  судырь  мои, 
сегодня  опоздала,  а  я  ужъ  признаться  и  проголо- 
дался. Вишь  дѣла-то  много  сдѣлалъ,  на  двѣ  гривны 
канФоры  продалъ,  говорилъ  дѣдушка.  И,  припадая 
на  лѣвую  ногу,  онъ  отправлялся  домой,  къ  ожидающямъ 
его  горячимъ  пельменямъ. 

Закуспвъ  порядкомъ  и  выпивъ  полжбана  квасу 7 
дѣдушка,  не  смотря  на  10-й  часъ  утра,  ложится  на 
часокъ  другой  отдохнуть.  Въ  12  часовъ  онъ  вста- 
нетъ,  пойдетъ  на  смѣну  бабушки.  Въ  3  часа  она 
приходитъ  въ  лавочку;  Иванъ  Николаевичъ  идетъ 
пить  чай;  а  въ  б  часовъ  его  лавочка  уже  заперта. 
Въ  7  часовъ  онъ  поуживаетъ  и  скажетъ  парню 
дальнему  родственнику;  «ну-ка,  братъ,  сударь  ты 
мой,  Петруха,  прчитай-ка,  судырь  ты  мой,  житіе». 
Не  успѣетъ  Петруха  страницы  окончить,  какъ  здо- 
ровый храпъ  несется  по  всѣмъ  маленькимъ  комнат- 
камъ  дѣдушкинаго  дома.  Въ  это  время,  хрть  въ 
пять  барабановъ  стучи,  не  скоро  нарушитъ  здоро- 
вый, крѣпкій  сонъ  80  лѣтняго  старика. 

О  бабушкѣ  остается  у  меня  самое  свѣтлое  и  от- 
радное восиоминаніе.  Когда  послѣ  продолжительна- 
го  бѣганье  безъ  ученья,  мы  съ  братомъ  отданы  бы- 
ли къ  старицамъ,  для    изученія    книжной    премуд-  ;І 
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рости,  то  каждое  утро,  отправляясь  на  уроки,  за- 
бѣгали  поцѣловаться  съ  бабушкой  и  получали  каж- 
дый по  пятаку  т.  е.  1%  к.  сер.  на  брата.  Эти 
пятаки  составляли  непрерывный  доходъ  на  погаше- 
ние долга  за  пряники,  ножечки,  и  прочіе  хорошія 
вещи.  Бабушка  любила  иной  разъ  выпить  рюмочку 
другую  водочки.  Зайдетъ  бывало  къ  намъ,  когда 
яѣтъ  дома  отца  и  поплачетъ  глядя  на  сиротъ  вы- 
эостающихъ  безъ  родственыхъ  заботъ  и  ласкъ. 

—  Эхъ  вы  дѣтушки,  дѣтушки  голубчики-и-и!  за- 
юетъ  она,  придерживая  обоими  руками  рюмочку  и 
іерѣшивъ  выпить  ее,  или  поставить. 

—  Я  вѣдь  ужь  и  нехочу  пить-то,  говоритъ  ба- 
)ушка,  поднося  рюмку  ко  рту;  потомъ  покачаетъ 
"оловой,  выпьетъ  водку,  плюнетъ  и  сморчитъ  губы 

—  Охъ  ты  горечь,  ты  горечь  злющая-я!..  Дайте 
;о  робятушки  сахарку  кусочекъ. 

Отправляемся,  бывало,  въ  Рождество,  тотъ  часъ 
шслѣ  заутрени,  по  всѣмъ  роднымъ,  славить  христа. 
Іи  кто  больше  не  дастъ  намъ  за  славленьѣ,  какъ 
іабушка  и  всегда  тихонько  отъ  дѣдушки.  При  немъ, 
,астъ  по  гривнѣ  на  брата,  а  выйдетъ  провожать 
та  крыльцо,  поцѣлуетъ  насъ  и  сунетъ  каждому  по 
юлтиннику;  а  сама  плачетъ,  тихонько,  крадучись, 
тираетъ  слезы  и  шепчетъ:  ее  сироты  вы,  сироты)) 
і  опять  цѣлуетъ  и  опять  плачетъ.  А  намъ  и  ду- 
«іушкп  въ  тѣ  минуты  о  своемъ  спротствѣ  яе  было, — 
;анималъ  насъ  полтинникъ,  снившійся  намъ  задолго 
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до  праздника.  Это  такая,  громадная,  казалось,  сумма, 
что  думалось  въ  простотѣ  дѣтской  души,  бываютъ- 
ли  еще  на  свѣтѣ  деньги  другіе,  больше  полтинника. 
Въ  силу-то  этого  полтинника  и  прочихъ  мелкихъ 
грошей  и  пятаковъ,  праздникъ  рождества  въ  на- 
шемъ  ребяческомъ  мірѣ,  считался  выше  всѣхъ 
праздниковъ.  Бабушка  Парасковья  хотя  и  говорила 
что  Пасха  больше,  потому  что  она  есть,  праздни- 
комъ  праздникъ,  и  торжество  торжествъ. 

—  За  чѣмъ-же  бабушка  въ  Пасху  не  ходятъ  сла- 
вить? спрашивали  мы  заражонные  пріобрѣтеніемъ 
полтинника  и  другихъ  мелочей. 

—  А  это  ужъ  дитятко  я  и  не  знаю,  говорила 
старушка,  и  не  помню  бывало-ли  когда  на  Пасхѣ 
христославленье,  однако  и  въ  старые  годы  этова 
не  водилось. 

—  А  худо  это,  думали  мы,  какъ  это,  молъ,  лю- 
ди недогадливы... 

Миръ  праху  вашему  отшедшіе  въ  вѣчность  доб- 
рые старики,  миръ  и  вамъ  старые  люди  доживаю- 
щее свой  вѣкъ. 


о; 


.   ОДІНЪ  ИЗЪ  МНОГЙХЪ. 

I. 

Героя  нашего  звали  Павломъ,  Фамилія  его  была, 
Дордасовъ.  Сей  замѣчательный  мужъ,  былъ  пото- 
іюкъ  одного  богатаго.  и  славнаго,  когда-то  дворян- 
шаго  рода.  Онъ  получилъ  бытіе  свое  въ  древнемъ 
ородѣ  Чувашевѣ.  Павслъ,или  какъ  звала  его  мама- 
ша, Поль,  въ  дѣтствѣ  своемъ  оказалъ  великія  ешь 
обности  въ  перенесіи  побоищъ  въ  Формѣ  затре- 
^инъ,  заушеній,  оплеваній  и  круженій  главы  за 
-естные  власы,  —  все  сіе  поименованное,  исходя 
тъ  тяжеловѣсныхъ  рукъ  чадолюбиваго  и  заботливаго 
го  родителя,  имѣло  на  юнаго  Мордасова  самое 
лагодѣтельное  вліяніе.  Получивъ  заушеніе,  нашъ 
)ный  герой,   пользовался  первою  удобною  минутой 

летѣлъ  сломя  голову  въ  дворницкую  конуру,  дабы 
оскорѣе  примѣнить  на  другѳмъ  только  что  полу- 
енный  урокъ.  Для  этого  примѣненія,  весьма  удоб- 
о  и  въ  обширномъ  количествѣ,  практику  предста- 
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вляла  золотушная  рыжеволосая  головешка  дворниц- 
каго  сынишка,  который  большую  часть  дня  обрѣ- 
тался  въ  одиночествѣ,  ибо  его  родительница  исполня- 
ла при  домѣ  Мордасова  обязанность  гончей  собаки, 
обивая  пороги  знакомыхъ  госпожи  Мордасовой,  да- 
стойной  матери  нашего  юнаго  героя,  имѣвшей  по- 
хвальную страсть  къ  нарядамъ.  Въ  силу  этой  пох- 
вальной страсти  мать  золотушнаго  дворницкаго  сы- 
нишка, стрѣляла  съ  лѣстницы  на  лѣстницу,  цѣлые 
дни  бѣгая  за  выкройками  и  модными  картинками; 
а  родитель  сего  золотушнаго  мальчика,  то  есть,  самъ 
дворникъ,возсѣдалъ  съ  утра  ранняго,до  вечера  позд- 
няго  у  высокихъ  воротъ  Мордасовскаго  дома.  Юный 
герой  нашъ,  получивъ,  какъ  сказано  выше,  надле- 
жащее внушеніе  отъ  руки  папеньки,  спѣшилъ  въ 
дворницкую  и  пробовалъ,  въ  свою  очередь  поучать 
золотушнаго  мальчишку,  украшая  его  рыжую  голо- 
ву волдырями  и  синяками.  «Микитка»  какъ  ласково 
звали  его,  сами  его  родоначальники,  —  сей  не  бла- 
годарный Микитка  поднималъ  отчаянный  ревъ,  вы- 
сказывая тѣмъ  свое  плебейское  проиехожденіе  и  пол- 
ную неблагодарность  за  поученія.  Видя  таковую, 
юный  Мордасовъ,  на  скоро  давъ  еще  двѣ  три  зат- 
рещины Микиткѣ,  спѣшилъ  поскорѣе  на  утекъ,  но 
золотушный  Микитка  выползалъ  изъ  дверей  двор- 
ницкой конуры  и  ревѣлъ,  оглашая  барскій  дворъ 
отчаяннымъ  не  человѣческимъ  крикомъ,  какъ  будто- 
бы  его  рѣзали  десятью  ножами,  такъ  что,  наконецъ 
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самъ  его  родитель  поднимался  съ  своего  дзорниц- 
каго  мѣста,  и  считалъ  своею  обязанностію...  дать 
ему  затрещину  въ  ухо. 

—  Эка    тебя    какъ   дьявола-то  давятъ,  паршивой 
ты  поросенокъ!  ворчалъ  онъ  запихивая  свое  отроча 

.  обратно  въ  душную  конуру,  пропитавшуюся  насквозь 
заиахомъ  кислой  капусты  и  прогоркаго  масла. 

—  Тя-а-ть-ка-а!  Молодой-то  барченокъ,  меня  все 
і  ло  башкѣ-ѣ!..  жаловался  Микитка,  мѣшая  свои  сло- 
ва съ  илачемъ,  ревомъ  и  со  всяческими  мокротами 
отдѣляемыми  носомъ  и  ртомъ. 

Выслушавъ   эту    жалобу    родоначальнику  какъ  и 

І  слѣдуетъ  всякому  отцу,  приходилъ  въ  немалое  не- 
годованіе  и,  вѣроятно,  въ  утѣшеніе  своего  обижен- 
наго  сынишка,  считалъ   долгомъ  дать  ему  затрещи- 

І  ну  и  въ  другое  ухо,  за  тѣмъ,  считая  свою  обязан- 
ность, по  усмиренію  ревущаго  сына,  оконченной, 
онъ    плотно    притворялъ    дверь   дворницкой  и  ухо- 

\  дилъ  къ  воротамъ,  ворча  себѣ  подъ  носъ:  —  сохъ 
ужъ  эти  мнѣ  молодые  барченки!  Не  я  имъ  хозяинъ- 
то,  а  то  взялъ-бы  всѣхъ  да  и  согнулъ  въ  три  по- 
гибели, што-бы  небольно...  тово...»  Онъ  останавли- 
вался, пріискивалъ  слово  для  объясненія  своей  мы- 
сли и  ненаходя  его,  принимался  ругаться  съ  про- 
хожими, причемъ  жилистая,  загорѣлая  рука  его, 
складывалась  въ  болыпущій  костлявый  кулакъ,  по- 
видимому,    весьма    пригодный  для  того  что-бы  имъ 

I  вбиватѵ  сваи  въ  землю,  или,  по  меньшей  мѣрѣ,  со- 
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крушать    человѣческія   ребра.    А  тѣмъ  временемъ, 
нашъ  юный  герой  успѣвалъ  скрыться  и  высиживалъ 
полчаса  подъ  лѣстницей,  дабы,  въ  случаѣ  поисковъ 
не  быть  найденнымъ  и  неподвергну ться  самому,  но- 
вымъ   поученіямъ.  Иногда-же,  когда  слѣды  были  не- 
достаточно скрыты,  герой  нашъ  подвергался  допро- 
самъ  и  во  время  ихъ  умѣлъ  горячо  защищать  себя. 
Въ  этомъ  случаѣ  онъ  руководствовался  нѣкоторыми 
соображеніями   и   дѣйствовалъ   двоякимъ    образомъ. 
На    примѣръ:    если   допросы  производились    старой 
ключницей,    (Мамаша   его  никогда  въ  допросахъ  и 
вообще  въ  воспитаніи  своего  дѣтища,  никакаго  уча- 
стія  не  принимала,  послабости  своей  конмплекціи) 
если,   говорю,  допросы     производила  старая  ключ- 
ница, то  юный  Мордасовъ  начиналъ  плакать  и  жа- 
ловаться что    «Микитка*    смѣлъ    его  ударить,  при- 
чемъ    божился,    клялся   и   крестился   что  болѣе  ни- 
когда не  заглянетъ  въ  дворницкую,  только-бы  клюш- 
ница    не   говорила  объ  этомъ  отцу,  то  есть,  оста- 
вила-бы   это   дѣло,   втунѣ;    но    когда,  по  великому 
несчастію ,    начиналъ    производить    слѣдствіе    самъ 
старикъ  Мордасовъ,  то  юный  нашъ  герой,  дѣйство- 
валъ  совершенно  иначе:  онъ  спѣшилъ  доказать  отцу 
Фактами  —  зналъ,   что    тутъ   ни   слезы  ни  жалобы 
не    помогутъ  —  онъ    логически ,     последовательно 
объяснялъ    своему  рара,    что  во  время  отчаяннаго 
рева  Микитки,  онъ  юный  герой  былъ  вдали  отъ  ро- 
дительскаго  крова,  слѣдовательно  и  отъ  дворницкой, 
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а    именно   на   противуположномъ   концѣ   города,  у 
своего   товарища   по   дѣлу,  яко-бы  объ  одной  учеб- 
ной книгѣ,  каковая  была  дана  товарищу,  для  ради 
прочтеніл;  при  этомъ  въ  доказательство  показывалась 
арому  Мордасову  и  самая  книга.  Старикъ  доволь- 
ный тѣмъ,  что  его  наслѣдникъ  ведетъ  себя  безуко- 
ризненно, иногда  говори лъ:   «а,  ну  хорошо))  иногда- 
л;е   просто    мычал  ъ   и  посасывая  изъ  длиннаго  чу- 
'  бука,  уходилъ  въ  свой  кабинетъ.  Иногда-же,  благо- 
I  лолучно  отсидѣвшись  подъ  лѣстницей  и  составивъ, 
,  на  вслкій  случай,   искусный  планъ  защиты  отъ  мо- 
гущихъ  быть  поученій,  нашъ  герой,  крадучась,  яко 
|  тать,    пробирался  въ  свою  комнату  и  на  нѣкоторое 
1  время  оставался  въ  ней,  занимаясь  иерелистываньемъ 
кшггъ,  но  таковое    скучное  и  весьма  утомительное 
,  занятіе,   скоро   надоѣдало   юному   Мордасову  и  онъ 
спѣшилъ    на    новые   подвиги,    добычи  и  опасности. 
Не  рѣдко  выподали  ему  надолю  счистливые  дни,  въ 
которые,    благодаря  сонливости  и  старости  подслѣ- 
иоватой    ключницы,    онъ  успѣвалъ  похитить  у  ней 
ключи    отъ   кладовой,    откуда,   съ  елико-возможною 
аккуратностію    и   должной   быстротою,   уносилъ  къ 
себѣ    въ    компату  банку  варенья,  или  полные  кар- 
маны конФектъ,  или,  въ  случаѣ  особенной  удачи,  и 
того  и  другого.    Подобныя  похищеяія  иногда  окан- 
чивались для  молодаго  барича  благополучно:  старая 
ключница  не  замѣчала  убыли  банокъ  и  конФектъ,  мо- 
лодой  желудокъ   юнаго  героя  безропотно  выносилъ 
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всю  тяжесть  напиханныхъ  въ  него  продуктовъ  и 
дѣло  оставалось  безъ  всякихъ  послѣдствій.  Но  бы- 
вали въ  юношеской  жизни  молодаго  Мордасова  та 
кіе  злосчастные  дни,  когда  судьба  посылала  на  него 
всѣ  кары:  въ  желудкѣ  начиналась  страшная  боль, 
ключница  ловила  съ  поличнымъ  на  мѣстѣ  преступ- 
ленія  и  самъ  баринъ  съ  неизмѣнной  своей  трубкой 
«Жукова»,  точно  изъ  земли  выросталъ  предъ  дверя- 
ми кладовой,  гдѣ  его  законный  наслѣдникъ  стоялъ 
съ  банкой  варенья  въ  рукахъ  и  съ  полными  карманами 
конФектъ.  Герой  нашъ  съ  отчанія  хватался  за  всѣ 
средства  разомъ:  плакалъ,  божился,  клялся  и  тѣмъ 
окончательно  проигрывалъ  свое  жѣло.  Старый  Мор- 
дасовъ  приказывалъ  представить  не  ловкаго  воришку 
вх  свой  кабинетъ,  запускалъ  одну  изъ  своихъ  бѣ- 
лыхъ  жирныхъ  рукъ  въ  густые,  черные  волосы  сво- 
его наслѣдника,  а  другою, — предварительно  поста- 
вивъ  ^длинный  чубукъ  съ  янтаремъ  въ  особо  устроен- 
ный для  этого  шкаФЪ,  —  другою  рукою  начинал ъ 
румянить,  и  безъ  того  уже  достаточно  румяны  я  ще- 
ки нашего  юнаго  героя.  На  сей  великій  шумъ  и  крикъ 
выплывала  изъ  своего  будуара,  весьма  тощая  татап 
нашего  барича,  извѣстная  въ  городѣ  Чувашахъ,  по 
замѣчательной  своей  сухощавости,  за  «комариную 
смерть».  Выплывала  она  окруженная  великимъ  мно- 
жествомъ  юбокъ,  волановъ  и  прочихъ  принадлежно- 
стей дамскаго  туалета;  она  останавливалась  въ  две- 
ряхъ  и  томно  возводя  очи  къ    небу,  начинала,    на 
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Французскомъ  діалектѣ,  выплакивать  у  своего  благо- 
вѣрнаго  супруга,  прощеніе  своему  единородному  дѣ- 
тищу,  доказывая,— старикъ  Мордасовъ  любилъ  до- 
казательства— что  похищевіе  сластей  не  есть  во- 
ровство, а  доказательства  свои  она  основывала  на 
томъ,  что  воры  никогда  варенье  не  воруютъ.  Ян- 
тарный чубукъ  снова  изъ  шкаФа  показывался  на 
свѣтъ  Божій,  начиналъ  въ  немъ  дымиться,  сизой 
струей,  «Василій  Жуковъ»  и  заботливый  родитель, 
развалясь  на  мягкомъ  креслѣ,  читалъ  поученіе  сво- 
ему единородному  наслѣднику,  осужденному    злымъ 

[  рокомъ,  стоять  предъ  очами  родителя  на  подобіе 
придорожнаго  столба. 

—  А  вотъ  если  ты,  не  будешь  вести  себя  такъ, 

1  какъ  тебѣ  подобаетъ  по  твоему  званію,  состоянію  и 
общественному  положенію,  если  ты  не  будешь  соз- 
навать священныхъ  обязанностей  честнаго  граж- 
данина, (старикъ  былъ,  при  случаѣ,  краснорѣчивъ, 

0  и  однажды  во  время  обѣда,  даннаго  новому  началь- 
нику края,  былъ  названъ  Всероссійскимъ  Цицеро- 
номъ)  если  ты,  продолжалъ  онъ,  еще  впередъ  бу- 
дешь пойманъ  въ  воровствѣ  варенья,  то  я  тебя  за- 

й  ставлю  служить  въ  военной  службѣ  съ    солдатскаго 

[чина!..  * 

«Жуковъ»    снова     начиналъ  дымиться,    сынишко 

1  вздыхалъ  и  смотрѣлъ  изъ  подлобья;  его  иіатап  глу- 
боко вздыхала  и  печально  взглянувъ,  въ  послѣдній 
разъ,  на  взъерошенные  волосы  своего  единороднаго 
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сына,  на  бѣлыя,  жирныя  руки  своего  супруга, — 
спѣшила  оглядѣть  въ  зеркалѣ  свой  туалетъ,  высма- 
тривая, вполнѣ-ли  удовлетворителенъ  Фасонъ  новаго 
моднаго  пеньюара,  а  единородный  наслѣдникъ,  ме- 
жду тѣмъ,  терзался  болью  въ  желудкѣ,  отъ  вче- 
рашней порціи  украденнаго  варенья  и  думалъ  толь- 
ко о  томъ,  какъ  бы  поскорѣе  убраться  въ  свою  ко- 
мнату, не  обращая  никакого  вниманія  на  краснорѣ- 
чіе  Всероссійскаго  Цицерона. 

Такъ  шли  и  проходили  одинъ  за   однимъ  дѣтскіе 
годы  нашего  юнаго  героя. 


П. 


Но  «все  на  свѣтѣ  семъ  превратно  *  какъ  сказалъ 
одинъ  мудрецъ,  имени  котораго  я,  къ  сожалѣнію,  не 
помню.  Да  все  на  свѣтѣ  семъ  превратно!  Тучный 
Мордасовъ,  воедину  изъ  пятницъ,  въ  каковыя  у  не- 
го бывали  картежные  вечера, — волею  Божіею  помре. 
Это  случилось  слѣдующимъ  печальнымъ  образомъ: 
онъ  возсѣдалъ  съ  своими  собратами  за  преФеран- 
сомъ,  «янтарь  въ  устахъ  его  дымился»  и  только 
что  успѣлъ  онъ,  родитель  нашего  героя,  послѣ  пя- 
той сдачи,  собрать  карты,  привелъ  ихъ  въ  надлежа- 
щій  порядокъ, — чего  съ  нимъ,  между  прочимъ,  ска- 
зать, рѣдко  бывало,  потому  что  онъ  отлично  игралъ 
въ  карты  и  рѣдко  ихъ  раскладывалъ  по  мастямъ, —  | 
только  что,  говорю  я,  онъ  разобралъ    по    мастямъ 


и 
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карты,  какъ  вдругъ  громогласно  произнесъ  < восемь 
въ  червяхъ»,  повалился  со  стула  и  сотдалъ  Богу 
господскую  душу!»  Собраты  его  по  игрѣ,  весьма  со- 
болѣзновали,  что  ихъ  партнеръ,  столько  лѣтъ  играв- 
шій  съ  ними  въ  карты,  вдругъ  вздумалъ  выкинуть 
такой  пассажъ  и  не  окончивъ  преФеранса,  окончилъ 
свое  земное  странствіе;  это  было  тѣмъ  болѣе  не 
простительно,  что  и  ооъявленная  имъ,  такъ  гром- 
ко, игра  «восемь  въ  червяхъ*,  оказалось,  по  рас- 
положенію  картъ,  ((безъ  трехъ».  Эта  маленькая  не- 
пріятность, — смерть  стараго  Мордасова,— помѣшала 
'большому  удовольствію, — записать  съ  него  за  ре- 
мизъ  «безъ  трехъ»  и  въ  этотъ  вечеръ  совершенно 
разстроила  расположеніе  духа,  не  только  его  трехъ 
•портнеровъ,  погрузившихся  въ  глубокую  задумчи- 
вость при  мысли  объ  отысканіи  новаго  партнера  на 
[  мѣсто  умершаго, — но  и  остальныхъ  гостей,  которые, 
по  обыкновенію,  ждали  обильнаго  ужина,  но  вмѣсто 
него  должны  были  довольствоваться  зрѣніемъ  Фигуры 
мертваго  человѣка,  державшаго  въ  правой  рукѣ  игру 
«восемь  червей».  Такъ  всѣ  гости  и  разошлись  безъ 
(ужина. 

I  Родительница  нашего  юнаго  героя,  Павла  Павло- 
вича Мордасова,  котораго  съ  этой  минуты  мы  и 
будемъ  называть:  «Поль  Мордасовъ»  слѣдуя  поучи- 
тельному нримѣру  его  мамаши.  И  такъ,  родитель- 
ница Поля  Мордасова  одѣлась  въ  глубокій  трауръ 
и    тотчасъ-же,  по  окончанін   туалета,    подошла   къ 
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зеркалу,  предъ  которымъ  стояла  неменѣе  получаса, 
разсматривая,  такъ  сказать,  во  всѣхъ  Фазахъ,  свою 
тощую  Фигурку,  въ  такомъ  новомъ  и  весьма  иду- 
щимъ  ей  къ  лицу  нарядѣ.  «Почли  похоронною  триз- 
ною)) останки  стараго  Мордасова,  такъ, — между  иро- 
чимъ  сказать — счастливо  отдѣлавшагося  отъ  ремиза 
безъ  трехъ  въ  червяхь,  какъ  рѣдко  кому  удается. 
«Почли  его  похоронною  тризною »,  поговорили  о 
томъ,  что  «всѣ  мы  смертны  и  всѣ  мы,  слѣдователь- 
но,  помремъ*  погоревали  о  томъ,  что  «старикъ 
Мордасовъ  умеръ»  и  сошолъ  онъ,  наконецъ,  въ  мо- 
гилу, герой  избавленный  судьбою  отъ  непріятности 
розыгрывать  такую  несчастную  игру,  въ  рукахъ  съ 
которой  онъ  испустилъ  духъ.  Кто  знаетъ,  можетъ 
быть  онъ,  въ  тотъ  самый  моментъ,  когда  уста  его 
громогласно  произнесли:  «восемь  въ  червахъ)),  мо- 
жетъ быть,  пытливый  глазъ  его,  въ  этотъ  моментъ, 
случайно  упалъ  на  карты  сосѣда  и  несчастный  ста- 
рикъ, предвидя  свое  неминуемое  пораженіе,  такъ 
быль  испуганъ  его  послѣдствіями,   что  умеръ. 

Кто  разрѣшитъ  теперь  намъ  эту  загробную  тайну?! 

Во  всякомъ  случаѣ ,  я  принимая  во  внимааіе 
смерть  старика  Мордасова,  считаю  необходимымъ 
посовѣтовать  играющимъ  въ  преФерансъ,  держать 
карты  по  ближе  къ  себѣ,  такъ  что-бъ  глазъ  сосѣда, 
не  случайно  и  не  умышленно,  не  могъ  видѣть  рас- 
ноложеніе  мастей.  Но  обратимся  къ  продолженію 
нашего  разсказа. 
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Большія  перемѣны  произошли  въ  домѣ,  послѣ 
неожиданной  и,  пожалуй  (принимая  во  вниманіе 
ремизную  игру),  трагической  смерти  старика  Мор- 
дасова!  Вечера  вмѣсто  пятницы  были  назначены  во 
вторникъ;  «Василій  Жуковъ»  былъ  изгнанъ  навсе- 
гда вонъ  и  замѣнился  гаванскими  сигарами;  окан- 
чивались вечера  вмѣсто  часу  по  полуночи  въ  три 
часа  утра,  ибо  Поль  Мордасовъ,  въ  то  время  уже 
двадцати  пяти-лѣтній  юноша,  давно  прекратить  тай- 
ныя  путешествія  въ  кладовую  за  вареньемъ  и  кон- 
Фектами,  а  ѣлъ  то  и  другое  явно,  запивая  явства, 
пяти  рублевымъ  шамбертенемъ.  Онъ  еще  при  жизни 
рара  изучилъ  всю  премудрость  зеленаго  поля  и  по- 
слѣ  смерти  его,  сиеціально  занялся  картами,  играя 
въ  «направо  налѣво»  или  какъ  говорятъ  гвардей* 
скіе  юнкера  «въ  любишь-нелюбишь»  а  такъ  какъ 
'его  сухощавая  татап,  послѣ  смерти  своего  супруга, 
стала  страдать  безсонницей,  то  вышеозначенная  пе- 
ремѣна  въ  часахъ  окончанія  вечера,  была  ей,  от- 
части, даже  и  пріятна,  тѣмъ  болѣе,  что  ея  едино- 
родный сынъ  Поль,  весьма  счастливо  и  съ  болыпимъ 
тактомъ  велъ  игру  и  такъ  сказать,  съ  великимъ 
іуспѣхомъ  упражнялся  въ  дѣлѣ  опустошенія  люд- 
скихъ  кармановъ. 

—  Вотъ  поди-жь  ты,  пойми,  говорили  часто  зна- 
комые Поля  Мордасова,  —  пойди,  разгадай,  какое 
воспитаніе  нужно  давать  человѣку,  чтобъ  онъ  не 
вышелъ  дуракомъ!  Вотъ  смотри-ка  на  молодаго  Мор- 
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дасова,  ужъ,  кажется,  какой  былъ  въ  дѣтствѣ  бол- 
ванъ,  въ  юности  шалопай,  отецъ  было  и  рукой  на 
него  махнулъ,  а  посмотри-ко  какой  молодецъ  вы- 
шелъ — прелесть!  Да  вѣдь  какъ  играетъ!  Ты  посмо- 
три, какъ  онъ  играетъ— заглядѣнье! 

—  Все  это  только  одно  глупое  счастье,  оспари- 
валъ  собесѣдникъ,  у  котораго  въ  тотъ  вечеръ  Поль 
Мордасовъ  выиградъ  послѣдніе  500  рублей,  назна- 
ченные было  на  уплату  процентовъ  въ  опекунскій 
совѣтъ  и  попавшіе,  вмѣсто  опекунского  совѣта,  въ 
карманъ  нашего  героя. 

—  Нѣтъ!  тутъ  не  одно  счастье,  тутъ  умѣнье 
нужно.  Выдержка  нужна.  Ты  посмотри,  какъ  онъ... 

И  собесѣдники  начинали  разсуждать  о  достоин- 
ствахъ  Поля,  а  въ  особенно  о  его  умѣньи  жить  и 
играть  въ  карты. 

Теперь,  читатель,  мы  должны  съ  вами  изъ  рос- 
кошныхъ  аппартаментовъ  Мордасовскаго  дома,  спу- 
ститься въ  душную  дворницкую  конуру  и  посмот- 
рѣть,  что  случилось  съ  ея  обитателями.  Обитателей 
тѣхъ,  о  которыхъ  мы  говорили  въ  первой  главѣ  на- 
шего разсказа,  тѣхъ  обитателей  уже  нѣтъ.  Тамъ 
другой  дворникъ,  но  намъ  до  него  нѣтъ  дѣла.  Гдѣ 
же  старые  обитатели  дворницкой?  спрашиваемъ  мы 
и  узнаемъ,  что  родительница  рыжеволосаго,  золо- 
тушнаго  Микитки,  отъ  великаго  стрѣлянія  по  лѣст- 
ницамъ,  получила  водянку  въ  ногахъ  и  отправилась 
къ  предкамъ;    родитель  же    Микитки    все  сидѣлъ  у 
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воротъ,  сидѣлъ,  сидѣлъ,  и  наконецъ  досидѣлся  до 
старости  и  за  негодностью  къ  дворницкой  службѣ, 
счелъ  тоже  нужнымъ  оставить  сей  міръ.  Микитка 
выросъ,  возмужалъ  и  отчасти  даже  похорошѣлъ, 
если  только  рыжіе  волоса,  расплывшійся  носъ  и 
толстыя  мясистыя  губы  не  мѣшаютъ  красотѣ  чело- 
вѣческаго  лица.  Возмужавшій  Микитка,  по  старой 
памяти,  въ  силу  прежнихъ  затрещинъ  и  потасовокъ, 
былъ  принятъ  въ  комнаты  къ  молодому  барину  и 
въ  послѣдствіи  времени  оказалъ  ему,  въ  плаваніи 
по  житейскому  морю,  немаловажный  услуги.  Поль 
Мордасовъ  часто  послѣ  хорошаго  выигрыша,  раз- 
дѣваясь  въ  постель,  любилъ  поговорить  съ  своимъ 
вѣрнымъ  лакѣемъ. 

—  Никитка!  спрашивалъ  онъ,  докуривая  дорогую 
гаванскую  сигару. 

• —  Что  угодно  вашей  милости,  батюшка  баринъ? 
почтительно  вопрошалъ  Никитка. 

—  Помнишь-ли  какъ  я  тебя  въ  дѣтствѣ  за  рыжіе 
вихры  таскалъ? 

—  Какъ  не  помнить,  батюшко  баринъ, — оченно 
хорошо  я  все  это,  можно  сказать,  помню.  За  это 
івасъ  денно  и  нощно,  благодаримъ  покорно,  за  нау- 
ку значить...  отвѣчалъ  кланяясь  Никитка  и  встря- 
хивалъ  своими  огненными  волосами. 

На  лицѣ  молодого  барина,  не  смотря  на  его  мо- 
лодые года,  складывалась  улыбка  самодовольствія ,  и 
въ  эту  минуту  онъ  уже  начиналъ  нѣсколько  смахи- 
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вать  на  покойнаго  Мордасова,  когда  сего  послѣдня- 
го,  пресмыкающаяся  бѣдность  нѣжила  льстивыми 
рѣчами. 

—  То-то  вотъ  и  есть,  Никитка,  говорилъ  ласково 
молодой  Мордасовъ,  то-то  вотъ  и  есть,  видишь,  вы- 
бился, человѣкъ  сталъ,  при  барскихъ  комнатахъ 
находишься,  —  чувствуешь-ли  ты  это? 

—  Какъ,  батюшко  баринъ, не  чувствовать,  все-же 
я,  теперича  не  камень  и  вторительно  надобно  ска- 
зать и  то,  значитъ,  что  я  долженъ  по  гробъ  моей 
жизни  благодарить... 

—  А  помнишъ-ли  ты,  какъ  я  разъ  тебѣ  морду 
о  каменную  тумбу  разбилъ? 

—  Все,  батюшко  баринъ,  помню,  на  этомъ,  мож- 
но сказать,  благодаримъ  покорно. 

—  Такъ-то.  Теперь  вотъ  благодаримъ,  а  тогда 
небойсь  жаловался  матери,  мошенникъ!... 

—  Виноватъ,  батюшко  баринъ,— мальченко  былъ 
глупой,  не  понималъ  того,  что  вы  мнѣ  все  это  отъ 
чистаго  сердца  дѣлали,  добра  дураку  желали. 

Никитка  опять  кланялся  и  встряхивалъ  своими 
волосами,  а  баринъ  между  тѣмъ,  докуривъ  сигару, 
подставлялъ  ему  одну  за  одной  ноги,  для  снятія  со- 
поговъ. 

—  Ну  поворачивайся  поскорѣе,  оселъ!... 

—  Сію  минуту,  сію  минуту,  подобострастно  и 
торопливо  говорилъ  Никитка,  помогая  нашему  нѣ- 
жившемуся  герою  лечь  въ  кровать. 
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—  Фу,  какъ  я  усталъ!  вздыхая  заключалъ  Поль 
Мордасовъ  и  завалившись  въ  мягкій  пуховикъ,  при- 
поминалъ  въ  дремотѣ  о  томъ,  какъ  удачно  треФО- 
вая  девятка  и  бубновый  тузъ,  по  пяти  разъ  къ  ряду 
упали  на  правую  сторону.  Такъ  шли  дни  за  днями. 
Матап  Поля  вдовствовала  и  одѣвалась  хотя  весьма 
скромно  но  съ  большимъ  вкусомъ;  на  побѣгушки, 
для  стрѣлянія  по  лѣстнпцамъ,  за  модными  картинка- 
ми, была  выписана  изъ  деревни  другая  женщина  и 
въ  первыя  недѣли  весьма  медленно  исполняла  свою 
обязанность  и  тѣмъ  раздражала  слабонервную,  чув- 
ствительную татап  Поля;  но  вскорѣ  она  по  при- 
выкла и  дѣло  пошло  правильно:  свои  картинки  и 
выкройки  отсылались  къ  знакомымъ,  отъ  нихъ  по- 
ручались другія,  отъ  другихъ  еще  другія  и  такъ  до 
бесконечности... 

Наіпъ  герой  рѣдко  выходилъ  на  половину  мамаши. 
Большая  часть  его  дня  была  занята  сномъ,  легки- 
ми завтраками  съ  друзьями,  за  которыми  (т.  е.  за 
аегкими-то  завтраками)  выпивалось  нерѣдко  до  дю- 
жины бутылокъ  шампанскаго.  Потомъ  герой  нашъ 
[іочивалъ  (выраженіе  Никитки),  потомъ  ѣхалъ  ка- 
таться на  парѣ  сѣрыхъ  съ  яблоками,  или  на  воро- 
аомъ  рысакѣ  и  жизнь,  какъ  видитъ  читатель,  шла 
зъ  пользою  для  другихъ,  съ  удовольствіемъ  для  себя 
а  съ  честію  для  цѣлаго  общества:  «что,  дескать, 
вотъ,  молъ,  въ  нашемъ  городѣ  какіе  люди  живутъ!» 

Такъ  прошло   послѣ    смерти    старика  Мордасова 
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года  три.  Не  смотря  на  то,  что  вдовствующая  ша- 
лаше МогйазоЙ*  не  мѣшалась  нисколько  въ  образъ 
жизни  своего  наслѣдника  (она  имѣла  родовое  имѣ- 
ніе),  видѣла  его  иногда  въ  два-три  дня  разъ,  была 
съ  нимъ  всегда  ласкова  и  любезна,  но  тѣмъ  не  ме- 
нѣе,  нашъ  юный  герой,  имѣвшій  похвальную  страсть 
къ  пріобрѣтенію  капитала,  или,  говоря  языкомъ  пе- 
редовыхъ  людей  русскаго  общества, — бывъ  привер- 
женцемъ  утилитарнаго  направленія,  —  нашъ  юный 
герой,  чѣмъ  далѣе  шло  время,  тѣмъ  болѣе  тяготил- 
ся присутствіемъ  въ  домѣ,  его  вдовствующей  мама- 
ши. Онъ  этого  никому  не  высказывалъ,  но  не  рѣдко 
во  время  легкихъ  завтраковъ,  въ  разговорѣ  съ  прія- 
телями,  у  него,  между  словами  проскакивала  мысль, 
ясно  выражавшая  тайное  желаніе  нашего  героя,  от- 
дѣлаться  поскорѣе  отъ  своей  мамаши.  Надъ  нимъ, 
слѣдовательно,  сбылась,  народная  мудрость,  выражаю- 
щаяся въ  пословицѣ,  «шила  въ  мѣшкѣ  не  утаишь». 

Истинно  такъ! 

Наконецъ  и  тайное  желаніе  Поля  было  услышано  и 
пришолъ  часъ  воли  Божіей,  —  стала  умирать  его 
татап.  Кончина  ее  была  по  истинѣ  трогательная 
и  умилительная,  это  не  то  что  гаркнуть:  «восемь 
въ  червлхъ))  и  умереть.  Нѣтъ-съ,  тутъ  со  всѣмъ 
другое, — кончина  ее,  такъ  сказать,  за  самыя  чув- 
ствительныя  струны  сердца  хватаетъ,  —  вотъ  что! 
Она  была  истинная  христіанка,  греко-россійскаго 
вѣроисповѣданія,    была    большая  патріотка    любив- 
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шая  Русь  и  все  русское.  Да,  жаль!  Въ  наше  вре- 
мя такіе  люди  рѣдко  встрѣчаются.  Она,  таіате 
МогйозоіГ,  за  долго  до  смерти,  кажется  чуть  ли  не 
за  цѣлый  часъ,  безъ  всякаго  сожалѣнія  раздарила 
большую  часть  своихъ  платьевъ  прислугѣ  и  только 
одинъ  разъ  вздохнула,  едва  впрочемъ  замѣтно,  ког- 
да отдавала  тюлевое  бальное  платьѣ  своей  поло- 
мойкѣ  Аксюткѣ,  ітричемъ  грустно  изволила  произ- 
нести: «носи  его  Аксютка»  забывъ  въ  простотѣ 
сердечной,  что  на  толстыя  плечи  Аксютки  и  на  ее 
саженную  Фигуру  нужно  бы  было  пятокъ  такихъ 
платьевъ,  для  того  чтобы  вышелъ  сносный  сара- 
,Фанъ.  Но  Аксютка,  —  представьте,  это  неблагодар- 
ное плебейское  племя,— Аксютка  осталась  недовольна 
•подаркомъ  и,  свертывая  его  въ  комокъ,  Схмѣла  про- 
ворчать себѣ  подъ  носъ:  «ну  что  же,  съ  паршивой 
собаки  хоть  шерсти  клокъ))  и  ушла!  Впрочемъ  сто- 
итъ  ли  говорить  объ  этомъ  грубомъ  народѣ,  кото- 
рый никакъ  неможетъ  понять,  что  дѣло  не  въ  ка- 
чествѣ  подарка,  а  въ  чувствѣ  съ  какимъ  его  да- 
рятъ! 

Раздаривъ  такимъ  образомъ  большую  часть  сво- 
кхъ  платьевъ,  наколокъ,  шиньоновъ  и  нрочихъ  весь- 
ма полезныхъ  вещей,  умирающая  Мордасова  попро- 
сила чашку  шеколада.  Наступило  глубокое  молчаніе, 
ѣсѣ  ждали  скоро  ли...  принесутъ  шеколадъ.  Прине- 
сли. Больная  приподняла  нѣсколько  голову,  велѣла 
подложить  подъ  нее  еще  подушку;   попросила  себѣ 
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въ  руки  чашку  и  только  что  начала  говорить:  Ап 
пот  Да  рёге,  еі  йи  Шв,  еі  йи  Заіпі  Езргіі...  какъ  руки 
задрожали,  чашка  выпала,  звякнула,  и  разбилась! 

—  О!    Моп  Біеи!    Сервскій    ФарФоръ!    Сервскій 
Фар... 

И  умерла. 

Не  правда  ли,  жаль  разбитую  чашку?.. 

Поль  Мордасовъ  былъ    свидѣтелемъ  этой  печаль- 
ной: сцены.    По    его  полному,  краснощекому    лицу 
прокатилась  даже  слеза...  О  чемъ  она?  Кто  знаетъ! 
Но  только  никакъ  не  о  чагакѣ  сервскаго    Фарфора 
ибо,    какъ  извѣстно,  онъ  не  любилъ  никакого  Фар- 
фора, ни   сервскаго,    ни  китайскаго,    ни    прочихъ, 
иныхъ  земель.  А  всплакалъ, — ну  извѣстно,  что  же? 
Мало  ли  о  чемъ  человѣкъ  плачетъ.    У  меня,  вонъ 
есть    знакомый,  который,  какъ  урѣжетъ    полштоФа 
водки,  такъ  и  начинаетъ  рыдать,    да  такъ  рыдаетъ, 
какъ  будто  вотъ  только  что  онъ  схоронилъ  вѣсь  жи- 
вущій  на  земномъ  шарѣ  людъ!  Вотъ  тутъ  и  пойми 
и  раскидывай  умомъ-то,  какъ  тебѣ  заблагоу годно!. 
Но  Богъ    съ  ней    и  съ  слезой!..    Поль  Мордасовъ 
глубоко    вздохнулъ,  какъ    будто  бы    съ    его  плечъ 
свалилась    тысяча  пудовъ  тяжести  и  на  скоро  про- 
изнесъ  тихимъ,  но  внушительнымъ  тономъ. 

—  Уберите    по  скорѣе    ФарФоръ   и   приготовьте 
покойницу  на  столъ! 

Слуги  и  служанки  при  этихъ  словахъ    испуганно! 
выпучили  глаза,  не  понявъ  словъ  барина,    имъ  да-' 
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же  показалось,  что  баринъ  что-то  упомянулъ  объ 
обѣдѣ  (необразованность!),  но  наслѣдникъ  всего  со- 
стоят* послѣ  умершей  своей  татап,  возвысилъ 
;гонъ  и  дѣлая  рукою  повелительный  жестъ,  прика- 
зал ъ  прислугѣ  приготовить  все,  что  нужно  для  пе- 
ренесенія  тѣла  его  татап  въ  парадный  залъ.  По- 
гомъ  онъ  подошелъ  къ  кровати,  на  которой,  съ  со- 
далѣніемъ  о  разбитой  чашкѣ,  покончила  свои  дни 
/эго  мамаша  и  самъ  ей  закрылъ  глаза  двумя  золоты- 
ми имперіалами.  (Замѣтьте,  —  нынче  они  очень, 
очень  рѣдко  попадаютъ  въ  руки,  ихъ  по  всему  вѣ- 
роятію,  берегутъ  для  того,  чтобы  закрывать  ими  глаза 
умпрающимъ  аристократамъ  и  богачамъ). 

—  Да,  проговорилъ  Поль  со  вздохомъ.  —  дол- 
гонько вы  татап  позатянулись  было,  но  впрочемъ 
я  на  васъ  не  имѣю  права  быть  въ  претензіи... 

Онъ  пошелъ  въ  свой  кабпнетъ  и  идя  проговорилъ 
еще  на  Французкомъ  діалектѣ: 

—  Міеи  іагі  ^ие  затаіз... 


III. 


Да,  все  на  свѣтѣ  семъ  превратно:  разбилась 
чашка  сервскаго  ФарФора,  умерла  госпожа  Морда- 
шова,— я  скромный  разскащикъ,  такъ  огорченъ  эти- 
ми печальными  происшествіями,  что  не  знаю  о  чемъ 
больше  скорбѣть,  о  чашкѣ  ли  сервскаго  Фарфора, 
или  о  госпожѣ  Мордасовой,  а  не  знаю    я    потому, 
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что  придерживаясь,  въ  подражаніе  современному  мо- 
лодому поколѣнію,  утилитарнаго  направленія,  я  не 
могу  рѣшить  что  могло  быть  полезнѣе:  остаться  ли 
чашкѣ  сервскаго  ФарФора  не  разбитой,  или  госпожѣ 
Мордасовой  продолжать  свою  жизнь. 

Вскорѣ  послѣ  смерти  госпожи  Мордасовой,  из- 
вестной въ  г.  Чувашевѣ,  какъ  я  сказалъ  выше,  подъ 
названіемъ  «Комариной  смерти»,  вскорѣ  послѣ  это- 
го, какъ  сканчаласъ  сама  смерть,  въ  аішартамен- 
тахъ  занимаемыхъ  ею  при  жизни,  наслѣдникъ  ея 
Поль  Мордасовъ  сдѣлалъ  радикальныя  преобразова- 
нія.  Всѣ  пять  комнатъ,  въ  которыхъ  изволила  по 
мѣщатьея  тощая  Фигура  его  покойной  мамаши,  всѣ 
онѣ  были  превращены  въ  гаремь,  а  именно:  гостин 
нал  большая,  гостинная  маленькая,  будуаръ,  спаль- 
ная и  кабинетъ.  Въ  большой  гостинной  былъ  устро- 
енъ  по  срединѣ  комнаты  резерву  аръ  и  въ  немъ  въ 
мраморной  ваннѣ,  имѣвшей  громадные  размѣры 
плавали,  плескались...  Но  позвольте.  Вы  подумали 
что  #то  были  рыбы?  Нѣтъ!  Это  были  не  рыбки  в 
не  рыбы,  а  нѣчто  похожѣе  на  тѣхъ  нифмъ  и  си 
ренъ,  какими  были  разрисованы  стѣны  и  потолки 
гсстинной,  чрезъ  недѣлю  послѣ  смерти  г-жи  Мор 
дасовой. 

Нашъ    герой,    Поль  Мардасовъ,     какъ    можетъ 
изъ  предъидущаго,  совершенно   безъ  ошибочно,  за 
ключить  читатель, — не  пожелалъ  вступить  ни  въ  ка-  тт 
кіе  браки,  не  въ    законный,    ни  въ  граждански!,  и 
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*же  не    въ   такой  бракъ,  каковый  мы  сподобились 

рѣть  въ  стѣнахъ  Александрійскаго  театра,— я   го- 

орю,  о  Чернявскомъ  бракѣ.  Онъ,  нашъ  герой,  го- 

оря    словами    одного    мудреца,    (имени  же  его  не 

ѣдаю)    предпочелъ:    «Порхать  по    кустамъ  и  сры- 

ать    двѣты    наслажденія».    Это    можно,    пожалуй, 

Назвать    бракомъ    «натуральнымъ»    какъ  называетъ 

Ѵвепаріусъ,  а  если  вы  хотите  изъ  существитель- 

наго    сдѣлать    прилагательное,  то    можно    назвать: 

Авенаріусовскимъ    бракомъ »    это  пожалуй    будетъ 

і ще  яснѣе.  И  такъ  герой  нашъ,  состоялъ  въ  одинъ 

Н  тотъ  же  день,  въ  нѣсколькихъ   Авенаріуеовскихъ 

Цракахъ,    и    жилъ  себѣ  припѣваючи  и  была  у  него 

1  ко    всемъ    тишь    да  гладь,   только  не  Божья  благо 

гіать. 

н   Экономическая  часть  по  управленію  домомъ  была 
не  въ  рукахъ  старой  ключницы,  воторая  во  дни 
эны  ловила  Поля  на  воровствѣ  варенья  и  конФектъ, 
Иѣтъ:  она  была  изгнана  изъ  дома  въ  деревню  «пасти 
ігелатъ»,  а  завѣдывалъ  этой  частію  все  тотъ  же  ры- 
жеволосый Никитка,  котораго  Поль  Мордасовъ,  какъ 
'оказывается,  дѣйствительно  не  понапрасну  бивалъ  въ 
цѣтствѣ:  изъ  Никптки  вышелъ  человѣкъ  просто  на  всѣ 
руки.  Опъуспѣвалъ  управлять  домомъ,  успѣвалъ  воро- 
вать, состоять  «при  баринѣ))  камердинеромъ  и  иногда, 
Пользуясь    отсутствіемъ  Поля,  забираться  своей  золо- 
тушной особой,  совсѣмъ  не  въ  указанное  мѣсто... 
!     На  охоту  Поль  Мордасовъ  не  ѣздилъ,   своры  со- 

20 
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бакъ  не  держалъ  и  его  преданный  Никитка,  «Ли- 
чар  да  вѣрная»,  какъ  онъ  самъ  себя  называлъ,  эта 
«Вѣрная  Личарда»  иногда  налопавшись  украдкой 
шампанскаго  (барскія  замашки,  каналья,  получилъ!) 
говаривалъ  своимъ  знакомымъ  камердинерамъ  и  ла- 
кеямъ  (имя  имъ  Легіонъ!). 

—  У  насъ  съ  Павломъ  Павловичемъ,  теперича  есть 
на  свѣтѣ  первая  охота  по  зеленому  суконному  полю, 
а  вторительно  есть  охота  въ  Репосѣ. 

При  этомъ  извѣстіи  слушатели  таращили  отъ 
изумленія  глаза,  раскрывали  рты,  а  пьяный  ораторъ 
«Микитка»  заложивъ  руки  назадъ,  задиралъ  свою 
рыжую  голову  къ  верху  и  начиналъ  насвистывать: 
«Въ  селѣ  новомъ  Ванька  жилъ». 

—  Микита  МикиФорычъ!  робко  спрашивали  со- 
бесѣдника. 

—  Что-о!  ошарашило -о!  а!  съ  достоинствомъ 
подтрунивалъ  рыжій  Микитка. 

—  Да-а...  тово...  Мудрено  что-то  ужъ  больно!... 

—  Небойсь...  уна-ше-го  ба-ри-на...  ре-по-са-а!... 

Микитка  едва  поворачивалъ  языкомъ,  пошаты- 
вался и  вытаскивая  изъ  боковаго  кармана  папирос- 
ницу, величаво  предлагалъ  пріятелямъ  «затянуться». 

—  Курите,  сколько  угодно...  У  насъ,  значитъ 
ЛаФерма  и  вто-ри-тель-но  ре-по-са... 

—  Какая  же  это  такая  Микита  МикиФорычъ,  эта 
самая  репоса? 

—  Репоса-а?    Репоса,    значитъ,    теперича,  едва 
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ворочалъ  обезсилвшимъ  рыкомъ    Микитка,— репо- 
са,  примѣ-ѣ-рно... 

—  Да  ты  говори  по  проще— не  поймешь  у  тебя... 

—  Чево-о?    дико   озираясь,    грозно    спрашивалъ 
'  опьянѣвшій  камердинеръ  Поля  Мордасова. 

—  Да  репоса  та  эта  што? 
-Ну? 

—  Што  она,  къ  примѣру  означаетъ? 

—  Да  гдѣ  значитъ  у  насъ  барышни,  пояснялъ 
Микитка  и  безсильно,  безуспѣшно  старался  сплю- 
нуть на  сторону. 

Дѣло  въ  томъ,  что  нашъ  герой  Поль  Мордасовъ, 
<на  дверяхъ,  ведущихъ  въ  гаремъ,  сдѣлалъ  надпись, 
какъ  это  дѣлается  на  нѣкоторыхъ  Французскихъ  мо- 
гил ахъ,  надпись  эта  была  слѣдующаго  содержанія: 
«Ісі  Кёроз».  Ясно,  коротко  и  внушительно. 

—  А  то,  у  насъ  еще  есть,  продолжалъ  вывора- 
чивать языкомъ  Никитка,  есть  еще  у  насъ  Личарда 
вѣрная... 

—  Это  еще  што.  Опять,  значитъ,  какой  ни  на 
есть  притонъ? 

—  Нѣтъ  ужъ  это  подожди,  стой,  это,  значитъ, 
я  самъ.  Я  Личарда!  такъ  меня  баринъ  Павелъ  Пав- 
лычъ  назвалъ  и  говорить  объ  этомъ  нечего.  Зна- 
читъ, шаб-башъ...  Личарда  и  —  кончено  дѣло!  Ли- 
чарда вѣрная,  бормоталъ  Никитка  и  рыжіе  его  во- 
лосы спустившись  на  лицо,  закрывали  отъ  товари- 
щей опьянѣвшую  рожу  камердинера. 
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Я  —  Личарда-а!..  бормоталъ  Микитка  въ  глубокіі 
часъ  полночи,  когда  баринъ  его,  гдѣ-нибудь  въ  го- 
стяхъ  «гнулъ  уголъ  третьяго  туза»  —  я  можетъ,  во 
всемъ  городѣ...  одно  слово...  а  меня  голой  рукой 
не  бери,  потому,  какъ  и  при  полномъ  своемъ  ка- 
питалѣ...  у  меня,  можетъ,  есть  пять  тысячъ  на 
серебро... 

И  одна  только  темная  ночь  была  свидѣтельницей, 
какъ  пьяный  языкъ  Мордасовскаго  камердинера  вы- 
сказывалъ  всѣ  задушевныя  тайны  своего  владѣтеля, 
противъ  его  собственной  воли. 

Но  народная  мудрость  сложила  великую  послови- 
цу, что  «въ  счастіи  и  песокъ  солитъ  и  пшлобрѣетъ», 
а  «въ  несчастіи  и  соль  не  солитъ».  Такъ  случилось 
и  съ  нашимъ  героемъ  Полемъ  Мордасовымъ.  Нѣ- 
сболько  лѣтъ  шли  его  дѣла  прекрасно.  Проигрышъ 
былъ  рѣдкій,  выигрьшъ  почти  постоянный,  какой 
каииталистъ  на  него  не  нападалъ  на  зеленомъ 
полѣ,^  каждаго  онъ  обиралъ  до  нитки,  не  прене- 
брегая и  мелкими  кушами,  слѣдуя  пословидѣ:  «стрѣ- 
ляй  сороку  и  ворону,  до  стрѣляешься  и  до  яснаго 
сокола».  Попадали  ему  подъ  руку  и  ясные  соколы 
и  все  шло  хорошо,  оставалось  только  благодарить 
Аллаха.  Но  Поль  Мордасовъ,  вѣроятно,  никого  не 
благодарилъ  и  въ  одинъ  несчастный  день  съ  нимъ 
случилось  необычайное  происшествіе. 

Его,  знатока  и  практика,  въ  дѣлѣ  опустошенія 
людскихъ  кармановъ,  поддѣлъ  на  удочку  другой  зна- 
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*  чжъ  и  повторилось  при  этомъ  сказаніе  о  томъ,  что 
ѵтворъ  у  вора  дубинку  укралъ».  Новый  знатокъ  ока- 
>  *ался  крупнаго  полета  и  такъ  ошарашилъ  Поля, 
і  іто  онъ  съ  разу  ему  снустилъ  всѣ  наличныя  деньги. 

Іоль  пришелъ  въ  негодованіе  и  сталъ   умѣщать  на 

I  сарты  по  цѣлой  деревеѣ  на  каждую,    по    пятиэтаяг 

юму  дому  на  одного  туза  ставилъ,— все  повалилось 

іа  сторону  новаго  счастливца,  ему  ссолилъ  песокъ 

•  і  брило  шило»,  а  Поль  по  прошествіи  нѣсколькихъ 
,  часовъ  лишился  всего  своего  состоянія.  Прошло  мѣ- 

сяца  два,  счастіе  не  возвращалось,    долги   накопля- 
лись и  карманы  нашего  героя  опустѣли. 

Перемѣна  въ  счастіи  Поля  Мордасова  повѣла  къ 

*  тому,  что  наслѣдственный  его  домъ  и  все  въ  немъ 

•  шіѣвшееся    пошло   съ  молотка  за  долги.    Онъ  дол- 
■женъ  былъ  оставить  и  ту  комнату,    въ  которой  его 

I  достопочтенный  родитель  не  разъигравъ  ремизной 
ь  игры,    перешелъ   въ  лучшій   міръ;    и  тѣ  пять  ком- 

яатъ  своей  сухощавой  мамаши,  въ  которыхъ  онъ, 
■быть  можетъ,  въ  память  ея  прекрасныхъ  качествъ, 
I  помѣстилъ  до  двѣнадцати  прекрасныхъ  дѣвъ;  и  двор- 
іияцкую  даже,  гдѣ,  когда-то,  въ  дни  своего  дѣтства 
|  !и  отрочества,  онъ  преподавалъ  поучительные  уроки 
5  золотушному  Никиткѣ;  и  лѣстницу,  подъ  которой 
[, скрывался  самъ  отъ  поучптельныхъ  уроковъ,  и  все, 

івсе,  что  толстый  родитель  и  тощая  родительница 
:  оставили    ему,    какъ  единственному    законному  на- 

слѣднику    въ   полное   и  безконтрольное  пользованіе 
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«на  вѣчныя  времена».  Все  это  пошло  прахомъ, 
хлопнулось  съ  трескомъ  объ  полъ,  какъ  хлопнулся 
его  родитель  съ  ремизной  игрой  «въ  восемь  червей 
безъ  трехъ».  Все  разлетѣлось  въ  дребезги,  разби- 
лось на  куски,  какъ  разбилась  чашка  сервскаго  Фар- 
фора, выпавшая  въ  послѣднюю  минуту  жизни  изъ 
рукъ  его  шашап.  8іс  ігапзіі  діогіа  тшніі! 
•  Гаремъ  даже  нужно  было  распустить,  и  его  даже, 
эту  знаменитую  «репосу»  какъ  говорилъ  «вѣрная 
Личарда»  Нйкитка,— нужно  было  распустить.  Распу- 
стили и  репосу.  Но  распуская  свой  гаремъ,  Поль- 
Мордасовъ,  утѣшалъ  себя  той  мыслію,  что  онъ, 
такъ  сказать,  идетъ  по  стопамъ  турецкаго  султана»4 
Абдулъ-Азиса  и  дѣлаетъ  важныя  преобразованія  въ 
своемъ  государствѣ.  Въ  то  время  Абдулъ-Азисъ 
только  что  вступилъ  на  турецкій  престолъ,  послѣ 
смерти  своего  брата  «умершаго  отъ  истощенія  силъ 
вслѣдствіе  гаремной  жизни»,  какъ  справедливо  сдѣ- 
лали  ^аключеніе  европейскія  газеты.  Поль  Марда- 
совъ,  хотя  и  не  читалъ  никогда  газетъ,  но  случайно 
наткнувшись  на  №  газеты,  прочелъ  имѣнно  ту  статью 
въ  которой  говорилось  о  причинѣ  смерти  стараго 
султана  и  о  распущеніи  гаремовъ  Абдулъ-Азисомъ. 

—  Ну  вотъ  и  хорошо...  А  то  въ  самомъ  дѣлѣ, 
пожалуй  и  умрешъ,  вонъ  султанъ  тоже  умеръ  — 
долго -ли,  утѣшалъ  самъ  себя  Поль. 

—  Нйкитка!  Ей  Нйкитка!  кричалъ  онъ  къ  своему  ; 
камердинеру. 
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—  Что  вамъ?  грубо  спрашивалъ  Никитка,  замѣ- 
]чая  что  фонды  барина  давно  упали. 

—  А  хорошо,  братъ,  что  мы  гаремъ-то  распу- 
стили. Вонъ  почитай-ка,  что  пишутъ,  говорятъ 
вредно,  вонъ  и  султанъ  тоже  распустилъ... 

—  Извѣстно.  Мерзость  одна,  чего  хорошаго, 
сердито  ворчалъ  Никитка,  подумывая  о  томъ,  жить 
или  откупиться  отъ  Поля. 

і     —  То-то,  то-то...  Да  и  грѣшно. 

—  Конечно.  Надо  и  о  душѣ  подумать, — такъ-то! 

—  Да,  да.  Вотъ  и  султанъ  тоже... 

)     Поль  всего   болѣе    напиралъ    на  султана  утѣшая 

я  себя,  что  «не  я  молъ  одинъ». 

Но  проматавшійся  и  проигравшійся  Поль  Морда- 
совъ  утѣшалъ  себя  напрасно  и  обманывалъ  свою  соб- 
ственную особу  Богъ  знаетъ  для  чего.  Впрочемъ  это 

а  вопросъ  давно  рѣшенный  психологами,  что,  яко-бы, 

\  человѣку   въ   трудныя   минуты   жизни   свойственно 
утѣшать  себя  тѣмъ,  что  въ  сущности  никакого  утѣ- 

с  шенія  дать  не  можетъ  и  есть  не  болѣе  ни  менѣе, 
какъ  ((самонадувательство».  Вотъ  и  Поль  Мордасовъ 
ухватился  за  это  самонадувательство  и  началъ  вну- 
шать себѣ,  что  онъ  тоже  Абдулъ  Азисъ,  разгоняю- 
щей гаремы  своего  умершаго  брата.  Но »  какъ  тол- 
стому старику  Мордасову  было  далеко  до  Цицерона, 
такъ  Полю  Мордасову  далеко  было  до  Турецкаго 
Султана. 
Безумный!    восклицаю  я,  —  сколь   велико   было 
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твое  мнѣніе  о  себѣ!  Сколь  много  ты  возмечталъ  о 
своей  особѣ!  Абдулъ  Азисъ  распустилъ  гаремы  сво- 
его брата  потому,  что  нашслъ  его  женъ  недоста- 
точно молодыми  и  распустивъ  ихъ,  набралъ  себѣ 
новые  гаремы,  къ  вящему  удивленію  Европейскихъ 
газетъ,  вообразившихъ  о  реаюрмаціи  въ  Турецкой 
Имперіи.  А  ты  несчастный  Поль  Мордасовъ,  раз- 
ставаясь  съ  своими  двѣнадцатью  женами,  не  имѣлъ 
въ  виду  возможности  найдти  не  только  лучшихъ,  но 
и  удержать  у  себя  прежнихъ  женъ,  ибо  средства 
твои  истощились  и  нечѣмъ  было  содержать  гарема, 
Лучше-бы  тебѣ  умереть  «отъ  истощенія  силъ  въ 
слѣдствіе  гаремной  жизни»,  чѣмъ  извѣдать  множе- 
ство треволненій  въ  плаваніи  по  житейскому  морю. 
Дальнѣйшая  участь  нашего  героя  не  извѣстна. 
Были  слухи,  что  онъ  выдущенъ  изъ  долговаго  от- 
дѣленія,  но  это  еще  требуетъ  подтвержденія.  Ни- 
китка  откупился  на  волю,  отростилъ  себя  большое 
брюхо,  записался  въ  купцы  и  теперь  слыветъ  бла 
годѣтелемъ... 


ПУТЕВЫЯ  НАСЛАЖДЕНЬЯ  НА  РУССЕИХЬ 
ДОРОГАХЪ. 


Двадцатаго  апрѣля  186...  года  мы  отправились 
'изъ  Казани  на  параходѣ  общества  «Кавказъ  и  Мер- 
курій»  и  чрезъ  четыре  дня  доплыли  до  города  Ца- 
рицына. Не  смотря  на  всю  поспѣшность  выхода  съ 
іпарахода,  мы  не  могли  попасть  на  отходившій  по- 
ѣздъ  Волго-Донской  желѣзной  дороги,  такъ  какъ 
времени  между  приходомъ  парохода  и  отходомъ  по- 
езда было  не  болѣе  десяти  минутъ;  нужно  было 
ждать  слѣдующаго  дня  и  найдти  гдѣ  нибудь  на 
ночь  пристанище.  Въ  воксалѣ  желѣзной  дороги  бы- 
ла отдѣльная  комната,  но  она  не  представляла  ни- 
Ікакихъ  удобствъ:  не  говоря  уже  про  то,  что  поло- 
вая щетка  едва- ли  когда  касалась  ея  пола,  но  и 
ходъ  въ  нее  былъ  чрезъ  общій  залъ,  въ  которомъ 
I  находилось  что-то  въ  родѣ  гостинницы;  постоянный 
говоръ  и  шумъ  посѣтителей,  конечно,  не  могли 
дать  покою,  такъ  какъ  комната  отдѣлялась  отъ  за- 
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ла только  перегородкой.  За  неимѣніемъ  въ  Цари- 
цынѣ  извощиковъ  пришлось  шагать  по  песчанымъ 
улицамъ  бѣднаго  городишка  и  отыскивать  пристани- 
ще. Послѣ  продолжительныхъ,  но  безполезныхъ 
странствованій  я  увидѣлъ  на  одномъ  домѣ  вывѣску: 
«въ  ходъ  въ  номера»,  но  вмѣсто  гостинницы  ока- 
зался, не  то  трактиръ,  не  то  кабакъ,  о  помѣщеніи 
въ  которомъ  нечего  было  и  думать:  отчаянная  брань, 
хриплые  пьяные  голоса  и  разудалыя  пѣсни  слыша- 
лись изъ  оконъ,  давая  заранѣе  понятіе  объ  удоб- 
ствѣ  помѣщенія  въ  этомъ  весел омъ  домѣ.  Измучен- 
ный, усталый,  я  возвратился  снова  въ  воксалъ  же- 
лѣзной  дороги  и  по  необходимости  помѣстился  съ 
моей  больной  женой  въ  неудобной  комнатѣ  воксала. 
Рѣзкій  свистъ  локмотивовъ,  переводившихъ  вагоны 
съ  береговыхъ  рельсовъ  къ  воксалу,  крики  рабо- 
чихъ,  говоръ  и  шумъ  въ  общемъ  залѣ,  не  дали  ни- 
какой возможности  заснуть  до  разсвѣта;  больная 
еще  фолѣе  разстроилась  и  пришлось  послать  за 
докторомъ.  Явилась  какая-то  общипанная  подозри- 
тельная Фигура  мѣстнаго  эскулапа  и  съ  первыхъ-же 
словъ  показала  всю  свою  бѣдность  въ  медицинскихъ 
знаніяхъ,  пачавъ  городить  невообразимыя  безсмыс- 
лицы  о  вліяніи  сѣверныхъ  и  южныхъ  вѣтровъ  на 
человѣческую  жизнь. 

Начало    путешествія    оказалось    не    совсѣмъ    то 
удобно... 

Утромъ    на  слѣдующій    день  мы  отправились  съ 
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товарнымъ    поѣздомъ    къ  р.  Дону    въ  селеніе   Ка- 
лачъ. 

Станица  Калачъ,  состоящая  изъ  пятнадцати  или 
двадцати  бѣдныхъ  избушекъ,  разбросана  не  вдалекѣ 
отъ  берега  Дона  и  напоминаетъ  скорѣе  таборь, 
чѣмъ    селеніе.    Ближе    къ  берегу,    въ  сторонѣ  отъ 

]  бѣдныхъ  крытыхъ  соломой  избушекъ,  возвышаются 
постройки,  принадлежащая  управленію  желѣзной  до- 
роги: все  величественно,  пшроко,  высоко,  красиво 
и  неудобно:  для  гостинницы  назначенъ  по  видимо- 
му и  большой  домъ,  но  въ  немъ  тѣсно,  грязно  и 
дорого;  комнатъ  для  номеровъ  отведено  не  болѣе 
шести,  да  и  тѣ  всѣ  заняты  живущими  на  пристани 
судовыми  прикащиками  и  хозяевами  пшеницы.  По- 

і  смотришь  кругомъ — настроены  десятки  домовъ,  по- 
надѣланы  всѣ  возможный  архитектурныя  украшенія, 
раскрашены  они  разными  красками, — смотришь  и 
не  можешь  надивиться,  какъ  это  люди  умѣютъ  ухит- 
риться раскинуть  дѣло  на  широкую  ногу  и  устро- 
ить, какъ  будто  нарочно,  такъ,  чтобы  тѣмъ,  для 
кого  устраиваются  эти  Фигурныя,  красивыя  зда- 
нія, — мѣста  въ  нихъ  никогда  не  оказывалось.  Я  не 
знаю  гдѣ-бы  мы  помѣстились,  если- бы  въ  день  на- 
шего пріѣзда  не  освободилась  одна  комната:  ка- 
кой-то грекъ  отплывалъ  на  суднѣ  съ  пшеницей  въ 
Ростовъ;  ранѣе  насъ  пріѣхавшіе  больные,  такъ  же 
какъ  и  мы,  слѣдовавшіе  на  минеральный  воды, — не 
найдя  себѣ  мѣста    въ  гостинницѣ,    заняли  комнату 
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въ  какой-то  казачьей  избушкѣ.  Въ  ожиданіи  паро- 
хода, въ  Калачѣ  намъ  пришлось  прожить  четыре 
дня,  и  мои  небоіыпіе  Финансы  значительно  потер- 
пѣли  отъ  дороговизны  цѣнъ  за  комнату,  обѣдъ,  са- 
мовары и  разныя  копѣечныя  мелочи,  превращаемые 
содержателями  гостинницъ  въ  рубли... 

Скучно  тянулись  эти  четыре  дня  Съ  ранняго 
утра  и  до  поздняго  вечера  слышались  свистъ  локо- 
мотивовъ,  крики  и  брань  рабочихъ,  перегружав- 
шихъ  изъ  вагоновъ  въ  баржи  пшеницу:  съ  вечера 
раздавались  въ  станицѣ  пѣсни  и  не  умолкали  до 
утра,  иногда  общій  шумъ  покрывалъ  раздирающій 
крикъ  какого-нибудь  рабочаго,  испытывавшаго  на 
своихъ  бокахъ  силу  кулака  товарищей.  Въ  станицѣ 
чуть-ли  не  въ  каждомъ  домѣ  открыто  питейное  за- 
ведете... 

За  проѣздъ  изъ  Калача  до  Ростова  за  пятьсотъ 
верстъ  пути,  во  второмь  классѣ,  мы  заплатили  по 
12  руб^.  за  мѣсто,  что,  сравнительно  съ  цѣною  су- 
ществующей на  волжскихъ  пароходахъ,  дорого:  за 
проѣздъ  изъ  Казани  до  Царицына  за  1000  верстъ, 
если  не  болѣе,  во  второмъ  классѣ,  платится  всего 
16  руб.  Пассажировъ  на  пароходѣ  было  немного. 
Ѣхалъ  казанскій  купецъ  въ  Ростовъ,  по  торговымъ 
дѣламъ,  два  семейства  на  минеральныя  воды  и  ни- 
сколько грековъ. 

На  третій  день  пути  пароходъ  подошелъ  къ  бо- 
гатой Аксайской    станицѣ,    безспорно  заслуживаю- 
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цей  названіе  города.  Пароходъ  нашъ  около  часу 
арождалъ  развода  моста  и,  на  вопросъ  пассажировъ 
)  причинѣ  такой  продолжительной  задержки,  капи- 
ганъ  объяснилъ,  что  у  него  есть  какія-то  непріят- 
аости  съ  мѣстнымъ  начальствомъ.  Догадливы:  нашли 
удобный  и  невинный  способъ  мщенія  капитану,  за- 
ставляя неповинныхъ  пассажировъ  чувствовать  на 
себѣ  все  удовольствіе  ихъ  личныхъ  ссоръ.  Наконецъ 
и  мостъ  разведенъ;  потѣшились,  значить,  и  поми- 
ловали,— дескать  вотъ  вамъ  впередъ  наука,  не  ѣз- 
дите  на  тѣхъ  пароходахъ,  капитаны  которыхъ  не 
Імогутъ  ужиться  съ  Аксайскими  властями.  Чрезъ  два 
|часа  мы  въѣхали  въ  Ростовъ  и  остановились  въ 
гостинницѣ. 

Тотчасъ  же  по  пріѣздѣ  я  отправился  въ  отдѣле- 
ніе  почтовыхъ  каретъ,  чтобъ  запастись  поскорѣе 
билетами  на  проѣздъ  до  Пятигорска,  но  не  смотря 
на  подробнѣйшіе  распросы  въ  конторѣ,  добиться 
не  могъ  никакого  болѣе  или  менѣе  яснаго  отвѣта; 
почтальонъ,  покачиваясь  на  стулѣ  и  заложивъ  за 
ухо  перо,  долго  и  много  говорилъ  мнѣ,  но  изъ  его 
разговоровъ  я  составить  не  могъ  ничего  опредѣ- 
Іленнаго;  вижу,  что  человѣкъ  шевелитъ  губами  и 
силится  что-то  объяснить,  но  его  непослушный 
языкъ  окончательно  размокъ  и  не  шевелится — во- 
дочка-зло дѣйка  обезкуражила.  Въ  дверяхъ  появилась 
какая-то  женщина,  почтальонъ  показал ъ  на  меня 
рукой, — что  вотъ,  дескать,  толкуй  съ  нимъ, — гово- 
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рю,  говорю  ничего  понять  не  можетъ.  Женщина 
объяснила,  что  чиновникъ,  завѣдывающій  почтовыми 
каретами,  ушелъ  въ  гости  и  неугодно-ли  будетъ  его 
подождать  до  вечера.  Вечеромъ  я  его  не  засталъ; 
онъ  не  возвратился  еще  изъ  гостей  и  пришлось 
дѣло  отложить  до  утра.  На  слѣдующій  день  чинов- 
никъ оказался  дома,  въ  халатикѣ,  съ  трубочкой  въ 
зубахъ  и  принялъ  меня  по  домашнему,  посиживая 
за  чайнымъ  столомъ.  Отъ  этого  почтеннаго,  гладко 
выбритаго  человѣка,  сохранившаго  и  въ  домашнемъ 
быту  свое  чиновное  достоинство,  я  получилъ  крат- 
кій,  но  ясный  отвѣтъ,  что  кареты  отправляются 
черезъ  четыре  дня  и  то  только  въ  такомъ  случаѣ, 
когда  заняты  всѣ  мѣста  внутри  и  наружи;  что  цѣ- 
на  до  Пятигорска  внутри  26  руб.  снаружи  18  руб., 
за  багажъ  по  2  руб.  съ  пуда.  Болѣе  отъ  почтен- 
наго человѣка  никакихъ  свѣдѣній  ждать  было  нече- 
го,— онъ  началъ  сосать  свою  трубку  и  прихлѣбы- 
вая  изъ  стакана  чай,  сердито  взглядывалъ  на  меня. 

—  ІІу  и  что -же  вамъ?  обратился  онъ  ко  мнѣ. 

—  Ничего, — говорю, — пойду  справлюсь,  узнаю, 
нѣтъ  ли  возможности  за  болѣе  дешевую  цѣну  уѣхать. 
Но  розыски  мои  были  напрасны.  Высокая  цѣна  за 
проѣздъ  въ  каретѣ  имѣла  свое  основаніе:  частныхъ 
ямщиковъ  въ  городѣ  нѣтъ,  а  если  и  были  нѣмец- 
кія  Фуры,  то  тоже  дешевле  взять  не  могли,  потому 
что  обратно  имъ  пришлось  бы  возвращаться  пустымъ. 
Безполезно  измучившись  въ  отъисканіи  болѣе  деше- 


! 
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N  аго  способа  передвиженія,  я  снова  явился  въ  кон- 

*і*ору.    Почтенный   человѣкъ    успѣлъ   окончить  свой 

тренній  чай  и  сидѣлъ  уже  въ  мундирѣ  за  тѣмъ  же 

толомъ,    на   которомъ    теперь,    вмѣсто    самовара, 

тояла   чернильница  и  лежали    массивныя  книги.  Я 

•  юложилъ  на  столъ  52  руб.  и  попросилъ  два  биле- 
*иа.  Почтенный  человѣчекъ  хитро  улыбнулся  и  от- 
шцавая  билеты  пропустилъ  сквозь  зубы:  «за  багажъ 
ко  особо,— послѣ.»  Семейства  плывшія  съ  нами  на  па- 

юходѣ,  оказались  тоже  не  изъ  богатыхъ  и  также 
4-сакъ  я,  отыскивали  въ  городѣ  извощиковъ,  но  при- 
мрли  тоже  въ  контору.    Получивъ  билеты,  мы  стали 

іросить  отправить  насъ  поскорѣе,  но  наша  просьба 

•  те  могла  быть  уважена,  потому  что  кареты  были 
.  этданы  въ  починку;  оправдывалась,  слѣдовательно, 
г  наша    русская    пословица:    «когда   на  охоту   ѣхать 

гогда  и  собакъ  кормить».  Четыре  дня  мы  прожили 
і-въ  Ростовѣ    въ  ожиданіи,  пока  окончится  починка, 
и  эти   четыре    дня  стоили  намъ  въ  гостинницѣ   съ 
обѣдомъ  и  самоваромъ    по  три    рубля    въ  сутки,  и 
і  такимъ    образомъ    мои   экономическіе  расчеты  раз- 
бивались въ  прахъ  предъ  дѣйствительностію:  выѣз- 
^жая  въ  путь,    я  никакъ   не  могъ  себѣ  представить, 
[ічто    придется   останавливаться    по  нѣскольку   дней 

чуть  не  въ  каждомъ  городѣ. 
I     Наступилъ  наконецъ  день  нашего  отъѣзда.  Чинов- 
никъ  объявилъ,  что  кареты  отходятъ  въ  семь  часовъ 
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утра,  и  неугодно-ли  намъ  сдать    съ  вечера  багажъ, 
а  самимъ  явиться  за  полчаса  до  отъѣзда. 

Мы  хотѣли  попросить  измѣнить  часъ  отъѣзда, 
удивляясь  странному  росписанію,  назначающему  вы- 
ѣздъ  изъ  города  въ  ранвій  утренній  часъ,  но  полу- 
чили въ  отвѣтъ,  что  почтовое  начальство  зиаетъ  что 
дѣлаетъ  и,  конечно,  для  всѣхъ  больныхъ  своихъ 
росписаній  измѣнять  не  будетъ.  Нужно  было  поко- 
риться обстоятельствам!).  Чтобы  не  потревожить 
пашихъ  больныхъ  рано  утромъ,  мы  рѣшились  пе- 
ревезти ихъ  съ  вечера  въ  контору  и  уложили  спать 
въ  кареты,  сами-же  помѣстились  въ  тѣсной  комнатѣ 
почтарей.  Комнату,  назначенную  для  проѣзжающихъ, 
занималъ  самъ  чиновникъ,  оправдываясь  тѣмъ,  что 
онъ  семейный  человѣкъ  и,  недавно  пріѣхавъ  на 
службу,  не  нашелъ  еще  для  себя  квартиры.  Въ 
комнатѣ  почтарей  небыло  никакой  мебели,  спали  мы 
просто  на  полу  и  утромъ  проснулись  съ  головной 
болью^ — такъ  сильно  накурили  почтари  своимъ  крѣп- 
кимъ  трапезондскимъ  табакомъ. 

Несмотря  на  то,  что  по  росписанію  мы  должны 
были  выѣхать  въ  семь  часовъ,  выѣхали  только  въ 
девять.  Что-то  лѣниво  и  нехотя  копошились  ямщи- 
ки, перебраниваясь  между  собой;  почтари  сидѣли  ■ 
на  крыльцѣ  и  разсуждили  о  томъ,  кому  сколько  уда-  ' 
лось  провезти  изъ  Владикавказа,  кантрабанднаго  та- 
баку, а  чиновникъ,  назначивъ  нашей  каретѣ  кондук- 
тора, самъ  ушелъ  на  базаръ  за  покупкой  провизіи. 
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Ыамъ  хотѣлось  напиться  чаю,  но  гостинница  была 
далеко  и  мы,  въ  ожиданіи  скораго  отъѣзда,  должны 
были  голодать  до  одинадцати  часовъ,  пока  наша 
махина-карета  не  дотащилась  до  Аксайской  станицы. 

Во  все  продолженіе  пути  до  Аксайской  станицы 
меня  неотступно  преслѣдовало  напечатанное,  не  по- 
ішю  въ  какихъ  вѣдомостяхъ,  объявленіе  тоъ  упра- 
вленія  Кавказскихъ  минеральныхъ  водъ,  объ  удоб- 
ствахъ  и  дешевизнѣ  сообщенія  города  Ростова  на 
Дону  съ  минеральными  водами... 

Выѣхали  изъ  Аксайской  станицы.  Потянулись 
(скучныя  нескончаемыя  степи,  погода  стояла  жар- 
кая, пыль  столбомъ  поднималась  отъ  лошадей,  едва 
тащившихъ  нашу  тяжелую  варшавскую  карету.  На 
Істанціи  ямщики  перебранивались  съ  кондукторомъ 
*и  жаловались  другъ  другу  на  новые  порядки.  Кон- 
дукторъ  сердито  махалъ  своимъ  мѣднымъ  рожкомъ  и 
угрожалъ  жалобой  начальству;  изъ  распросовъ  о 
причинѣ  ссоръ  оказывалось,  что  плату  ямщики  по- 
лу чаютъ  только  за  три  лошади,  а  запрягать  по  тя- 
жести экипажа  иногда  необходимо  до  пяти  и  шести. 
Заслыша  мои  распросы,  къ  каретѣ  подошелъ  ста- 
рикъ  ямщикъ  и  началъ  говорить. 

—  Это  вотъ  теперича  намъ,  ваше  почтеніе,  не- 
множко, то  есть,  и  обидно  и  по  правдѣ  ежели  ска- 
зать, тяжко;  коней-то  измучишь  въ  досталь,  дороги 
тоже  избиты  н  плоховаты,  а  деньжонокъ-то  доста- 
нется быдто  только  за  три  коня, 

>  21 
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Старикъ  помолчалъ  яѣсколько  времени,  потомъ 
посмотрѣлъ  по  сторонамъ  и  снялъ  шапку. 

—  Ужъ  вы,  ваше  почтеніе,  не  пожалѣйте  приба- 
вить хоть  на  одну  лошадь. 

—  Голубчикъ  мой — отвѣчалъ  я — заплатилъ  бы  я 
тебѣ  и  за  двѣ  лошади,  но  я  уже  отдалъ  за  весь 
путь  до  Пятигорска  и  отдалъ  за  два  мѣста  съ  ба- 
гажемъ  62  р.,  за  пятьсотъ  верстъ,  такъ  мнѣ  ужъ 
не  изъ  чего  больше  платить-то. 

—  Это  правда.  Значитъ,  теперь  вы  отдали  60 
рублевъ,  да  за  наружныя  мѣста  за  два,  господа  за- 
платили 40,  такъ  оно  и  выходитъ  по  двадцати  ко- 
пѣекъ  за  версту,  а  на  нашу  долю  только  по  девяти 
достается, — это-то  немножко  и  тово!.. 

Старикъ  вздохнулъ  и  пошелъ  къ  своимъ  уста- 
лымъ,  тяжело  дышавшимъ  конямъ.  Поѣхали  дальше. 
Нашъ  кондукторъ  сначала  строго  держался  выдан- 
наго  росписанія — на  какой  станціи  въ  какой  часъ 
быть,  но  потомъ  сбился  съ  толку  и  видимо  поко- 
рился волѣ  Божіей.  Мы,  пассажиры,  читая  въ  рос- 
писаніи,  что  на  такой-то  станціи  можно  пол;чать 
обѣдъ  и  удостоверившись  что  обѣдъ  значится  только 
на  бумагѣ,  вынимали  свои  дорожные  саки  и  удо- 
вольствовались тѣмъ,  что  съумѣли  запасти  для  сво- 
его пропитанія  въ  Ростовѣ.  На  нѣкоторыхъ  стан- 
ціяхъ,  за  ненмѣніемъ  ключевой,  и  рѣчноы  воды,  брали 
для  чая:  воду  изъ  колодцевъ  и  не  разъ  уѣззкали,  не 
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напившись  чаю,    потому   что  вода    оказывалась  не- 
годной для  питья. 

На  пути  встречались  намъ  много  обозовъ  въ  дву- 
колесныхъ  арбахъ,  тянувшихся  на  быкахъ  по  на- 
правлен^ къ  Ставрополю.  Кондукторъ  надрывался, 
надувая  свой  мѣдный  рожокъ,  мужики  пугливо  взгля- 
дывали на  нашу  махину-карету,  снимали  шапки  и 
суетливо  сворачивали  быковъ  въ  сторону.  Опять  тя 
нулась  длинной  извивающейся  лентой  степная  до- 
рога, нигдѣ  не  было  видно  ни  одного  кусточка,  и 
только  одиноко  торчавшіе  верстовые  столбы  дока- 
'  зывали  собой,  что  мы  ѣдемъ  по  почтовому  тракту, 
I  а  не  по  проселочной  дорогѣ.  На  ночь  мы  должны 
были  останавливаться,  неуклонно  слѣдуя  данном? 
росписанію,  да  иначе  и  быть  не  могло,  потому  что 
мы  въ  темнотѣ  ночи  могли  заѣхать  въ  какую-нибудь 
рытвину  и  сломать  себѣ  шеи.  Впрочемъ,  кондук- 
торъ, объясняя  о  неудобствахъ  ночнаго  путешествія, 
боялся  всего  болѣе  за  цѣлость  кареты. 

—  Помилуйте  господа — говорилъ  онъ — какъ  можно 
ночью  ѣхать — вещь  казенная,    случись  какая  бѣда, 
■і  поломайся  что — на  мнѣ  спросится... 

На  третій  день  пути,  мы,  цѣлы  и  невредимы,  въ 
не  поломанной  каретѣ,  доѣхали  до  Ставрополя;  онъ 
.  находится  на  иоловинѣ  пути  между  Ростовомъ  и 
]  Пятигорскомъ  и  издали  кажется  весьма  красивымъ, 
(  картинно  раскинувшимся  на  возвыіпенной  мѣстно- 
і  сти,  по  среди  необъятной  пустынной  равнины. 
) 
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Въ  Ставрополѣ  почему-то  насъ  продержали  болѣе 
трехъ  часовъ.  При  Ставропольской  гостинницѣ  для 
почтовой  станціи  было  отведено  двѣ  комнаты,  одна 
для  дамъ,  другая  для  мужчинъ.  Во  время  всего  на- 
шего путешествія  мы  только  въ  первый  разъ  видѣли 
сносную,  довольно  чистую  и  свѣтлую  комнату  для 
проѣзжающихъ;  это,  казалось,  такая  рѣдкость,  та- 
кая роскошь,  что  мы  невольно  простили  гостинницѣ 
и  за  жидкій  водянистый  супъ,  и  за  пережаренныя 
котлеты;  такъ  насъ  ошеломило  чистое  помѣщеніе 
послѣ  постоянной,  въ  продолженіе  двухъ  недѣль, 
грязной  обстановки. 

За  Ставрополемъ,  верстахъ  въ  пятидесяти,  начи- 
наетъ  нѣсколько  измѣняться  мѣстность,  болѣе  по- 
падается холмиковъ...  Чѣмъ  далѣе  мы  ѣхали,  тѣмъ 
возвышеннѣе  дѣлалась  мѣстность,  нашу  махину-ка- 
рету, при  спускахъ  подъ  горы,  нужно  было  тормо- 
зить и  при  подъемахъ  на  гору  мы  должны  были 
идти  дѣшкомъ,  чтобъ  дать  возможность  тощимъ  ло- 
шадямъ  поднять  хотя  и  пустой,  но  тѣмъ  не  менѣе 
весьма  тяжелый  экипажъ.  Распрашивая  ямщиковъ, 
отчего  у  нихъ  такъ  плохи  кони,  мы  слышали  от- 
кровенные разсказы  о  томъ,  что  содержатели  стан- 
щи  поберегаютъ  хорошихъ  лошадей  на  случай  про- 
ѣзда  кого-либо  изъ  значительнымъ  лицъ,  а  для 
обыкновенныхъ  проѣзжающихъ  выставляютъ  коней 
похуже,  не  тѣхъ,  которыхъ  обязаны  по  контракту 
имѣть  на  станціи. 
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—  Вѣдь  вы  сами  знаете — объяснялъ  одинъ  изъ 
мщиковъ  —  если  теперича  поставить  на  станціи 
ѣхъ  коней,  которые  по  контракту  должны  быть,  то 
ѣдь  все  равно   за  нихъ  туже   плату  получишь,  да 

коней  такъ-же  изморишь, — вонъ  вѣдь  она  изба-то 
акая,  карета-то  эта!  а  послѣ,  пожалуй,  поѣдетъ 
акой  ни  на  есть  начальникъ,  того  и  гляди,  что  на 
юловинѣ  станціи  срѣжемся,  а  вѣдь  ему  не  вылѣ- 
^ть  изъ  махины-то,  вотъ  хоть  какъ  вамъ,  примѣр- 
;о  въ  гору  ежели... 

—  Ну,  а  если  проѣзжающіе  на  васъ  будутъ  жа- 
іоваться,  что  тогда  будетъ? 

1  —  Это  ужъ  дѣло  подрядчиковъ.  Только  они  тоже 
вой  порядки  доподлинно  знаютъ.  Вотъ  тоже  дру- 
гой разъ  наѣдетъ  почтовой  левизоръ  и  повѣряетъ, 
начитъ,  все-ли  примѣрно  въ  порядкѣ, — тогда  ужъ 
аранѣ  ставятъ  тѣхъ  коней,  какіе  по  контракту 
лѣдуютъ  и  сколько  паръ  полагается,  все,  значитъ, 
тобы  въ  исправности ;  левизоръ  посмотритъ  и 
ѣдетъ,  ну  опять  по  старому:  и  кони  похуже  и 
:аръ  поменьше... 

—  А  если  ревизоръ  вдругъ  пріѣдетъ  неожиданно? 
]  —  Нѣтъ,  этого  не  бываетъ.  Левизора  подрядчики 
сегда  заслышатъ  недѣли  за  двѣ,  должно,  у  нихъ 
акое  чутье  на  это  есть,  или  ужъ  такъ,  порядки... 
)Т0  знаетъ... 

Черезъ  два  дня  мы  были  въ  Пятигорскѣ. 

Путь  оконченъ,  и  не  мѣшаетъ  свести  счеты.  Изъ 
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Казани  до  Пятигорска  мы  отдали  за  проѣздъ  съ 
двоихъ  108  р.  за  багажъ  17  р.,  всего  125  р.  Это 
неизбѣжная  сумма.  Что  же  касается  содержанія  на 
столъ,  неожиданныхъ  расходовъ  за  комнаты  въ  го- 
стннницахъ,  за  перевозъ  вещей  съ  параходовъ  и 
проч.,  объ  этомъ  говорить  нечего.  Считаю  только 
не  лишнимъ  напомнить  путешествующимъ  по  рус- 
скимъ  дорогамъ,  русскую  пословицу:  «ѣдешь  въ 
путь  на  день,  бери  денегъ  запасъ  на  недѣлю». 
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